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XIII. évfolyam Budapest. 121. s®ám. Szombat, 1879. május 3.
Előfizetési díj:

Vidékre postán vagy helyben házhoz 
hordva:

Ect ívre..................... .... 20.
Félévre.......................... .... 10.
Negyedévre . . . . .... 5.
Egy hóra..................... .... 1.80

Egy szám 6 krajczár.
Hirdetési díj: 9 hasábos petitsor egy­

szeri hirdetése 12 kr., többször 10 kr.
Bélyegdij minden hirdetésért ke­lés 80 kr.
Hyllttér: őt hasábot tor 30 krajeiii.

EQYETERTES
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.

Szerkesztői iroda:
Budapest, IV. himző-utcza 1. sz.

hová a lap szellemi részét illető minden 
közlemény küldendő. '— A küldemények 

csak bérmentesen fogadtatnak el.

Kéziratok csak rendkívüli esetben kül­
detnek vissza.

Kiadó hivatal:
Budapest, IV. himeö-utcta 1. 8».

hová az előfizetési pénzek küldendők.

Májusnak harmadika.
Az időről azt szokták mondani, hogy 

örökké halad és soha vissza nem tér. Úgy 
látszik, ez állítás igaz is, habár sok diplo­
matának még nem ment teljesen fejébe. 
Legalább előttünk a próba. A berlini szer­
ződés mindenható teremtői teljesen meg­
változtathatták ugyan Európa térképét, de 
annyira nem forgathatták ki a földet sar­
kaiból, hogy a napok és éjek ne oly kér- 
lelhetlen következetességgel jelentkezzenek 
egymásra, mint mindig annak előtte. A 
berlini szerződés egy nagy határidőt tű­
zött az 1879. év május 3-kára, és minden 
jel azt engedi következtetni, hogy ez a fa­
tális határnap csakugyan meg is érkezett. 
Minden kétessé és ingataggá lett a ber­
lini szerződésben, csak az egy nem 
kétes, hogy az 1879. évi május 3-ka 
itt van és hogy soha többé az idők 
örökkévalóságában egy másik ilyen nap 
nem lesz. Mindazok a nagy diploma­
ták és hírneves államférfiak közül egyik 
sem bir hát Józsiié képességével, hogy 
a napot égi pályafutásában megállítsa. 
A mi legnagyobb megütődésünkre még 
gróf Andrássy Gyula sem mutat semmi 
ilyen képességet, holott mi az officziozus 
dicsőítéseknek már el is hittük, hogy neki 
mindez még egy szavába sem kerülhet, 
ügy véltük, a napnak meg kell állania, 
csakhogy őt bámulhassa, és a csillagok 
mereven mozdulat nélkül várják az ő te­
remtő gondolatának nyilatkozását!

De nincsen igy! 1879. máj. 3-ka meg­
érkezett épen arra a napra, me lyre a ber­
lini congressus megidézte. És most itt 
állana valamennyi nagy diplomata előtt a 
kérdés, hogy minek is kell történnie 1879. 
máj. 3-an.

A berlini szerződés világosan két­
ségbe vonhatlanul előírta, hogy ez időre 
a Balkánfélszigetnek az orosz 
ki kell ürülnie. De az orosz 
nemcsak ki nem vonult sem ruméliai sem 
a bolgár területről, még a legkisebb elő­
készületet sem tette hozzá. Beati possiden- 
tes mondotta Bismarck már jóval a ber­
lini szerződés előtt a keleti kérdés előre­
látható fejleményeiről. A berlini szerződés­
nek ugyan mint ünnepélyes európai jog­
alapnak kelle meghatároznia a Balkánfél­
sziget viszonyait és csakúgy szó nélkül e 
szerződéses jogalapot megtagadni talán 
még sem lehet sem az orosz ez árnak sem 
Dorulukoff Korzakoff herczegnek. De hisz 
nem is teszik azt, nincs is reá szükségük. 
Suva 1 off gróf hires az ő egyeztető és alkudozó 
tehetségeiről, és már ott járt Bécsben, hol az ő 
alkudozó képességeit mindig oly rendkívüli 
mértékben tudták méltányolni. Oroszország 
egyszerre fölfedezte, hogy a május 3-diki 
határidő csak a kivonulás kezdetét jelenti, 
a mi ugyancsak brutális muszka logika, 
mert eszerint Európa a kivonulásnak telje­
sítéséről nem is gondoskodott volna. Az­
után ott vannak a nemes felszabadított 
rumelisták, a kik úgy sírnak, zajongnak, 
rakonczátlankodnak és fenyegetnek! Ha 
az orosz csapatok kivonulnának, Rumeliá- 
ban rögtön lázadás törne ki, szörnyű mé-

katonaságtól 
katonaság

AZ „EGYETÉRTÉS“ TÁRCZÁJA.

A NAGY IZ A.
<§ourier (Elek regénye. 3«

MÁSODIK BÉSZ.

A LACUÉE UTCZAI BŰNTETT.
(Folytatás )

Lelke mélyében boldog és büszke volt, lel- 
kiismérete nem vádolta, mert ámbár férjnél volt, 
mégis hü maradt ahhoz, kit szeretett és ki őt 
vádolta.

Egyedül Tussaud apó volt meggyőződve, 
hogy leánya szereti férjét, és ettől imádtatik.

Egy nap ebédelni kívánt náluk, és igy szólt
Ceciléhez:

— Már rég nem láttam Houdardt, ma este 
nálatok ebédelek.

Cecilé anyjára tekintett; ez kimenté magát, 
hogy ő nem jöhet, és férje egyedül fog jönni.

Tussaud este gyermeikeivel ebédelt. Cecile 
j'zokása szerint tartózkodó volt, viselete tehát nem 
lepte meg; Houdard nagyon vidám, nagyon 
enyelgő volt, és Tussaud lelke mélyéből örvendett. 
~ fiatal asszony már két Ízben gyengélkedett, és 
Claudius ez okból enyelgett vejével; Houdard ha- 
lalsápadt lett, mig Cecile az asztalra könyökölve, 
ravasz mosollyal tekintett reá. Midőn Houdard ki- 
K'iserte ipját, felszólitá, hagyna fel ízetlen tréfái­
val ; dühösen átkozodva, káromkodva jött vissza, 
-eeile készült szobájába menni és nyugodt ma­
radt. Midőn André látá, hogy lakosztályába ké­
szül, keresztbe font karokkal útját állta és 
szolt : rgy

~ Az ördögben! ezen élet nem tarthat igy! 
— Mindig igy fog tartani, Houdard ur! 
Hoadard egy heves mozdulatot tett, és a nőre 

rontva igy szólt :
Ifcsze. ^a^a’ véget, te valósággal nőm

iái ^.eg akarta ragadni és magával vonni szobá­
jába, midőn Cecile egy ügyes mozdulattal kibon­
takozott öleléséből, az asztalhoz szaladt és felvette 
a kést.

száriás és fosztogatás indulna meg maho- | mi előttünk épen csak abban állana értéke,
medanok és keresztények között. Keletru- 
meliának uj nemzete már diplomatákat is 
küldött ki, a kik megjárnak minden euró­
pai udvart és meglátogatnak minden neve­
zetesebb államférfit sírással, jajgatással és 
fenyegetéssel, az ember csak csodálkozha- 
tik, hogy a derék rumelisták mi mindenre 
képesek, ha a magas czár úgy rendeli. 
Európa nekik olyan helyzetet biztosított, 
hogy szabadságot, rendet és jóllétet sok­
kal nagyobb mértékben lógnak élvezhetni, 
mint fejedelemválasztó tirnovai testvéreik. 
De ők kinyilatkoztatják, hogy csak olyan 
szabadságot és rendet kívánnak, minőt a 
czár parancsol. Hát sírnak is a czár ren­
delésére, de mint Londonból jelentik, Sa- 
lysbury lord a siró bábuk alkalmatlanko­
dása elől be is csapta az ajtót !

Akár aratnak sikert, akár nem, any- 
nyi bizonyos már, hogy a muszka csapa­
tok minden berlini szerződés daczára máj. 
3-át c-ak oly kedvvel és kényelemmel töl­
tik Kelet-Euméliában és Bulgáriában, a 
minőt a háborítatlanságnak kéjes öntudata 
a kellő mennyiségű wutki hozzáadásával 
csak nyújthat. Nagyon hírlik úgy m, hogy 
Oroszország a határidőt három hónapra kí­
vánja megnyujtatni, úgy hogy augusztus 
3-dika képezné a végső határidőt a 
kivonulás befejezésére. Semmi kétség, 
augusztus 3-ika is csak oly elmaradhatla- 
nul be fog következni, mint minden más 
nap, de hát arról sincs semmi kétség, 
hogy akkor még kevésbé lesz a kivonu­
lásnak oka-foka. Mert Oroszország is csak 
azért szükségei még három hónapot, hogy 
ez idő alatt teljesen előkészíthesse a jövő 
felforgatást és a derék rumelisták még 
jobban tanuljanak bele a nekik szánt sze­
repekbe. Oroszország igenis rendet akar 
biztosítani, de úgy, hogy jelenlétét a rend­
nek fenntartására folyton nélkülözhetle- 
nebbé tegye. Ha ma vonulnának ki az 
orosz csapatok, még megtörténhetnék, hogy 
az ügyetlen rumelisták egészen el is fe­
ledkeznének a megrendelt forradalomról. 
Európa tudja ezt, látja is a bekövetkező 
bonyodalmat. De hát mi is ez az Európa'? 
A berlini szerződés Európa részéről a le­
mondás ténye volt, és mert lemondás volt, 
meg is szűnt a szerződés biztositó és ki­
ható erejével bírni. Eunuch firkászok, kik 
azt hiszik, hogy eszünket adták a hatalom 
szolgálatába, holott pár garasért eszüktől 
váltották meg magukat, ők hirdethetik, 
hogy Oroszország azért tör a berlini szer­
ződés ellen, mert ez megalázását és leve- 
retését foglalta magába. Milyen ostoba ál­
lítás ; A megalázott Oroszország meg is 
hunyászkodott volna és újra hallottuk 
volna, mint a krimiai háború után. La 
Russie se recuille. De a győztes és erköl­
csileg emelkedett Oroszország ellenében 
hiába tett Európa engedményeket, hiába 
tekint is körül szerződéses kötelezettségek 
és jogi biztosítékok után.Természetesen a mily 
kevéssé van ínyünkre a berlini szerző­
dés, mégis épen mi kívánjuk legjobban, 
hogy azt Oroszország támadása ellenében 
megvédelmezzék. A berlini szerződésnek

hogy védelemre adna alkalmat. De mint 
előbb, úgy most is Anglia az egyetlen ál­
lam, mely határozott komoly szándékot 
tüntet ki a nemzetközi jognak megvédé­
sére. Fájdalom, ez elszigetelt szándék tehe­
tetlen ellensúlynak bizonyult a szentpéter­
vári és bécsi államférfiak rabló szövetke­
zete ellen. A mennyi súly és erő lesz An­
gliának fellépésében ezentúl, annyi garan- 
tiája van Európa békéjének és szabadságá­
nak. Csak annyi és nem több!

Budapest, május 2.
A függetlenségi kör ma délután tar­

tott értekezletén elhatározta, hogy a közigazgatási 
bizottságba csak az esetben fog tagokat választani, 
ha a kormánypárt a kellő számarányt megadja. 
Ellenkező esetben ragaszkodik azon régebbi hatá­
rozatához, hogy a párt nem fog jelölteket e bi­
zottságba sem candidálni.

A szegedi királyi biztosságról szóló törvény- 
javaslatot, a melyet az előleges jóváhagyással el­
látva, Ti«za Kálmán maga hozott le Bécsből, hol­
nap terjesztik az országgyűlés elé.

E törvényjavaslat megállapítja a királyi biz­
tos működésének hatáskörét Szeged újjáépítésének 
munkájánál. Tág hatáskört nyer általa a kormány- 
biztos, hogy a közigazgatás, építkezés és rendezés 
terén szabadon mozoghasson.

A kormány e törvényjavaslat által kívánja 
törvényhozásilag megállapítani és megerősíteni a 
biztosi jogkört és működési tért. E törvényjavas­
latban nyer meghatározást és elvi szabályozást a 
királyi biztos oldalán működő vegyes tanács intéz­
ménye is.

Kormánykörökben az a felfogás, hogy e tör­
vényjavaslat van hivatva tanúbizonyságot tenni a 
fontosságról és kiváló hatáskörről, a melyet Szeged 
ujjáalkotásánál a királyi biztosságot ellátni óhajt­
ják. Ez mutatná, hogy nem közönséges királyi 
biztos kinevezéséről, hanem a királyi biztosságnak 
ez eset alkalmából Szegedre nézve, külön törvény­
hozási szervezéséről van szó. A súlyt az adná meg 
az ott rendkívüli cselekvési tért és jogokat nyeiő 
közegnek, hogy maga a törvényhozás előlegesen 
jelöli és szabja meg nagy felelősséggel járó ha­
talmát.

A törvényjavaslat indokolásában föl lesz em­
lítve, hogy Szeged városa részéről is a befolyásos 
és intéző körök azon véleménynek adtak kifejezést, 
hogy az ujjáalkotás müve rendkívüli hatáskörrel 
felruházott országos szabású apparatus által haj­
tassák végre.

Tisza Kálmán a törvényjavaslat benyújtásakor 
kérni fogja a házat, hogy az mint sürgős, minél 
gyorsabb törvényhozási elintézést nyerjen.

Az egyesütt ellenzéka közigazgatási 
bizottságba részéről L i p t h a y Béla b. és G u 1- 
n e r Gyulát jelölte ki.

A pártonkivüliek a maguk részéről a 
közigazg. bizottságba Hojfmann P. jelölték ki.

Az ország gyű Kési szabadelv ü-p árt 
mai értekezletét Szontagh Pál elnök megnyit­
ván, kijelenti, hogy napirend tárgyát az erdő 
(javaslat képezi. A tárgyalás megkezdése előtt

F a 1 k Miksa interpellatiót jelent be, melyet 
a legközelebbi napokban fog a pénzügyminiszter­
hez intézni.

Tisza Kálmán miniszterelnök bejelenti az 
értekezletnek, hogy valószínűleg a hétfői ülésben 
előterjesztést teend a képviselőbáznak az ország-

gyűlés
iránt.

jelen ülésszakában elintézendő javaslatok

Ezután a közigazgatási bizottságba kijelöltet­
tek a következők: Andrássy Gyula, Csengery An­
tal, Désy Sándor, Dőry Dénes, Elekes György 
Földváry Gábor, Grünwald Béla, Knöpfler Vilmos, 
Kende Kanut, Pogány Károly, Pulay Kornél, Stoj- 
kovics Péter, Taray Endre, Tibád Antal, Tisza La­
jos, Tóth "Vilmos, Perczel Béla, Szlávy Olivér.

Légül megkezdetett az erdő tjavaslat tár­
gyalása, melyet az értekezlet Kemény Gábor b. 
miniszter indokolása után átalánosságban és rész­
leteiben elfogadott. — A tárgyalásban részt 
vettek a kereskedelmi miniszter 
és miniszterelnökön kívül, Tisza 
Lajos,, Baross Gábor, Szontagh Pál elnök, 
P erényi Zsigmond b. előadó, Or may Károly, 
Te 1 e s z ky István, Hosztinszky Junes, V i- 
s o 1 y i Gusztáv, I) á r d a y Sándor. Ezzel az érte­
kezlet véget ért.

A mint Becsből értesülünk, azosztrák- 
magyar bank főtanácsának tegnapelőtt! ülésé­
ben tárgyaltatott azon részletes tervezet, mely 
Ausztria és Magyarország egész területét annyi 
bankkerületre osztja, a hány bankfiók létezik az 
országban. Magyarország tizenhat ily 
bankkerületre osztatott fel, s a jel­
zett tervezet e_ kerületek mindegyikében felsorolja 
az egyes helységeket, illetőleg kijelöli, hogy mind- 
egyik helység, mely bankfiókhoz tartozik. A nagy 
gonddal összeállított tervezetet, a főtanács jóvá­
hagyta s igy most már minden bankflók annak 
alapján állitandja össze hitelezési lajstromát, felvéve 
ebbe a kerületében levő minden hitelképes ezéget, 
melyek aztán a posta által az úgynevezett levele­
zési utón fogják hitelűket igénybe vehetni; csak a 
hol több hitelképes ezég áll fenn egy piaczon, fog 
KoJ-6"!. ezég a hitel közvetítésével megbizatni. 
Ezen mindenesetre nagy haladást jelentő és szem­
beszökő előnyökkel járó újítás rövid idő múlva 
életbe fog lépni.

— Ha egy lépést tesz, megölöm önt.
Hondard a fiatal asszony szemeiből látta, 

hogy nem habozna e fenyegetést valósítani. Egy 
durva átkot mormogott és távozni engedé. Cecile 
távozás után az ajtó bezárását és a toló zár előre 
tolását hallá ; ekkor dühösen felkiáltott ?

Hát gyáva vagyok-e, hogy igy hátrálok előle ?
V.

Móricz már semmit sem ért.
Midőn Móriczhoz jöttek őt elfogni, nővére az 

ügynökökhöz rohant és kiáltá:
— Önök nem fogják elvezetni az én fivé­

remet !
Az utóbbi megölelé, és gyöngéden eltaszitva 

igy szólt hozzá:
Hallgass Melle, ez tévedés, félreértés, oly 

embereket nem szokás elfogni, kik nem vétettek 
semmit; én elmegyek ezen urakkal, majd minden 
kiderül, és nem sokára visszajövök készítsd el a 
reggelit.

Ámbár igyekezett nyugodtnak látszani, Mó­
ricz nagy zavarban volt, hangja reszketett és Amá­
lia sírva kérdé a biztostól :

— De uram, mivel vádolják őt ?
— Kisasszony, veté oda meghatóttan a biz­

tos és szánni kezdé a fiatal leányt, az én megbí­
zásom az elfogatási parancs kivitelére szorítkozik, 
az indokokat nem tudom. Amint az ön fivéré 
mondja, ő egy tévedés áldozata, úgy a rendőrség­
hez érve, két szóval megmagyarázhatja az ügyet. 
Hagyja tehát aggodalom nélkül távozni.

— Megengedi uram, hogy én is elkísérhes­
sem ? esdekelt a fiatal leány ?

— Nem kisasszonyom, ez lehetetlen; a sze­
mélyek, kik kíséretemben vannak, — ezzel a 
rendőrökre mutatott — itt egy házmotozást vesz­
nek elő, és e tekintetben öntől némi felvilágosítá­
sokat kérhetnének.

— Házmotozást! — ismótlé Móricz megle­
petéssel.

Ekkor a biztos eléggé száraz parancsoló han­
gon igy szólt hozzá: „Rajta uram, siessen felöl­
tözni . . . mennünk kell . . .“

Móricz lesújtva, elrémülve szobájába ment; 
a két ügynök követte. A biztos még három ügy­
nököt szólított be; és a fiatal leányra mutatva, 
igy szólt az egyikhez;

A „Búd. Corr.“ Írja : Az országgyűlés most 
folyó ülészaka a kormány intentiói szerint junius 
lm első napjaiban volna bezárandó. — Kzen 
időpontig csuk a legszükségesebb, nevezetesen 
az erdőkezelésről a katona beszállásol ás- 
ról, egy jelentkezési hivatalnak Budapesten való 
felállításáról, a vágvölgyi vasút megvásárlásáról, a 
Tisza-szabályozás legszükségesebb kiadásainak fe- 
dezesere felveendő kölcsönről, a szegedi teen­
dőkről, a kassa-oderbergi vaspályáról, a rendőri bün­
tető-törvényről és esetleg a budapesti államren- 
őrség szervezéséről szóló törvényjavaslatok fog­
nak elintéztetek A különféle minisztériumok­
ban — részben az osztrák kormánynyal egyet­
értve — több nagyobb fontos törvényjavaslat 
van munkában s részben már megállapítva is; 
tárgyalásuk azonban az őszi ülésszakra marad, 
a minthogy szükséges is, hogy az ily szervezési 
előterjesztesek csak beható és tüzetes megvizsgá ás 
után jussanak a törvényhozás elé s a miniszterek 
végre időt nyerjenek a dolgozhatásra, a nélkül, 
hogy naponként több órát kénytelenittessenek a 
képviselőházban tölteni. (A félhivatalos „B. Corr.“ 
ezen értesítése, lényegében megegyezik azon köz­
leménynyel, melyet e tárgyban az „Egyetértés“ 
már napokkal ezelőtt hozott. Szerk.)

A svájezi hírlapok legújabb időben kirekesz­
tőig csak a menedékjog kérdésével fog'alkoznak. 
A szövetségtanács kijelentette, hogy a király 
gyilkosságot nem tekinti politikai, hanem csak 
közönséges közjogi bűnténynek. A „Nouvelliste 
vaudois“,_ miután felsorolja a Muszkaország 1878. 
év márczius 5-ike óta elkövetett politikai gyilkos­
ságokat, azt mondja, hogy a muszka császári család 
tagjai és több muszka herczeg több Ízben éshosz- 
szasabb időn át időztek Svájczban, anélkül, hogy 
ellenök merénylet követtetett volna el, ez azt bi- 
zonyitja, hogy a baj, mely most Muszkaországban 
grasszál, az ottani rósz kormányzatban gyökered­
zik. A bázeli és zürichi újságok tiltakoznak a

muszka lapok inszinnatiói ellen, melyek Svájczra 
a kémkedés tisztjét akarnák tukmálni.

Muszka útlevél rendszer.
A muszka rendőrség és a muszka tisztviselők 

semmire sem fordítanak oly nagy figyelmet mint 
az útlevél rendszer kifejlesztésére. Minden lakosnak, 
született muszkának vagy külföldinek, útlevéllel kell 
ellátva lennie. Ezen útleveleknek, valamennyiszer 
valaki szállását változtatja, láttamoztatniok kell, ha 
csak egy éjre teszi is ezt, azonkívül házigazdája 
bizonyítása is szükséges, melyben, [ki kell mondva 
lenni, hogy a lakó élete és magaviseleté mindig 
feddhetetlen volt és semmi féle gyanúra nem szol­
gáltatott, okot. De még ha valaki nem változtatja 
is szállását és el nem utazik, az útlevél minden 
évben megújítandó. Ha pedig valaki egy városból 
a másikba költözködik, akkor nem csak a rendőr­
ség, hanem a külügyi hivatal is látamozza az út­
levelet. Oly cselédet, vagy üzleti segédet nem szabad 
felfogadni, ki nincs ellátva útlevéllel. Az országot 
elhagyni különös engedetem nélkül pedig éppen 
nem szabad és a gazda vagy mester, vagy keres­
kedő, ki valakit felfogad, ennek útlevelét mind­
addig magánál tartja, mig azt el nem bocsátja 
szolgálatából.

A „Daily Telegraph“ pétervári levelezője, ki 
ezen részleteket közli, azt teszi hozzá, hogy: ha a 
muszka hatóságok azt képzelik, miszerint senki 
sem hagyhatja el Muszkaországot, anélkül, hogy 
útlevéllel legyen ellátva, nagyon csalatkoznak. "Ő 
maga többször, mint egyszer utazott Finnlaudon át 
Svédországba, anélkül, hogy valaha valaki útlevelét 
kívánta volna látni. így van ez a porosz határon 
is, hol néhány rubelért igen könynyen kaphatni 
útlevelet egyik vagy másik kereskedőtől és néhány 
napig időzhetni a szomszéd államban, anélkül, hogy 
valakinek eszébe jusson az utazót kérdőre vonni. 
Ezen útlevelekkel való üzérkedés oly nyilvánosan 
történik, hogy valóságos keresetmódnak tekinthető.

Ezen hiányos szervezet mellett, melyet az 
egész világ ismer, nem csodálható, hogy a nihilis­
ták oly baj és akadály nélkül követi el merényle­
teit : a titkos forradalmi bizottság tökéletesen 
hasonló hetükkel, nyomdával bir, mivel az állam­
rendőrség, azonkívül hamis ptcsétekkel, bélyegek­
kel, az Írások hasonmásával. Azt mondják, mit 
egy ember tud csinálni, egy másik is megteheti.

A muszkák legnagyobb sérelemnek tartják az 
idegenek alkalmazását, kivált a gyárakban, különö­
sen el vannak a németek ellen keseredve, kik min­
dig nagy számmal jönnek Muszkaországba. Leg­
utóbb ismét 800 német munkás érkezett meg 
Lodzban a kálisi kormányzóságban, és ha a forra­
dalom növekednék, akkor a hivatalnokokon és rend­
őrségen kívül, még a külföldi gyármunkások sorsa 
sem lesz irigylendő.

— íme, ez nővére . , .
Midőn Amália egyszerre ennyi embert lá­

tott maga körül, öltözékére tekintett, és elpirulva, 
hogy oly pongyolán van, szobájába akart me­
nekülni. Az egyik ügynök megfogta kezét és visz- 
szatartá:

— Hová akar menni ?
— De uram, feleié a fiatal leány nagy zavar­

ban, én felöltözöm ....
— Maradjon itt ... ön a házmotozás után 

is felöltözhet.
az ügynök társainak intve, igy szólt . . .
— Jöjjenek hamar és keressenek . . .
Midőn az ügynökök engedelmeskedtek, kér­

déseket készült intézni a fiatal leányhoz, de a biz­
tos félbeszakitá, és igy szólt:

— Várakozzék, mig mi eltávoztunk. Amalia 
zavartan egy szegletbe húzódott. Már említettük, 
hogy csak egy szoknya volt rajta, és vállait egy 
kis kendővel iparkodott eltakarni, melyet valahol 
felkapott volt; a szegény kicsiny annyira elrémült, 
és annyira szégyenlé, hogy félig mezítelen, misze­
rint sírni kezdett.

Néhány pillanat múlva Móricz a két ügynök 
kíséretében kijött szobájából, nővére könnybe lá­
badtán karjaiba borult és kiáltá :

— Oh ! jöjj vissza hamar fivérem, jöjj vissza 
hamar ... én félek; és midőn feléje hajolt, hogy 
ugyan azon szavakat fülébe súgja, a biztos ki azt 
hívé, hogy valamely titkos rendeletet kíván neki 
adni, intett az ügynököknek. Az egyik hevesen el- 
taszitá a fiatal leányt, a másik magával vonta 
Móriczot. — A szegény fiú ingadozó léptek­
kel távozott; azt hitte , hogy álmodik; mi­
dőn lakását elhagyta, nővére megnyugtatására 
már nem kellett magán erőt venni; arczán tehát 
meglátszott a rémület kifejezése, remegett és lábai 
ingtak alatta. Lent egy bérkocsi várakozott, a be­
szállásnál segélyére kellett lenni; a biztos mellé 
ült, a két ügynök szemben foglalt helyet és a ko­
csi megindult. Móricz szólani akart, de nem ta­
lált szót, a megkezdésre. A három férfi, ki őt el­
fogta és ki a lakáson megnyugtatására szelíd ar- 
ezot öltött, most egyszerre keményen és szigo­
rúan tekintett reá. Ámultán kitekintett az abla­
kon, és a munkásokat sietve látta dolgukra menni 
a műhelyekbe; ekkor azon kérdést intézte önma-

Az albánok Olaszországban.
Kevéssel a Cairoli kabinet megbukása előtt az 

izgatás Olaszország részéről Albániában nagyon 
erősen folyt, mit azon reakezionárius párt, mely 
Cairoli helyébe lépett, felhasznált arra, hogy Cai- 
rolit, Zanardellit és a szabadelvű minisztereket 
azzal gyanusitá, mintha ezek titokban támogatnák 
az akcnót Albániában. Azon időben az albán liga 
még nagyon hatalmas volt és ép oly erősen mű­
ködött Görögország, mint Montenegro, Szerbia és 
Ausztria-Magyarország ellen. Mióta azonban De- 
pretis kabinetje jutott a kormányra, miután nem 
csak a Circoli Barsantikat és aFratellanzát betiltot­
ta, hanem még mindenütt hangsúlyozta a testi lelki 
barátságot Ausztriával, akkor az Italia irredenta is 
jobbnak látta egy ideig nyugodtan maradni és el­
hallgatni, mig a viszonyok az izgatásra kedvezőb­
bek lesznek.

Idő, közben a körülmények megváltoztak. 
Olaszország jóllakott a Depretis kabinettel, be 
kezdi látni, miként akarja ez Olaszországot vissza 
vezetni, oda, hol volt, mielőtt Cairoli lépett a kor- 
mány élére, a balpárt több frakeziói beismerték, 
minő hibát követtek el, hogy fenn nem tartották 
Cairolit, hanem szétforgácsolták erejüket s szemó- 
lyes és egyes érdekeknek feláldozták hazájok di-

Lapunt mai számához egy Ív melléklet van csatolva.

gához, mit fognak szólani, ha ő nem jön a mun­
kára, és ha megtudják, hogy elfogatott. Szer­
fölötti erőmegfeszitéssel, igy szólt a biztoshoz :

— Uram, ön nővérem jelenlétében megta­
gadta velem, elfogatásom okát tudatni; lesz-e szi­
ves azt most megmondani ?

Nincs mit mondanom, önnek tudnia kell.
A biztos és az ügynökök egy tekintetet vál­

tottak, vállat vonttak, mely mozdulat közülbelől 
azt jelenté:

9 az ártatlant játsza. Ezt már ismerjük.
Móricz látta a jelt, es miután ez nem volt 

biztató, félve újra kérdé:
Esküszöm önnek uram, hogy éppen sem­

mit sem tudok; én elhültem a történteken; éle­
temben, tetteimben semmi sincs, mi ily esetet von­
hatna maga után. En munkás vagyok; becsülete­
sen élek keresetemből, és adósságaim nincsenek.

Adósságai nincsenek, — szólt sajátságos 
hangon a biztos. — Ön kifizette, most már nin­
csenek.

— De uram, nem is voltak.
— Azt majd meglátjuk.
— En nem tettem roszat; ón nem foglalko­

zom a politikával.
— Ön tudja, hogy a politikának az effé­

léknél nincs dolga, kíméljen minket ezen színjá­
tékkal ; mi nem kérdezünk semmit, és ön még 
fog felelni eleget, készüljön. Mindnyájan egyenlők!

— Mindnyájan egyenlők ! Szegény Amalia, 
mily helyzetben lehet a kicsiny, a sok szenvedés 
után, melyet neki betegségem okozott.

I ön beteg volt, szólt a biztos egy 
tekintetet váltva az ügynökökkel.

— Én két hónapig voltam beteg, uram.
— Igen, igen, ön is ivott egy kicsit; 

tudjuk!
Ezen szavaknál Móricz felsződölt; az ügynö­

kökre és a biztosra tekintett, ki látva, hogy sza­
vai mily hatást idéztek elő, szemével hunyorított; 
a szegény fiú kellemetlen helyzetben volt; nem 
tudta mi módon meneküljön ezen három kémlő 
tekintettől; nagy zavarba jött. Az öngyilkossági 
kísérlet tehát tudva volt, és ezért fogták el. Más 
ok nem lehetett, ezt a szavak, melyeket az imént 
hallott eléggé bizonyiták:

„Ön is ivott egy kicsit.“

Csüggedten lesüté szemét, és akarata ellenére 
így szólt:

— 0 ! tehát tudjuk !
Igen, igen, tudjuk! szólt a biztos gúnyos 

hangon, ön most már nem kérdi elfogatása okát.
Móricz felemelte fejet es kísérői szeme közé 

nezett ő nem értett semmit, — A biztos zavarba 
akará hozni és hozzá tévé:

— Másnap reggel az ön nővére elment el­
lenméregért, mi a személy leírás után ismer­
tünk reá.

A szegény fin köve vált; semmi kétség, ő 
ezért fogatott el; de mily vétség rejlett öngyil­
kossági kisórtetóben ? Mi ösztönzé e tettre ? Ezért 
majd kérdőre vonják, és ő megesküdött, hogy nem 
szól semmit. Most már értó Cecile levelét; a fiatal 
nőnek tudomása volt a nyomozásról, előre sejté az 
eseményeket, es ezert kellett Móricziak meges­
küdnie, hogy nem szól semmit. A biztos és az 
ügynökök diadalmaskodtak. Móricz lecsüggeszté 
fejét; most már tudta miről van azó, és elhatá- 
rozá, hogy történjék bármi, hallgatni fog; 6 erre 
megesküdött. A szegény fiú a kocsi szegletébe 
húzódva, fejét törte, mi lehet elfogatása oka. Hisz 
mi sem történt; Cecile élt; az egyetlen áldozat ő 
volt . . . Hasztalan tűnődött, nem jutott eszébe 
semmi.

0 nem volt csupán nyugtalan, ő félt is, az 
ügynökök elrómitették, két sürü könny gördült le 
arczán.

Áthaladtak Párison*; nemsokára a kocsi meg­
állt a törvényszéki épület komor falai előtt: mi­
dőn a nehez ajtó bezárult mögötte, láz remegteté 
tagjait. Bevezettek a hivatalos szobába; a biztos 
megmutató az elfogatási parancsot; a jegyző egy 
nagy könyvet nyitott fel és összehasonlítva a jelen 
levőt, a személyleirással, Móricz feleleteit bejegyzé;

— Az ön neve ?
— Ferrand Móricz.
— Kora?
— Húsz éves.
— Foglalkozása ?
— Bronzvéső.
— Hol lakik ön ?
— A Moret-utczában.
— Jól van.
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egységét. QJaszország a Depretis kabinet alatt nem 
esak a beltigyekben indult rákléptekben hátrafelé, 
hanem a küllőid előtt is elvesztette minden tekin­
télyét. Legnagyobb kudarez Olaszországra nézve 
az volt, hogy az egyptomi kérdésben Anglia és 
Francziaország Olaszországot egészen mellőzte.

Most, hogy Garibaldi Rómába érkezett, Olasz­
ország helyzete egészen más szint öltött és most 
az albán liga is neki bátorodott és újra kezd mo­
zogni. A legújabb hirek ezt megerősítik. így jele­
sül Konstantinápolyból azt Írják april 25-ről a 
Pol. Corr.-nak : Az olasz postával egy igen érde­
kes levél érkezett Abdul bey és Mehemed Ali bey 
albán delegátusoktól, kik Olaszországba utaztak, 
hogy hazájok ügyét képviseljék s Epirusnak görög 
kézbe jutatasa ellen tiltakozzanak. Török kormány 
körökben nem jó szemmel nézik az albán-olasz ba- 
rátkozást. Habár — igy okoskodnak a törökök — 
Olaszország még most nem is gondolhat Albánia 
annexiójára. minden esetre szívesen elválalná a 
protektorátust a független Albánia felett, mely biz­
tosítaná számára Alessio, Durazzo [Avlona stb. 
kikötőit.

Konstantinápolyban tudják, hogy a janinai 
olasz konzul mór hat hóval ezelőtt sok pénzt osz­
togatott szét Albánia pénzszeretö bégjei közt. Mi­
dőn a fent említett albán delegátusok Rómába 
utaztak, összesen csak 200 török lirájok volt; de 
azt ígérték nekik, hogy olasz részről összes költ­
ségeiket fedezni fogják. A delegátusok fent jelzett 
levele szerint az olaszok a legnagylelkübben váltot­
ták be az Ígéretet. Egyszersmind jelentik, hogy 
mérvadó olasz kormányférfi következőleg szólt hoz- 
zájok: „Nyíltan mit sem tehetünk értetek, de 
nem tagadjuk meg tőletek szolgálatainkat: azért 
azt ajánlom, látogassátok meg Garibaldit.“ A két 
albán delegátus követte a tanácsot s elment Gari­
baldihoz. Á tábornok — mint előadják — meg­
hallgatva óhajtásikat, azt felelte nekik, hogy az ő 
legveszélyesebb ellenségek most Ausztria-Magyar- 
ország.

Ez ellenségtől kell mindenek előtt óvakod- 
niok s ellenében készen kell államok. Abdul bey 
erre azt felelte, hogy ők epirusiak s jelenleg Gö­
rögországot tartják ellenségüknek s ezzel szemben 
kérik támogatását. Garibaldi azt mondta, hogy szí­
vesen védelmébe fogadja őket, hogy az iránt már 
beszélt mérvadó emberekkel hogy az albánok 30.000 
hátultöltőt s megfelelő lőszert fognak kapni, csak­
hogy ezért arra kell magokat kötelezniük, hogy egy 
ama napon, melyen ő és pártja jelt adnak nekik, 
ottan fogják erejüket és fegyverüket latba vetni, a 
hol az olasz akezió párt elrendeli. Kétséget nem 
szenved, hogy Garibaldi itt Novi-Bazárt értette.

A delegátusok megadták a kívánt Ígéretet. 
Be most attól tartanak, hogy nagyon messzire 
mentek s az egész dolgot megírták a török kor­
mányköröknek. — A Pol. Corr. római officziozusa 
ellenben az olasz-albán fondorlatokról azt Írja, 
hogy Depretis olasz miniszterelnök minden alka­
lommal „a fenálló szerződések tiszteletben (tartását 
s a berlini szerződés lelkiismeretes végrehajtását“ 
hangsúlyozza. A miniszterelnök, levelező szerint, 
az albán delegátusoknak ezt felelte: „Iszonyatos 
lenne annak felelőssége, ki a berlini szerződés 
határozatait megsérteni, azok végrehajtását gátolni, 
vagy az ellene valamely részről nyilatkozó ellen­
állást támogatni merészelné.“

Hogy Garibaldi, és az „Italia irredenta“, 
mely az agg tábornok apr 27-diki manifesztuma 
óta. melyet tegnapelőtt! számunkban közöl­
tünk. újra vérszemet kaptak, kivált miután Crispi 
is most, miután belátja, hogy várakoznia kell még, 
mig magát rehabilitálhatja és a minisztériumba 
léphet s ennek folytán egész pártjával Cairoli és 
Garibaldi rendelkezésére áll.

Magvarorszug határozottan ellene van annak, 
hogy Görögorszég az albán nemzetiség tekintetbe 
se vételével terjeszkedjék.Görögország most csak nem 
annyira Francziaország, mint Waddigton elké- 
nvesztetett gyermeke, de ha még ennek támogatása 
mellett sem birta czélját elérni, annál kevésbé 
fogja ezt tehetni, ha Waddigton megbukik, mi a 
jelen körülmények közt, a Blanqui kérdés felmerü­
lése óta, úgy is több mint valószínű.

Most ugyan, mint a „Daily Telegraph“ tudni 
akarja, a gyűjtések egy millió lőfegyver beszerző 
sére megakadtak, mivel a gyűjtés indítói nem bír­
nak arra nézve megegyezni"minő czélra forditas- 
sanak ezen fegyverek, az albánok támogatására-e 
vagy az Italia irredenta tartományai felszabadítá­
sára. Az „Avvenire“ pedig épen az ellenkezőt ál­
lítja, azt mondván, hogy a gyűjtések szakadatlanul 
folynak.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt elöli 
zetöinket, kiknek előfizetésük m. hrt vé­
gével lejürt, hogy nj abh megrendelései­
ket mielőbb megtenni méltdztassanak.

Lapunk előfizetési ára :
Május hóra — — — 1 frt 80 kr.
Május—junius — — 3 írt 60 kr.
Május—julius — — 5 frt — kr.
Május—október — — 10 frt __ kr.

Lapunk minden nap, lehűt hétfőn 
és ünnepek utftn következő napokon Is 
megjelen.

Az előfizető nevének, ezimének, lakhelyének s az 
utolsó postának tisztán a olvasható kiírását kérjük, hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a hő bármely napjaiéi eb 
fogadunk.

Régi előfizetőink iegezéls zerübben cselekszenek, ha 
czim szalagjukat a postautalvány szélére ragasztva beküldik a 
kiadóhivatalnak.

W5" Az előfizetési pénzek és postai utal­
ványok Budapestre az „Egyetértés* kiadóhivata 
lába (hímző utcza 1. szám alá) küldendők.

Az .Egyetértés“ kiadó hivatala

ÚJDONSÁGOK.

— máj 2.
— Lapunk mai száma mellékletének tar­

talma : Országgyűlés. Mocsáry Lajos beszéde 
Orbán Balázs beszéde. Közgazdaság. Táreza : 
Ismeretségem Petőfivel.

* Időjárás Budapesten. Egész nap borult sze­
les Este eső. Hőmérő állása -j- 8 B°.

— Személyi hirek. Gr. Kálnoky 
kopenhágai követ iegnap Bécsbe érkezett. — 
G hy czy Kálmán volt országgyűlési képviselő je­
lenleg Becsben időzik. — Lenhossék József 
egyetemi tanárnak a hesseni nagyhg. a Fülöp-rend 
1. oszt. érdemkeresztjét adományozta.

— A király és királynét holnap 
délután történendő ideérkezésekor a főváros kö­
zönsége ünnepélyesen szándékozik fogadni. Az 
érkezésről és fogadtatásról a következő részleteket 
közölhetjük: A királyi pár holnap, szombaton d. 
fi. 5‘/a órakor külön vonaton fog a fővárosba ér­
kezni. Az osztrák államvaspálya indóházában a 
főváros törvényha1 ósági bizottságának tagjai, élü­
kön a főpolgármesterrel és polgármesterrel testü­
letileg fogadják ő felségeiket, az „Erzsébet“ 
leányárvaház növendékei pedig a királynénak, 
iiiiijt az intézet védnökének, virágcsokrot nyújta­
nak át: azonkívül a fővárosi jótékony nőegyletek 
is küldöttségileg fogják magukat képviseltetni; ő 
felségeik a váczi kör-uton, a marókkói-uton, az 
Erzsébet- és József-téren, a fürdő-utczán s a Fe- 
rencz-József-téren át fognak a királyi palotába 
kocsizni. Ez utczák és terek, valamint az ottani 
házak feldiszittetnek. A „B. 0.“ este azt jelenti, 
h< gy a fogadtatás a király óhajára elmarad. A ki­

rály a jövő héten meglátogatja a nemzeti szín­
házat.

— Egy bécsi estélyről. Estély 
volt Bécsben. Ez ott nem újság. Jótékonsági estély 
volt, Ez sem ujsá. Előkelő teremben volt. Ez még ke­
vésbé újság. Igen, de az előkelők s hatalmasak vilá­
gában a legelső szerepeket játszó előkesőség és 
hatalmasság diplomatiailag nevezetes termében 
rendezett estély volt. Természetes, hogy sietett 
minden nevezetes előkelőség és nagyság az estélyt 
megjelenésével megtisztelni. Méltósággal forgott a 
házi gazda, göndör fürtjei különös gonddal fodo- 
ritva ömlöttek diplomatiai csigatekercsekben hom­
lokára és vállára. Bécsnek, minden arany gall éra 
ott tündökölt a teremben. És szerencse, hogy tün­
dökölhetett, mert sok volt a felső kabát, kevés az 
inas, sok az ember kevés a ruhaakasztó. Hiába a 
gazda történelmi ellenszenvvel viseltetik az akasz­
tók iránt, A házi asszony szeretetreméltó kedves­
séggel úszott az örömben vendégei között az el­
úsztatott szerencsétlenek érdekében. Csupa szeretetre- 
méltóságból bele is úszott egy pikáns tévedési jelenet­
be. A jelenet nem volna oly pikáns és nem volna oly 
csiklandós,ha véletlenül a háziasszony hatalmas urának 
kis ujján, no meg egy ezreden, egy bandán, és egy 
zászlón nem fordult volna meg Bosznia meghódí­
tásának Jókai által hősinek koronázott ténye. Az 
ezred egy tábornokokból álló ezred volt ugyan, de 
ez nem változtat a dolgon, mint nem tévedés az, 
hogy Andrássy Gyula gr. vezeti Bismarckot, mert 
azt teszi, a mit Bismarck akar, Bismarck pedig 
parancsol Németországnak, Németország Európá­
nak, Európa a világnak, tehát a Ballplatzról pa­
rancsol Andrássy az egész világnak. De ne tér­
jünk ki. Aranygalléros katonaember lép a terembe 
és a teremben a tömött helyiségek heringtársasá- 
gába újonnan beállott keringnek. Annyi sok arany­
galléros között kell, hogy legyen utolsó ember is 
az aranygallérosok között, olyan hós is, a ki csak 
Königrätz alatt fordult meg és a hősisóg nj föld­
jét nem taposták lábai, vagy ha megcsörrent is 
kardja, ki tudja elég nagy hős-e a nagyok között.

Katonás büszkeséggel vezényelted a tábornok 
félénk lépteit a házi asszony elé. Glédába áll, tisz­
teleg és társalogni kezd. Osztrák generális, termé­
szetes, hogy második szavával rátér Boszniára. 

Volt ön is Boszniában ?“ kérdi leereszkedő nyá­
jassággal a grófnő, a ki különben nagyon közel 
áll a herczegséghez. Katonánk arcza kissé megpir- 
kad a kérdésre, de felel bátran és önérzettel: 
„Igen, ott voltam és oly szerencsés vagyok a 
legnagyobb elismeréssel nyilatkozni a grófnő fiá­
ról, a ki derekasan viselte magát.“ „Hát ismeri a 
fiamat ?“ „Igen, alattam szolgált.“ A háziasz- 
szonyon volt a sor egy lenéző gunymosolyra vonni 
ajkát, s hogy megértesse aj Dinstreglement e vas 
gallérosával, hogy nem minden tábornokocskának 
áll alatta az ő hadnagy fia, oda szól: „Fiam a 
würtenbergi herezeg alatt szolgált, mellé volt 
beosztva.“ „Tudom, de a würtenbergi herezeg 
mellém volt beosztva és alattam szolgált, én Phi 
lippovieh táborszernagy vagyok“.

— Verhovay lázadási pőrének 
utolsó felvonása. A legfőbb itélőszék tud­
valevőleg azon végzésében, a melylyel Verhovayt 
vád alá helyeztetni nem engedte meg, egyszers­
mind Verhovay védő ügyvéde: Komjáthy 
Béla orsz.-gyülési képviselő ellen a vádiratban hasz­
nált némely kifejezései miatt az 1874. 34. t.-ez. 
67. §-ának alkalmazására utasította az illetékes bí­
róságot. E bíróság azonban az ügyvédi rendtartás 
említett szakaszának alkalmazását (100 frtig ter­
jedhető pénzbírság kiszabását) nem tartotta helyén 
valónak, mert tekintettel a ké déses beadványnak, 
az illem korlátain belül tartott szövegezésére, az 
illető kifejezések az elfogult egyéni nézet helyte­
lenül elsikamlott kifejezéseinél egyébnek nem te­
kintethetnek. “

— A háládatos svábok, a szegediek 
javára gyűjtött adományok közt körülbelül első he­
lyet foglal el Reutlingen városáé, mely bár e 
helység aránylag kicsiny s lakosai nem a leggaz­
dagabbak, 14,000 márkát küldött a magyar bel­
ügyminiszternek. Mint svábföldi lapok Írják, a 
reutlingeniek ezzel egy régi tartozásukat akarták 
leróni a szegediek iránt, kik ezelőtt 153 évvel, 
midőn Reutlingen városa porrá égett, tetemes se­
gélyben részesiték őket.

— Afrikai magyar, az országgyűlési 
függetlenségi körnek ma este érdekes vendége volt. 
Az esti órákban ugyanis Németh Albert képviselő 
kíséretében Tajthy egri születésű s afrikai lakos 
hazánkfia tett ott látogatást, ki a napokban jött 
meg a F ok földről, hol gyémántásással foglalko­
zik, miről magával hozott pompás ékszerei is ta­
núskodnak. Tajthy huszonkét évvel ezelőtt vándo­
rolt ki Magyarországból és sok helyen megfordult, 
mig a zulu-kafferek között letelepedett. A sors több 
évvel ezelőtt össze hozta a múlt hónapokban sokat 
emlegetett hazánkfiával Ró me r Andrással is, — 
kivel részt vett ama nevezetes expediezióban, 
melynek folytán Rémért elfogták és Konstan­
tinápolyban bebörtönözték. Tajthy ez expeditióban 
trombitás volt s az angol katonákkal együtt ok­
tatta a mohamedánokat a fegyverforgatásban. Ez 
évi január közepe táján indult el szülőfölde felé 
Afrikából. Még Afrikában volt, midőn a zuluk első 
Ízben megverték az angolokat. Rendkívül érdeke­
sen adja elő a zuluk harczmodorát, s megerősíti a 
Kecsvájó, zulu fejedelem kegyetlenségéről szóló 
híreket. Hazánkfia igen sok ritkaságot hozott ma­
gával Afrikából, s ezek egy részét, nevezetesen 
két óriási tigris bőrt és egy tollbokrétát, mely a 
legkiválóbb színekből van összeállítva, holnap dél­
előtt elküldi az országház társalgó termébe, hogy 
a honatyák is gyönyörködhessenek gyűjteményé­
ben. Tajthy pár nap múlva visszautazik uj ha­
zájába.

— Gödöllő és Szikszó. Gödöllő arról 
nevezetes, hogy ott gyakran időzik a királyné, 
Szikszó még nevezetesebb arról, hogy ott lakik egy 
miniszterné. A királynénak van módja hozzá, hogy 
külön udvari szalonkocsiban járjon Gödöllőre, a 
tejsn miniszternének is volt módja hozzá, hogy 
rendes állami salonkocsin utazhassák Szikszóra. 
Szép is volt, nagyszerű is volt igy utazgatni. Bá­
multák Szikszón a többi tejns asszonyok a nagy 
tejnsasszonyt, kinek az isten egész a salonkoesiig 
vitte fel a sorát. Hanem hát végre a salon kocsi 
is megszokott dologgá lesz, nem" igen akartak 
róla pletykázni, nem is igen irigykedtek rá a szik­
szói tejnsasszonyok. Annál inkább irigyelte a),mi­
niszternő tejnsasszony a királynétól az udvari salon 
kocsit. Addig irigykedett, mig megleste mikor marad 
reservában. Akkor aztán kapta magát, miniszter urá­
val eléje fogatta a gőzlovat és egyenest Szikszóra haj­
tatott, Volt csodálkozás, irigykedés és bámulás. — 
Két hétig arról beszélt a szikszói piacz, mennyire 
nagy tiszteletben részesül a tejnsminiszterné a fel­
séges asszony részéről. Vele sétál, vele kávézik, s 
még a kocsiját is oda kölcsönzi, mint a nagyságos 
szomszéd asszony a báli fogatot a tejnsasszonynak. 
A nagy esemény hire végül eljutott Miskolcz-Hat-

vanon át az állomásfőnökőknél való jelentkezés nél­
kül Gödöllőig, Gödöllőn a kastélyig, a kastélyban 
az úrnő füléig. — Nem szólt, nem beszélt, de a 
szikszói nagy esemény után többé nem tette lá­
bát abba az udvari salonkoesiba, a melyben a 
tejns miniszterné kucsirozott és parádézott. Ott áll 
elhagyottan, mint senki jószága a kocsi a buda­
pesti pályaudvaron élénk suttogásául a hivatalno­
koknak, de nem kevésbé élénk öröméül a tejns- 
miniszternének, a ki most már akár mindig ki­
rályasszony kocsin járhat, mig ezt is megunják 
Szikszón és mást kell keríteni, hogy legyen mit 
beszélni a piaczon.

— Kitüntetett táviró- és posta 
tisztek. Bosnvákország és Herczegovinának 
megszállása alkalmából, a tábori posta, illetőleg 
tábori távirdai ügyben tett kiválóan hasznos szol­
gálatok elismeréséül a következő postatisztek kap­
tak kitüntetést: Nádor Vincze magyar postaigaz­
gatósági titkár, valamint Intődy Adolf és De St. 
Finnin Oszkár magyar távirdai tisztviselők, a Fe- 
rencz-József-rend lovagkeresztjét; Novotny Gyula 
és Jahl Nándor magyar postatisztek, valamint 
Pany Béla és Zaric Péter magyar távirdai tisztvi­
selők, a koronás arany érdemkeresztet; Fi­
scher Sándor, Frank Ede, Dittrich Károly és Lipsz 
Illés magyar postatiszteknek, valamint Escherieh 
Károly, Biscontini Péter és Pezerovic István ma­
gyar távirdai tisztviselőknek, az arany érdemke­
resztet; továbbá Mayer Samu, Jakiin József, Mi- 
ehalek István, Frenkusz János és Brugoviezky 
Péter magyar posta-kalauzok, valamint Kasano- 
vic Dániel és Doboj László magyar távirda-felvi- 
gyázók, a koronás ezüst érdemkeresztet: Nagy 
Ferenez, Fiehtl József magyar posta-kalauzok, 
Laczházy József magyar levélhordó, Nagy Sán­
dor magyar postahivatali szolga, valamint Fer- 
kovits Pál és Kangyár Károly magyar távirdai 
felvigyázók, az ezüst érdemkeresztet. Ugyan­
azon alkalomból, a közös hadügyminiszter utján, 
dicsérő elismerését nyilváníttatta a király Hendl 
Gusztáv, Klement Károly, Weinberger Antal, Si­
mon Károly, Toperczer Sándor és Wolf Adolf 
magyar postatiszteknek, Lindenboeh József, Len- 
key Károly és Matasic Godofréd magyar távirdai 
tisztviselőknek.

— Az újvidéki „soeialisták“ ese­
téhez. Újvidékről szerb körökből hosszabb 
magyar levelet kaptunk, mely részletesen előadja 
azon általunk is említett esetet, hogy négy ottani 
lakos állítólagos soezialista üzelmek miatt a város­
ból kiutasittatott. Közöljük a levélből a követke­
zőket :

A kiutasitotttak nevei (mint említettük) Mar- 
kovics Miklós, Pacsu Lázár, Velimirovies Péter és 
Tódorovics Péter. A két előbbi magyarországi az 
utóbbiak szerbiai politika menekültek. Radovánovics 
újvidéki polgármester,mindőmaz illetőknek a kiutasit- 
tatást tudtokra adta, eljárásának semmi egyéb indokát 
nem tudta adni, minthogy a miniszter rendeletére cse­
lekszik. Később azonban emlitó előttök, hogy az 
újvidéki szerb gymnázium tanárai részéről ellenök 
feljelentés tétetett, hogy az említett iskola növen­
dékei közt szoezialistikus tanokat terjesztenek. 
Újvidéken azóta nyílt titokká lett, hogy e kiutasí­
tásban a fő. sőt egyedüli érdem a szerb gymná­
zium tanárait illeti. A Pacsu szerkesztésében meg­
jelenő „S t r á z s a“ czimü szerb havi szépirodalmi 
és tudományos folyóiratban ugyanis, melynek a 
többi kiutasított is munkatársa volt, bizonyos kel­
lemetlen leleplezések jelentek meg a szerb taná­
rokról, s ezeknek irodalmi működése néhány alka­
lommal kedvezőtlen bírálat alá vétetett. A „Strázsa“ 
kiderítette eme tanároknak azt a szép szoká­
sát , hogy idegen irodalmakból szok­
tak dolgozatokat „elhódítani“ s azokkal aztán mint 
eredeti munkákkal büszkélkednek a szerb közönség 
előtt. E leleplezéseket a tanárok nem bocsáthatták 
meg a Strázsa embereinek s bosszúból denun- 
cziálták azokat, mint szoczialista izgatókat. A mel­
lett pedig a városban azt hiresztelik, hogy a 
kiutasított négy egyén tulajdonképen a „kormány 
emberek“ kiket a kormány pénzen vett meg, hogy 
& tanárokat kompromittálják s a szerb gymnasiu- 
mot aláássák. A kiutasítottak közül Pacsé és Mar- 
kovics, mint magyar alattvalók felebbeztek a bel­
ügyminiszterhez s ügyöket átadták Vukicsevies 
újvidéki ügyédnek. Újvidékről 24 óra alatt távozni 
lévén kénytelenek, ketten (Pacsu és Tódorovics) 
Péterváradra mentek, bevárni a választ a folebbe- 
zésre. A péterváradi polgármester azonban elfo­
gatta őket, s ezelőtt egy héttel Péterváradról is 
kiutasittattak. A belügyminiszter időközben az 
újvidéki polgármestertől adatokat kért a nevezet­
tekre vonatkozólag, s azóta ügyökben további 
intézkedés nem történt, egyéb'mint, hogy akárhová 
mennek, mindenünnétt kiutasítják őket, a nélkül, 
hogy ez eljárásnak okát velők tudatnák.

Az újvidéki levél igy végződik: Politikai me­
nekültek, a minő e szerencsétlenek közül kettő, 
nem ilyen elbánást várnának a magyar nemzet 
kormányától. Még nem rég múlt el az idő, mi­
kor a magyarok magok is üldözés tárgyai voltak 
s bizonyára volt alkalmuk becsülni tanulni 
mindazon nép nemes voltát, mely vendégsze­
retettel fogadta a politikai menekülteket. Ma­
gyarországnak később egyik dísze és dicsősége 
volt az elnyomott népek előtt, hogy oltalmat és 
menedéket nyújtott oly üldözötteknek, kiknek a sza­
badság iránti szeretetök volt a legsúlyosabb büntik. 
Ezentúl úgy látszik máskép lesz. Nemcsak külföldi 
menekültek nem találnak többé védelmet a magyar 
korona területén, de az ország saját polgárai is a 
legnagyobb önkénnyel utasittatnak ki kihallgatás, 
elitélés nélkül egyik helyről a másikra Eddig csak 
vroszországban történt ilyesmi. Ha magyar alatt­
való megsértette a törvényeket mért nem fogja őket 
pörbe törvényes alapon a kir. ügyész ? s a vétket ment­
ségük meghallgatása mellett reájok bizonyítván, úgy 
Ítéltetné el ha erre érdemesek. Az az eljárás, mely bün­
teti a polgárt, a nélkül, hogy ennek a büntetés okát 
csak megmondaná is, ez valóságos muszka mód, 
illik ahoz a czárhoz (szószerint idézzük a levelet), ki 
elnyomott népeket megy felszabadítani, saját orszá­
gában pedig hagyja garázdálkodni a frakkba és 
tábornoki ruhába öltöztetett basibozukokat. Alkot­
mányos országban az egyéni szabadságnak ily láb­
bal tiprását lehetetlen bárkinek is aggodalom nél­
kül nézni s valóban bámulatos, hogy a sajtó egé­
szen hallgatással mellőzi ez esetet.

— Birtokvótel. Gróf Jankovics Gyula 
Szlavóniában fekvő daruvári és szirácsi birtokait, 
mint az „EII.“ irja, megvette Lechner Magdalena 
budapesti háztulajdonos, kinek viszont a tükör és 
Széchenyi utczák sarkán levő négyemeletes házát 
Jankovics gróf vásárolta meg. Daruvár 200 évig 
volt a Jankovicsok tulajdonában. Lechner Magda­
lena király utczai házát gróf Pejacsevics László 
vette meg.

— Szeged és a párisiak. Vasárnap 
april 27-én a párisi renaissance-szinház színészei 
a szegediek javára gyűjtést rendeztek. A „Petit 
Mademoiselle“ első és második felvonása közt Gra- 
nier kisasszony rövid beszédet intézett a publikum­
hoz. azzal a kéréssel, hogy mindenki járuljon ha­

bár csekélységgel is a nemes ezélhoz. A gyűjtést 
a színészek és kardalnokok kezdték meg ^ magok 
közt, azután Granier Deselauze, Meyer, Vauthier, 
Lary Berth eher és Urbin kisasszonyok körüljártak 
a teremben gyűjteni. Az eredmény 1162 frank 
volt. Ehhez Koning igazgató, Lecocq, Meilhae, 
Halévy és Bischoffsheim 100—100 frankot adtak, 
miáltal az összeg 1562 frankra növekedett.

— Halálozás. Bécsbőljelentik, hogy Er­
dő d y János gróf cs. kir. kamarás ma reggel meg­
halt. A boldogult 86 évet élt.

— Hirek a városból. Va 1 asik Márton köz­
honvéd katona hatod magával a múlt éjjel több lebujpinczében 
jól mulatván, éjfélután 4 órakor a kis mező utczai Gyalog féle 
kávéházba ment, hol társaival együtt a többi ott levő ven­
dégekbe belekötöttek. A kávés a garázdálkodni akaró honvé­
deket ki akarta utasítani, mire Valasik annyira dühbe jött, 
hogy szuronyt húzott, s ezzel oly vágást mért Gyalog fejére, 
hogy az kétségkívül széthasítja, ha a kávés egy gyors oldal­
ugrás által meg nem menekül. Az okozott lármára a tett he­
lyén rendőrök jelentek meg, kiknek sikerült a garázda hon­
védet megfékezni s a Károly laktanyára kisérni. Valasik 
többi társa megugrott. — Tegnap d! u. Sziget-Szt-Miklós 
község határában a Dunából egy férfi hullája Imzatott ki, 
mely már egészen rothadásnak indult. Az illetőnek fehérne­
műében F. G. 3. betű van kivárva s ebből következtethető 
hogy a kifogott egyén Grosz Ignácz, kinek eltűnését a főka 
pitányság a múlt hetekben körözte. — K. Albert hitelin­
tézeti igazgatónak tegnap d. u. mialatt a váezi utezában 
egy kirakatot megtekintett, egy ismeretlen zsebtolvaj 20 írttal 
és egyéb jegyzetekkel telt piros bagaria bőrből készített tár­
ozóját — zsebéből kimetszette. — Buzié sek József fuvarok 
elvállalásába lelte passióját. A kihurczolkodási időt tartotta 
legalkalmasabbnak, s sok féllel olcsó áron megalkudott s 
ezektől felszedte a foglalót. Buzicseknek az volt az egyedüli 
czélja. mert az általa kiköltözködni akaró lakók hiába várták 
őtet egész napon át. Az ügy feljelentetett a rendőrségnél, s 
sikerült is ma reggel 6 órakor a furfangos fuvarost elfogni.

— Megszerette Boszniát. Berger Lipót orvos 
volt Pestmegyében, Szalk-Szt.-Mártonban. A boszniai expedi­
te alkalmával mint hadköteles szintén kénytelen volt beruk­
kolni s azalatt állomását ideiglenesen más egyén töltötte be. 
A helyettes eltávozott a községből, miért is Bergert fölhívták, 
hogy jöjjön vissza s foglalja el állomását. B. azonban Yi- 
segrádban (Bosznia) annyira otthonosnak érzi magát, hogy 
mintsem visszajöjjön, inkább lemondott s most a szalk-szent- 
mártoni orvosi állomás üresedésben van.

Rövid hirek. Udvari gyász. Mária Krisz­
tina Franciska de Paula Antonia Orleansi her- 
czegnő, Spanyolország infánsnőjéért e hó 2-ától 
9-ig udvari gyász fog viseltetni. — Nagyváradon 
Deczky Dániel ügyvéd, városi hegybíró és tiszte­
letbeli városi alkapitány tegnapelőtt agyon lőtte 
magát. Öngyilkosságra a sikkasztás miatt ellene 
indított vizsgálat adott okot. Deczkynek neje és
3 kis gyermeke maradt. A szegedi árvízkárosultak 
részére hatóságilag kibocsátott gyűjtő-ivek benyúj­
tására határidőül május 25-ke tűzetett ki, mikor is 
benyújtandó minden künn levő iv, akár gyűlt be 
rajtok adomány, akár nem. — Kifogott holttest. 
Tass pestmegyei község mellett a Dunából april 
23-án egy ismeretlen férfi hullát fogtak ki, mely 
nagy termetű, jól táplált, körülbelül 45 éves s 
mintegy 3—4 napig lehetett a vízben. Különben 
őszes hajú, gömbölyű arczu, s bajusza és szakálla 
félig ősz. Ruha volt rajta: valószínűleg maga ve­
tett véget életének. — A honvédelmi miniszteri 
palota építését rövid idő múlva megkezdik. A épí­
tési engedélyért járó dij utolsó részletét nevezett 
minisztérium a napokban küldte le a főv. hatósá­
gának. — A főv. tanfeliigyelöség hivatalát f. é. 
május 8-tól kezdve a IV. kér. zöldfa-utcza 13. sz. 
a. (kecskeméti) házba helyezte át. Mire az érde­
keltek ezzel figyelmeztetnek.

A hivatalos lapból Kinevezések. A közokt. mi­
niszter a szatmárnémeti ugoesai tankerületben ideiglenes mi­
nőségűén kinevezett Pap Ágost segédtanfelügyelőt ez állásá­
ban végleg megerősítette. A közlekedési miniszter W e i s z 
Józsefet irodatisztté\az igazságügyminiszter, Top i eh Ká­
roly nagyváradi kir törvényszéki dijnokot a nagyváradi, 
Illyasevits Gusztáv marmarosszigeti kir. járásbirósági 
dijnokot pedig a marmáíos-szigeti kir. törvényszékhez írno­
kokká nevezte ki; B i ma y Mihály sátoraljaújhelyi kir. tör­
vényszéki irodaigazgatót, '• az egri kir. törvényszékhez ne- 
lyezte át. \

Uj egylet. A királyné, védelme alatt álló „m a 
gyár országos segély z-ő nőegylet“ alapszabályai, 
a bemutatási záradékkal elláttalak.

SÍPOLT.
A pesti versenyek előtt a király és 

királyné jelzett lejövetele Budapestre és a verse­
nyeken megjelenése, már jóval a szokott idő előtt 
annyira keresetté tette a páholyokat, hogy sokak­
nak nem is jutott, s ha az idő szép lesz, bizo­
nyára a tribüné egyéb helyei is'-megtelnek.

A mi a versenyeket illeti, a hírneves öre­
gebb lovak várható megjelenése) mint Kincsem, 
Tallós, Altona, Wild Rover, Nil Desperandum, 
Prince Giles I. Lőrincz stb. Kemény küzdelmet 
igér a nagyobb dijakért a fiatalabb' lovakkal, me­
lyek sokkal kevesebb terhet visznek. így pl. Ta1- 
lós, Kincsein, Lőrincz 20—25 kilót adnak a három 
éveseknek különböző távolságra, mi nagy ösztönt 
fog nyújtani ezeknek a mérkőzésre, és igy jól 
megrakott mezőnyök várhatók. Ezenkívül minden 
napnak lesz 2—3 igen érdekes futama,; Kincsem 
mind a három nap fog futni.'

az első nap főérdekét a „n e m z g t i dij“ 
kópezendi, a mely a tételek és bánatokkal együtt 
közel 1000 drb aranyat igér a győztesnek. A ne­
vezett 40 csikó közül azonban aligha' fog több, 
6—8 futni, s a tavalyi és idei próbák után Ítélve, 
legvalószínűbb győztes a gr. Forgáchék nagy-sza- 
lánczi ménesében nevelt 3 ó. Amarant hús 
nevű pej mén, mig vetélytársaiul Bladkovies Ernő 
Purdéja, br. Hizinger Ilonája legtöbb fermát mutat­
tak az idén; hire van, hogy Festetieh Bál gr. istál­
lójában is volna még egy ló (Carolina) melyet jó­
nak tartanak, de miután nyilvános próbát még 
nem tett: ezt csak mint hirt regisfráljuk. — A 
többi futamokra nézve a győzelmet kör-ülbelől imigy 
combináljuk.

A Széchényi dij gr. Sztáray János
4 é. Altona nevű kanczájáé lesz ; — az asz- 
szonyságok dija: Tallózó, daczára 
legnagyobb terhének, melyet tulajdonosa maga fog 
lovagolni; — a K á r o 1 y i-d i j Kincsemre 
n é z. Az akadályversenyben nehéz jósolni. Eber­
hard, Niczki leány, Rolla, Boomerang nehezen 
fognak eljönni, Queen Bess-nek és Rudinak sok 
lesz a teher; Nancyba nem bízunk : Stibornak 
hosszú lesz a pálya, s igy Nihilist, Wild Jouth, 
Zsibó és Rosanne felé mutatkozik legtöbb esély.

Május 6-án a 2 éves csikók futásával 
kezdődik a meet. Kilencz neveztetett ; jóslani nem 
lehet róluk. — Az E s z tér Ház i-d i j — ha Nil 
Desperandum a tavalyi formájában fut — tőle alig 
ha lesz elvitatható, de akkor nem fog- a kis díjért 
futni, s igy az Tallérra néz, ez utóbbi, mint hall­
juk, tavali bajából egészen kiépült s pompásan 
megy. Ellenfele Altona lenne, de a kancza ta­
vasszal nem szokott az a győzhetlen lenni,mint ősz­
szel. Veszólyesb lehet Kégl György ur Ostregen-Cata- 
strophe ménje, mely ez idén Bécsben szépen 
futott.

A Hazafi díjra 30 kanc.za van ugyan 
nevezve, de aligha indul 5—6-náI több. Elől már 
jeleztük a valószínű concurrenseket s a közvéle­
mény Ilonának szánta e dijat, ha a Nemzetiben 
nem indul s frissen marad; — legerősebb ellenei 
Vöckla, Clarisse, Myrtle és állítólag Kedves. — 
A 600 aranyért Kincsem 73 kilo alatt 2 mfdre 
— kivált mély talajban aligha indul, igen sok 
fontot kellene adni ellenfelének) melyek közt első 
helyen Nil Desperandum és Prifiice Giles; az előbbi­
vel még nem találkozott,az utóbbinak tavaly, a baden- 
badeni nagy díjban 7 kilót adött s majd elveszte 
a versenyt, most 13 kilót kellene adnia, a mi 
igen sok. Ha kimarad úgy a két előbbihez ke­
mény vetélytárs lesz még Lőrincz, mely már 3 
éves koiaban is megbirtí> e hosszú távolságot. A

handicapban ismétlődhetik a pozsonyi handicap 
eredménye Bíbor, Dagmar, Check és Hilarius közt. 
Az aznapi Reiterclub-steeple-chaset Bátornak 
ígérjük.

A harmadik napon, a Batthyány-Hunx n,iy 
dijat az eddig üres kézzel maradt 3 évesek vala­
melyike (talán a Kattledrum-Imperatriee) viheti el. 
— Az 1000 arany államdijban Kin­
csemnek minden eddigi terhei közül a 1 e g- 
nagyobbat 761/2 kilót (153 fontot) kellene 
vinni; — roppant feladat s aligha merik indítani 
s alkalmasint a következő Kisbéri-díjra tart­
ják fenn. Ellenkező esetben istálló társa Bolygó 
alkalmasint vele megy paee-esinálásra 65 kilóval, 
mig a Baltazzi istálló Tallósára még nagyobb te­
her 78 kiló néz, e versenyt azonban alkal­
masint Yöcklával (a prágai 100 arany nver­
tesével) akarja eldönteni, ha ugyan ez utóbbi 
addig kiheverte fáradalmait. Hogy a Hem-kel 
istálló részt ne venne a nagy dijérti küzd lemben alig 
hihető. Prince Gilest alkalmasintazértjkimélték idáig ; 
a mén 8 kilót kapna Kincsemtől s 10-et Tallóstól. 
Hátra volnának még a 3 évesek az ő könnyű ter­
heikkel, azonban sajnos, de az ez idei 3 évesek 
közt eddig nem mutatkozott oly erő, mely 25 ki­
lóval kevesebb teher alatt is Blaskovics kanezájá- 
val vagy Pallóssal mérkőzni tudni látszanék.

A kisbér i-d i j, ha Kincsem az 1000 
aranyban nem indul. — biztosan az övé; ellenkező 
esetben a 70 kilót vivő Nil Besperandiimra néz 
az, bár a könnyű terhet (51 kilo) vivő 3 évesek­
kel kemény küzdelme lesz. ezeknek 20 kilót kell- 
vén adnia ; azonban ezek közül Carolina. Kedves 
és Paraibl. még ismeretlen nagyságok : — Lean­
der, Cobweb, Bankár, Kettledrum-Imperatrice, Ca­
tastrophe és Mvrtlé közül pedig ez utóbbinak le­
hetne legközelebbi helyet jóso’ni. a tavali Derby 
és St.-Legger nyerője mellett.

A Nákó és sorsolási díjra még csak 
ezután történvén a nevezések — ezekhez nem szól­
hatunk. — De az utolsó napi akadály-verseny 
előreláthatólag nagy mezőnyt hoz össze könnyű 
terhekkel, de ezek közt gr. Eszterházy Nihilist-je 
pozsonyi szép próbatétele után legközelebb áll a 
ezélhoz. — Különben igen nehéz a valósághoz 
szólni, melyben sokszor véletlen fordulatok, pilla­
natnyi esélyek döntenek : — e szerint minden a 
mit fentebb mondtunk esak a papíron értendő, 
mert a valóságban még az sem bizonyos, hogy melv 
lovak fognak megjelenni. Valószínű azonban, hogy 
mindenki lehetőleg felakarja használni az alkalmai, 
mert az esztendő hosszú, a meetingek pedig ke­
vesek. — Majd meglátjuk, ha igazunk volt-e ?

— Heti krónika a pesti lóverse­
nyekre. Május 4. Alsó lóversenynap kezdete 
d. u. 3 órakor. Nevezetesb futamok a Nemzeti-dij. 
az asszonyságok dija, a Káro'yi-dij és az akadály­
verseny. A két középsők egyikében Kincsem futni 
fog. Máj. 5. A „lótenyésztés eme’ésére alakult 
társulat“ lókiállitásának (circa 200 luxus ló) meg­
nyitása d. e. zene mellett. Villás reggeli künn az 
omnibusztelepen. A lovak elővezetése, előkoesizás 
és lovaglás — és a Jury ítélete. Nevezés déli 12 
óráig a másnapi ügető-versenyekre. — Délután 2 
órakor lövészet kezdete üveg-gömbökre (Glasball 
shootings)a régi versenytéren. Máj. 6. D. e. 12 
órakor ügető-versenyek kezdete a városligetben 
kettős és egyes fogatokkal. Rezervált helyre P!a- 
que-ok 2 frtjával ott válthatók. Délután 3 órakor 
a lóversenyek kezdete a régi versenytéren. Neve­
zetesb futamok: 2 évesek első kísérlete; a 600 
aranyért Kincsem. Steeplechase. Máj. 7-én rege el 
ló árverés az omnibusz-barak helyiségében. M á j. 
8. d. e. körkocsizás és bemutatása a nyeremény­
tárgyaknak, a sugár utón, váczi és kerepesi utón 
végig: — a lóárverés folytatása, s 12 órakor sors­
húzás az omnibuusz-telepen. — Délután 3 órakor 
utolsó lóversenyek. Futás az 100O aranyért. (Kin­
csem, Tallós, Altona, Clarise, Ilona, Vöckla stb. 
engagirozva.) Lósorsolási verseny. Akadályverseny. 
Máj. 9. Kisbéri egyévesek árverése, melyre Budá­
ról külön vonat indul reggel 0 órakor," vissza d. 
u. 0 órakor; honnan vissza útban be lehet térni 
a m áj. 10-én Székesfehérváron megnyitandó orsz. 
kiállításra.

Színház, művészet.
— Nemzeti színház. Váradi Antal ma 

először adott „Eredendő bűnében“ a bibliai drá­
maíróra csak a czim s a harmadik felvonás dísz­
letére festett „Pieta“ emlékeztetett. — Most Goethe 
tanácsa szerint cselekedett, belemarkolt a közvetlen 
életbe, s kiszakított belőle egy kissé kuszáit drá­
mát, melyről azonban nem mindig lehet mondani, 
hogy „érdekes.“ De ne essünk az esteli kritika ere­
dendő bűnébe : a hamarkodó itélkedésbe. — Hagy­
juk a csomót holnapra. — A czim magyarázatául 
elég annyit megjegyeznünk : az eredendő bűn a 
szülék hibája, vétke vagy szerencsétlensége, melyet 
a társadalom a gyermeken is büntetni akar. — A 
munka és becsületesség azonban végre kivívja 
győzelmét és az előítéleteseknek is el kell ismer­
niük, hogy szülékről utódokra háramló eredendő 
bűn nem létezik. A darab előadása csak részben felelt 
meg az igényeknek. Legtöbb tapsot Csili ag T. k. a. 
nyert, kit egy nyilt jelenetében is kitüntetett a 
közönség. N á d a y urnák is volt néhány jó moz­
zanata. Ujbázy urnák mai szerepe kevéssé illett 
egyéniségéhez. Szigeti József pedig azzal mu­
tatta szerepe iránt közönyösségét, hogy meg sum 
tanulta. A többi szereplőkről, úgy az előadásról A 
holnap tudósitunk. A darab első felvonása nem 
tetszett; a többiek után szerzőt többször hivták.

— Nemzeti szinháziujdonságok. 
A fejedelmi pár jövő héten meg fogja látogatni a 
nemzeti színházat is. Az igazgatóság erre az alka­
lomra az „Ilka“ operát fogja színre hozni Coppe- 
liával vagy Sylviával és Linda k. a. közreműködé­
sével, ki a napokban Budapestre érkezik. — Hűi m 
Róza csak augusztusban válik meg a szinházlól.— 
Ellinger már elutazott külföldre. Először Német­
országba,, azután Olaszországba megy. — Meyer­
beer „Éjnek csillagát“ még a szünidők előtt elő­
adják uj szereposztással. A főbb szerepeket Ma- 
leczkynó és Odry Lehel fogják énekelni.

— A népszínház igazgatósága 
megvette a „Nagy Káz mér“ czimü operettu 
előadási jogát. A darab a jövő hóban kerül 
színre.

. — érdekes előadás leend a h e r m i u a- 
teri színházban vasárnap. A Horváth Ferenez igaz­
gatása alatti színtársulat ,.D o m i az amerikai in a* 
j.m ,íag1?,a.”Szerecsen boszujag ezimii darabot 

adja elő. Dómi szerepét Horváth Ferenez, Klischnigg a ina- 
jomutanzo művész legjelesebb tanítványa személveeiti. Ez ér­
dekes előadást ajánljuk közönségünk figyelmébe.

— Bécsi „Burgban“ legközelebb Hugo 
Victor „Ernani“-ját fogják előadni. A főszerepek 
Wolter, Róbert és Sonnenthal kezeiben vannak.

Bianca Bianehi, a jeles énekesnő 
holnap fog Becsben ez idényben először fellépni 
az „Ezred leányában. Júniusban nálunk is ven­
dégszerepelni fog.

Egyletek, társulatok.
,. — A magyar mérnök és épitész-egylet 

május 3-an (szombaton) este 6 órakor az egylet 
helyisegeiben (régi Lloyd-épület, Duna felöli oldal

XJ. emelet) egyl 
Herrich Károlyi 
a szegedi kérdél

— A „bu<f
bucsuestélyét a köj 
szegedi zenekar. 21 
négy szakaszban. 
Kezdete 8 órakor.

— Itonvél 
bonvédtemetkezésij 
által helyben hágj 
egyszer, i. évi mái 
termében a tisztvil 
végett minél számi 
iJeigl. elnök. J

— Az „d 

május 4 én d.
U| városház lat 
tartani. A küzg 
2. Jelentés az 
ről. 3. Pénztári 
előadások, vagi 
gató-váiasztmá?

— A z i I
V a 11 á s o k t a j 
gyár-német ál 
nevében annal 
iskolaszékekbe^ 
mikép az iskoll 
iáikat látogató 
keket a vallj 
lezzék, a hányj 
be vegyék. — 
11-ik számú is 
nyaltatván, köt 
kólái oktatás ti 
a népiskolai 
törvényczikkekl 
czikkek végre! 
oly intézkedése 
szék hatáskön 
kezetíi növendl 
fására kényszel 
kezőleg az idé( 
szerint kétségt 
böző hitfelekez 
járó növendéke 
folytán és féltij 
kölcstani oktat 
nyossági szem] 
tokát, hogy aj 
megintsék, mj 
tan látogassák] 

— As
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jT. emelet) egyetemes közgyűlést tart. Tárgya í 
gerrieh Károly értekezése: „A tisza-szabályozás és 
3 szegedi kérdés. “

— A „budai kör“ szombaton tartja ez idényben 
bnesacstélyét a következő műsorral: 1. „Nyitány“ .előadja a 
izevedi zenekar. 2. „Zárbeszéd és allegória.“ 3. „Előképek“ 
jegy szakaszban. 4. ..Márványképek“ három szakaszban. 
Kezdete 8 órakor.

— Honvédek temetkezö-egylete. Mintán a 
jjonvédtemetkezési egyesület alapszabályai a magas kormány 
áftal helyben hagyattak, felkérem a t. honvéd bajtársakat még 
óvszer, f. évi május 4-én vasárnap 3 órakor a megyeház 
termében a tisztviselők és választmányi tagok megválasztatása 
végett minél számosaaban megjelenni. Krivácsy József, 
ideiéi- elnök.

— Az „Országos n őkép z ő- egyIet“ 
május 4 én d. e. 10 órakor fogja Budapesten, az 
nj városház tanácstermében évi közgyűlését meg­
tartani. A közgyűlés tárgyai: 1. Elnöki üdvözlő. 
2. Jelentés az igazgató-választmány évi működésé­
rt,1. 3. Pénztári kimutatás. 4. A nőnevelés érdekében 
előadások, vagy netáni indítványok. 5. Az igaz­
odó-választmány megválasztása.

Fővárosi ügyek.
— Az iskolaszékek hatásköre a 

vallásoktatás tárgyában. A pesti ma- 
gvar-német ág. hitvallású ev. egyházgyülekezet 
nevében annak főfelügyelősége az összes fővárosi 
iskolaszékekhez oly értelmű megkeresést intézett, 
mikép az iskolaszékek oda hassanak, hogy az isko­
láikat látogató evangélikus hitfelekezetü "növendé­
keket a vallásoktatási órák látogatására köte­
lezzék. a hanyagok iránt a kellő eljárást igény­
be vegyék. — E megkeresés a VI-dik kerületi 
H-ik számú iskolaszék tegnap tartott ülésében tár­
oltatván, következő határozat hozatott: A népis­
kolai oktatás tárgyában érvényben levő 1868:38 s 
a népiskolai hatóságokról szóló 1876: 28-diki 
iörvényezikkek, nemkülönben az idézett törvény­
cikkek végrehajtása tárgyában küldött utasítás 
oly intézkedéseket, mely szerint a községi iskola­
szék hatásköréhez tartoznék „bármely hitfele­
kezetü növendékeket a vallásoktatási órák látoga­
tására kényszeríteni — nem tartalmaznak. Ellen­
kezőleg az idézett Iörvényezikkek betűje s szelleme 
szerint kétségbevonhatatlan tény. hogy a külön­
böző hitfelekezetekhez tartozó községi iskolákba 
járó növendékek saját hitfelekezetük gondoskodása 
folytán és felügyelete alatt részesitendők hit- s er- 
kölcstani oktatásban. Az iskolaszék csupán méltá­
nyossági szempontból utasította az igazgató taní­
tókat, hogy az ág. ev. hitvallású növendékeket 
megintsék, mikép a hitoktatási órákat szorgalma­
in látogassák.

— A szegedieket segélyző fővá­
ros i bi z o t tság ma 60 menekültet utasított 
ki az üllei kaszárnyából a belügyminiszter rende­
leté folytán. 130 öreg, asszony és gyermek azon­
ban továbbra is el fog láttatni. Azon iparosok kö­
zött. a kik itt helyben találnának munkát, de 
szerszámok hiánya miatt nem boldogulhatnak, a 
bizottság dr. Szabóky utján szerez be s oszt ki 
szerszámokat. A bizottság belenyugodott abba, 
hogy Krause Valdemár s az öt tűzoltó le­
gény illő reumeráeziót kapjon az államtól s 
nem napi fizetést. Báni főispánnak írtak, hogy 
ha ruházati ezikkekre lesz szüksége, 14 nap­
pal előbb közölje, mint küldeni kell, hogy 
az ipartársulatok utján jobb és olcsóbb czikkeket 
lehessen vásárolni. Ha a bizottság feloszlik, az ösz- 
szes segélyügyi teendőket dr. M a t u s k a Alajos, 
a bizottság eddigi jegyzője végzi.

— A lipótvárosi adókivető bi­
zottság május 3-án a 321—331 régi telek­
könyvi házszámok alatt összeírt telek III. osztályú 
kereseti adóját tárgyalja.

— Az üllői laktanya homlokzatát a 
főváros helyreállittatja. A kőműves munkákra 4910 
frt, a mázoló, asztalos, lakatos és üveges mun­
kákra pedig 1226 frtot irányzott elő. E munkák 
Írásbeli ajánlati tárgyaláson adatnak ki, mely má­
jus 26-án d. e. 10 orakor tartatik meg a régi vá­
rosháza 42. sz. termében.

Törvényszéki csarnok.
Az „Alt. takarék- és hitel egylet“ bünpöre.

V. nap.
A mai tárgyalás a Schön Jakab-féle contó 

folytatólagos tárgyalásával kezdődött.
Steinberg Ignácz tanú székesfehérvári 

-ziii. 41 éves kereskedő az ált. takarék- és hitel- 
egyletnek választmányi tagja volt az intézet ala­
pításától kezdve végig. Az értékpapírok s váltók 
havonkénti megvizsgálásával tanú két-három vá- 
lasztm. tagtársával együtt leggyakrabban volt ki- 
kiiidve, de soha rendetlenséget nem tapasztalt. 
B Inuk: Mit tud ön a zsibárns telkekre vonat­
kozó vételről ?

T a n u : E telket hárman vásároltuk, én, Kel- 
Írt és Schön s a vételárra nézve solidaris kötele- 
z-tiséget vállaltunk. Keller egy időben az esedékes 
vételári részletet nem tudván lefizetni giromat 
kt-rte, s azt meg is adtam. A váltók pontosan 
fizettettek.

Elnök: Tud-e valamit arról, hogy létezett
jegyzék, melyen mindazon ezégek fel voltak 

jegyezve, melyek váltóit Keller rövid utón leszá­
mítolhatta ?

Tanú: Hallottam ily jegyzékről, de én 
sohsem láttam,

Elnök: Rollerhez: Steinberg vallomásából 
kitűnik, hogy létezett egy jegyzék, melyen fel 
voltak jegyezve az illető ezégek, melyeknek, s az 
''-szegek, melyek erejéig őrt rövid utón leszámíto­
lt eszközölni fel volt jogosítva ? Vádi.: Ily 
jegyzék nem létezett s nem is létezhetett, mert 
az intézet nem tudhatja, kik fognak nála leszámí­
tolás végett váltókat bemutatni; én semmiféle in- 
strnktiót erre nézve nem kaptam.

Elnök: Steinberghez : A vizsgálat alatt ön 
azt mondotta, hogy az intézet által felszóllittatott 
e?.v bizonyos obligó aláírására, miféle obligó 
volt az?

T a n ti: Keller és Schön hozzám jöttek s 
felszólítottak, engedném az általunk vásárolt telekre 
a ^ehön Jakab hátralékos 42.000 frtnyi vételári 
fotózását bekebelezni, de én ehhez nem adtam 
meg belegyezésemet.

Ein. Kellerhez: Felszólította ön erre tanút?
. :t Q 1-: Igen. de minthogy nem állott rá, magam 
mám alá az obligatiót.

Ezután a szakértők dr. Darányi, dr. Fried- 
m-m védők és dr. Teleszky a károsult intézet ké­
zelőjének kérdőpontjaira nézve terjesztik elő vé­
leményeiket, melyek azonban a kívánt felvilágo­
sítástól messze elmaradnak.

Sfeinitz Ignácz 56 éves kereskedő Kel- 
im gyermekkorától fogva ismeri. Keller néha köl- 
'>unt kért tőle, s ő valahányszor tehette, mindig 
ezoloált neki. Egy ízben készpénze nem lévén 
;sutokat számitoltatott le az intézetnél, Keller
l!;‘ntl szívességből, s a pénzt Kellernek kölcsön 
adtam.

Elnök : Mekkora volt ez összeg ?
1 anu; Árra nem emlékszem, de azt tu- 

‘"in, hogy az intézetnél akkora hitelt élveztem, 
"'’gy kamatfizetésein által az. egész intézetet fenn­
tartottam. 6

. E I n.: Kellerhez. A vádirat szerint ön elfo­
jtása előtt egy nappal egy „Roth-sehe Effekten“ 
ü'"üri a.att4 kiállított utalvány alapán az intézetből 

frtot vett fel, melyre nézve semmiféle fedeze­
tet nem ^tak, Mint jelent ez ? Vádlottnak a szűk- 

el\ ilagosithatás ráhatása végett 10 pereznyi

szünet engedtik, hogy a kényekből tájékozást 
meríthessen s a fedezetet kimutathassa. Kel­
ler a tíz pereznyi szünet elteltével védője 
által kijelenteti, hogy jelenleg e tételre nem 
tud felvilágosítást adni, kéri e czélra az akkor 
működött pénztárnokot Spitzer Mórt s ennek egyik 
segédjét Müllert, úgyszintén az az nap nála'járt 
három tőzsde-ügynököt beidéztetni s az 1875-iiki 
év deczember havára vonatkozó pénztárkönyvet 
beszerezni. A törvényszék e kérelemnek helyt en­
ged, s e kérdés függőben hagyásával áttér a többi 
pontokra.

Ein.: Kellerhez: Előfordul még egy depót 
5388 írttal, mely 1873. év nov. 29-én kezdődik ; 
miféle depót ez ? Vádi.: ez az én saját depóm 
volt, csakhogy idegen név alatt könyveltettem el. 
Ein.: Miért nem mondta ön Deutsch Lajosnak, 
hogy ez az ő neve alatt egy depot nyitott? Vádi. 
tudta ő ezt ; különben e depot mindig fedezve volt.

Ein.: Grünbaum volt ig. tanácsoshoz: Van-o 
tudomása arról, hogy Deutsch Lajos név alatt az 
intézetnél egy depot létezett?

Tanú: Az 1875. decz. 9-iki revisionál — 
melyen a többek közt Sebastian! is részt vett — 
jöttem rá, s miután kellő fedezetet nem találtunk, 
az illető depot mellé oda jegyeztem, hogy „fel­
mondandó.“

Tárgyalás alá kerül az intézettől elsikkasztott 
325 drb. részvény kérdése.

Ein.: A deczember 12-iki jegyzőkönyvben 
beismerte, hogy 325 drb részvényt, melyek az in­
tézetnél depóiként kezeltettek saját czéljaira for- 
ditá; hogyan kerültek oda e részvények? V á dl.: 
Keller: A részények Oblath & Schlesinger, Far­
kas János és Thuróezy György tulajdonát képez­
ték, kik azokat az intézetnek kosztba adták.

Ein.: Hol voltak ezen részvények? Vádi.: 
Kasszámban őriztem.

Ein.: Mi történt e részvényekkel? Vád 1.: 
Kölcsönt vettem rajok. Átadtam azokat egy ügy­
nöknek s ő pénzt hozott.

Ein.: Hát ki hatalmazta fel önt arra, hogy 
a részvényeket elzálogosítsa? Vádi.: Nem volt 
szükségem i:y felhatalmazásra, a részvények az in- 
téze'nél voltak kosztban s én azokkal szabadon 
rendekezhettem.

Elnök: Deutsch volt igazg. tanácsoshoz 
azon kérdést intézi vájjon megfelel-e az a keresk. 
szokásnak, hogy részvények, melyek az intézetnek 
kosztba adatnak, az igazgató által minden további 
engedély nélkül az intézet javára elzálogosíthatok ?

Tanú; Ez a keresk. szokásnak nem felel 
meg; szolid intézet ezt nem is teszi s tudtunkkal 
s beleegyezésünkkel ez meg se történhetett volna.

Elnök Kellerhez: Ön e részvényeket kosztba 
adta, mi történt aztán ? Vádi.: A befolyt pénz a 
kaszába tétetett.

Szakértők konstatálják, hogy 1875. febr. 
1-én 500 drb fél részvény kosztba adatott a taka­
rék- és hitelintézeti igazgató által s az ennek foly­
tán befolyt 20,000 frt a pénztárba tétetett.

Freund Jakab ó-budai szül. 33 éves tőzsde 
ágens I. r. vádlott mostoha testvére, a „takarék- 
és hitel-egylet“ részére többször vásárolt egyleti 
részvényeket, s annak meghatalmazása folytán 
gyakran el is adott illetve depóiba helyezett. Az 
erre vonatkozó meghatalmazást Kellertől kapta, s 
a pénzt a pénztárnál szolgáltatta át.

Glück Dávid Tivadar az „ált. takarék- 
és hitelegyletnek hivatalnoka volt. Egy jegyzékről, 
melyen azon ezégek névsora volt feltüntetve, kik­
nek" váltóit Keller rövid utón leszámítolhatta, szin­
tén hallott, de azt nem látta soha. A meghívókat 
a consortium tagjai számára ő irta. E consortium 
gyűléseit az intézet helyiségében a hivatalos órák 
után vagy előtt tartotta. A tárgyalás ezután fél 3 
órakor fölfüggesztetik, s folytatása holnap reggel 9 
órára tűzetik ki.

TÁVIRATOK.
Szeged, május 2. (Az „Egyetér- 

t é s* távirata.) Ma a Tisza fél hüvelyket 
áradt a belvíz hármat. Szép időjárás mel­
lett a munkálatok az alföldi és államvas- 
uton egyaránt folynak. Múltkori vihar az 
utóbbin is sok kárt tett, a mi nyolez napi 
küzdelmet okozott. — A városi közgyű­
lésből kiküldött reconstruáló bizottság teg­
nap tartotta első ülését ■ a bizottság irány­
adó munkálatot készít a tiszaszabályozás, 
töltésépítés, Uj-Szeged bekebelezése a város 
föld töltése, építkezés és segélyosztásra 
nézve. A szivattyúk elhelyezésére már min­
denütt építik az állványokat. A nagy angol 
gépekkel ma kísérletet tettek rögtöni hasz­
nálhatóság tekintetében. Egyiket Uj-Sze- 
gedre viszik a fakadó viz eltávolítására.

Szeged, máj. 2. (Búd. Corr.) Az osztrák ál- 
lamvasut igazgatósága az alföld-fiumei vasút át­
eresz-hidjának fölemelésével járó költségek fedezését 
elvállalta. Ennek következtében[az.'alfóldiyasut igaz­
gatósága ma azonnal meg is kezdette ezen ideigle­
nes műtárgy építését, a mennyiben a hidat 30 
centiméterrel emelteti. E munka 6, legkésőbb 5 
nap alatt elkészül, minélfogva az osztrák államvas­
pálya vonatai — ha a vonal különben egész hosz- 
szában elkészül — az áteresz-hid alatt létesítendő 
teknőn át közlekedhetni fognak.

Schwarzenberg herezeg ünnepélye 
fa szegediek javftra

(Az „Egyetértés“ külön tudósítójának távirata).
A kedvezőtlen idő,árás miatt többször elha­

lasztott ünnepély, melyet Schwarzenberg 
János Adolf herczeg nagyszerű kertjében rendezett 
ma a borús idő daczára is fényesen sikerült.

Azon hir, hogy a király és királyné meg 
fogják látogatni a kárvallott" szegedi lakosok 
javára remizett ünnep-lyt, számtalan látogatót 
vonzott a herczeg pompás kertjébe, mely teraszok­
ban a Schwarezenbergtérről felhuzódik egészen a 
Belvederig.

A nagy kerti helyiség egészen megtelt ele­
gáns közönséggel, mely a látványos és változatos 
mulatságot nyújtó ünnepet legnagyobb megelége­
déssel hagyta el.

A háziúr, Schwarzenberg herczeg személye­
sen vezette a rendezést eshetek óta ernyedetleiiül 
fáradozott, hogy ünnepélyének kellő sikert szerez­
zen. E czólját fényesen elérte.

Az uralkodó pár négy óra kor je­
lent meg Gizella fő here z> g n ő, K á- 
roly Lajos, Albrecht és Rainer fő- 
herczegek kíséretében.

A magyar csárda rendezőit a Heim házas­
párt a királyi pár bemutattatta magának.

A rendezők egynómelyikét mind 
a király, mind a királyné magyar 
nyelven szólították meg.

A királynő prémmel díszített szürke ru­
hát viselt, kezében Geim asszonytól kapott szép 
virágcsokrot tartott.

A király a bazárokban felszolgáló szép 
hölgykoszoru több tagját szólította meg s leeresz- 
kedőleg beszélgetett velők.

Egy órai ott időzés után a királyi pár el­
távozott.

A közönség egy része már 2 óra után érke­
zett a kertbe és kellemetesen meg volt lepetve,

midőn az előudvarban a nagy hódolati me­
net több díszkocsiját látta fölállítva, me­
lyeket jelmezeikben az illető csoportok több 
tagja körül állott. Ott láttuk a vadászat dísz­
kocsiját, orrán az impozáns aranyozott Diana-szo- 
borral és annak zsákmánykocsiját, megrakva le- 
teritett vaddal. Ott voltak továbbá a vasutak, 
a kocsi- és nyereggyártók, a pénz­
tári gyár, a fazekasok, a kovácsok 
és lakatosok, a harangöntők s végre 
a hentesek menet-diszhintói. A vadászok kutyáik­
kal jártak fel s alá, a gyárosok középkori ruhájuk­
ban, szerszámaikkal sétáltak körül.

A kert elején a palota verandája előtt a ki­
rályi pár mellszobrai állottak, körülvéve virágok­
kal és a terász talpazatán nagy betűkkel ezen szó 
volt olvasható :

SZEGEDIN
mely szónak minden egyes betűjét koszorúként 
ga’yfiizér vette körül.

A kert első földszintén két katona-zenekar 
játszott. Itt Ízléssel földiszitve virágbazárok, sze­
rencse-bódék sorsjátékkal, egy buffet, ezukrászat és 
azonkívül kis pavillonok voltak fölállítva, melyek­
ben bájos hölgyek kávét, szódavizet és szivarokat 
árultak. Négy óra után itt. az egyetemi hallgatók 
dalárdája szép karénekkel, mulattatta a közön­
séget.

A biiffetben következő urhölgyek szol­
gálták ki a közönséget hideg étkek, bor és sörrel. 
S.-M areo és Oettingen herczegnők ; A n- 
d r á ss y Katinka, Bellegarde, Hoyos, 
Kinsky, Nákó Berta, P á 1 f f y Melánia, P e- 
j ae e v i eh Mária, Podstatzky, Rumers- 
k i r e h. Stockau és Zichy Hermina grófnők.

Két virág bazárb an kedves nyájasság­
gal csokrok kináltattak — szerény áron. Az el­
árusító hölgyek elárulták, hogy a virágok ma job­
ban illatoznak, mert tudják, hogy mi történik 
vételárukkal. A virágok eladását nagy buzgalom­
mal teljesítették Hohenlohe és Auers­
perg herczegnők ; A p p o n y i Zsófia, C z e r- 
nin, Kinsky Mari, Mansfeld Schön­
bor n, T h u n "és V r i n t s grófnők ; H ay m e r 1 e 
és Rosen féld bárónők ; B e e k, F r a n k-F e 1- 
d e r, és W i e n e r-W elten urhölgyek.

Két ezukr ászaiban az édes holmikat ki- 
nálgaták : P a 11 a v i c i n i Gabriella és Karolina 
őrgrófnők, C 1 a m-G alias, E r d ő d y Ilona, 
Festetics Eugenia, Seil ern, Stadion. Szé­
chenyi Karolina, Wenckheim Mária és 
Zichy Lívia grófnők; Königswarte r és 
Ludwigsdorf bárónők és Guttman Zsófia 
urhölgv.

Nagy kitartással árulgatták három sátorban a 
sorsjegyeket A uersperg-Festetics 
és Schönburg herczegnők, Pallavicini 
Irma őrgrófnő, A u s p i t z, B e e k e r t, B r e ti­
ll e r, Fünfkirchen, Goes, H u n y a d y 
Alexandrina, Nemes Gabriella, P e r g e r, 
Trauttmannsdorff, Waldstein és Wi 1- 
c z e k grófnők, C o n r á d, P u t h o n. S c h n a p- 
p er és Suttner bárónők, nemes Guttmann 
Idáné.

Az egyik szerencse-révben gróf A 1 m á s y 
ajándéka, ezer frtot érő festmény, külön lett ki­
sorsolva.

Kávéval és szódavízzel szolgáltak: Dr. N e- 
w a 1 d polgármester és, W e i 1 e r tanár nejei és 
Frankl - Hochwart né.

Nagy előzékenységgel kinálgatá szivarjait 
Metternich Paulina herezegnő és azzal ver­
senyeztek Colloredo, Odescalchi, van der 
Straiten, Taaffe és Zieh y-K o r n i s Anna 
grófnők.

Nagy vonzerőt gyakorolt a második földszin­
ten rendezett csárda, hol H e i m-B loch, asszony­
ság vitte a csaplárosné szerepét, kit teendőiben 
támogatták Pfeiffer asszonyság, Mederer, Tischler, 
Skriván, Richter, Glattauer, Hamar, Sóhaj, M'ardey, 
Trost baronesse és Würzburger, szebbnél ezebb 
kisasszonyok.

A csárdát Obermüller festő debreczeni 
mézeskalácscsal, csutorákkal, pipacs- és napvirág- 
gal szépen kidiszité. Improvisált laezikonyhán gu­
lyást főztek, még pedig jóizüt és volt ott jó ma­
gyar bor is, egyszerű neszmélyi és tokaji, Win- 
disehgrätz pinczéjéből, melynek kis palaczkját egy 
aranynyal fizették.

A czigányoknak mindig sok hallgatójuk volt.
Schwarzenberg herczeg és Schwa r- 

zenberg Ida herezegnő fáradhatlan nyájasság 
és előzékenységgel vitték a házi nr és'házi asszony 
szerepeit.

Öt órakor a diszmeneti vadászat vonult fel 
zenével. A csoport tagjai zajos tetszéssel íiclvö- 
zöltettek.

Nyolez órakor a nagy szökőkút és a palota 
villanyos kivilágítása mellett a szép ünnepély vé­
get ért.

Tirnova, május 2. (Az „Egyetér­
tés“ távirata.) A czár születése napja ün­
neplésére nagy katonai szemle; tartatott, 
20,000 nemzetőr vett abban részt. Philip- 
popolban a berlini szerződés ki­
vitele ellen irányzott tünteté­
sek voltak.

Páris, május 2. Grévy elnök kijelenti a pro- 
tectionista küldöttségeknek, miszerint a kormány 
komolyan foglalkozik az ipar helyzetével, és igye­
kezni fog minden érdekeket kiegyeztetni.

Bées, máj. 2. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) Ansztria-Ulagyarwrszág <ts Musz- 
Itaorszííg közt titkos konvenczió köt­
tetett, melynél fogva Ansztria-MIagyar- 
orszííg kötelezi magát minden; politi­
kai csempészetet, legyen az személyes, 
vagy írásbeli, kipuhatolni, elfogni és 
azt a mnszka kormánynak kis zolgál- 
tatni.

Kiden Yakut máj. 2. (Az „E< gye t- 
értés“ távirata.) Délnyugati Boszniában 
valamennyi keresztény paraszt térvényt 
szándékozik benyújtani és ezt küldöttség 
által Bécsben szorgalmaztatni, hogy a tret- 
jina-adó ellen tiltakozzék.

Becs, május 2. (Az „E g y e t é r t; é s“ táv­
irata.) A „Deutsche Zeitung“ Kelet - Rume- 
liának és Bulgáriának kiürítéséről 
azt mondja, hogy az nem történhetik mag: a ber­
lini szerződés értelmében, azon egyszerű okból, 
mivel ez lehetetlen, mert két nap alatt 50,090 
embert nem lehet eltransportálni. Ha a !h atalmak 
komolyan akarták volna a kiürítést, akkor már 
januárban kellett volna az oroszokat erre sz ;oritani, 
de nem most. Most nem marad egyéb háti "a, mint 
meghosszabbítani az újdonságot s ezzel a berlini 
szerződésen az első lyukat ejteni.“

Paris, május 2. (Az „Egy etér- 
tésu távirata.) A radikális és reak- 
czionárius pártok az országot fe. 1 akar­
ják izgatni. A kormány a balét mtrnm 
többségére támaszkodva nyugodtan várja 
az ülésszak megnyitását és azon utó n akar 
tovább haladni, melyen indult. A „Eep. 
fr.e azt hiszi, hogy a görög k&rdés 
megoldásához közéig. Az u t ó k » n. fe­
re n e z i a a berlini 13 jegyzőké nyvé-

nek határozatát véglegesen el akarja 
dönteni. A „Jour, des Deb.“ Muszkaország 
azon igyekezetét támadja meg, melynek 
czélja K e 1 e t-Bu m é 1 i a o k kup á c z jó­
jának meg hosszabbítás a.Mnszka- 
ország, úgymond a nevezett lap, minden 
felkelést meggátolhat, ha azt tenni akarja. 

Bécs, máj. 2. A „Wien. Abendp.“ a „Ti- 
„Republique Franchise“ és „Independencemes ,

Beige“ azon czikkeit közli, melyek Battenberg her­
ezegnek Bulgária fejedelmévé történt megválasz­
tatása alkalmából rokonszenves hangra nyilat­
koznak.

Ugyancsak a „Wien. Abp.“ egy amsterdami 
levele a királyi, ünnepélyeket írja. Ausztria csá­
szárjának különös képviseletében Mulinen gróf haá- 
gai követ, Turekheim báró követségi tanácsos és 
Stpll báró attaché k'séretében jelent meg. Szép 
találkozása a véletlennek, hogy a nagy diszlakoma 
az amsterdami királyi várban is apr. 24-én tarta­
tott meg. A király látható örömmel emlékezett 
meg a bécsi jubiláns ünnepélyről s a le^szivélye- 
sebb kifejezésekben hívta fel Mulinen grófot, hogy 
ürítsen vele poharat a császári pár jóllétére s a 
császári udvarnál fejezze ki legőszintébb jókivána- 
tait. Egy külön önállólag Mulinen grófhoz, intézett 
toast alakjában a szintén jelenlevő szász-weimár- 
eisenachi nagyherezeg ugyané kivánatoknak adott 
kifejezést.

Paris, máj. 2. A „Bépubl. franeaise“ 
jelenti: Az osztrák kormány elfogadta 
Waddington javaslatait a görög kérdésben. 
A halárigazitó bizottság az arab-tábiai 
kérdésben azt tartja, hogy Arab-Tábia 
a szilisztriai területhez tar­
tozik.

Berlin, máj. 2. [Birodalmi gyűlés.) A vámta­
rifa-javaslat első tárgyalása. Bismarck herczeg 
hangsúlyozza a vám- és adóreformnak egész Né­
metországra nézve elntasithatlan szükségességét. A 
birodalom iinancziáiisfüggetleuitésónek nem képez­
heti czélját, az állami kiadások fedezésére emelni 
a bevételeket, az legkönnyebpen indirekt adók ál­
tal érhető el, melyek másfelől adókönnyítést is 
eredményezhetnek. Poroszországra nézve a telek- 
és házadó fentartását óhajtaná a vidéken és a közsé­
gekben ; kívánná a jövedelem- és házbéradó meg­
szüntetését vagy legalább mérséklését. Atalán csu­
pán tőkealappal bíró jövedelmet kellene megadóztatni; 
az. államhivatalnokok megadóztatása illogikus. Egyen­
lőtlen az ingó s az ingatlan javak megadóztatása;a me­
zei birtok is túlságosan terheltetik, ami a mező- 
gazdaság hanyatlását vonta maga után. Továbbá 
hiányzik az iparvédelem a külföld irányában, mér­
sékelt védvámra volna szükség. Németország a 
külföld fölös termékeinek lerakóhelyévé vált, 
miért is indokolt volna a kapuk részbeni elzárása. 
Kereskedelmi szerződésnél mindig az a kérdés, 
melyik fél nyer több előnyt a másiknál ? a mit pedig 
csupán évek hosszú sora után tudhatni meg. Fran- 
czia- és Oroszország a védvám mellett boldogul­
nak, mig a nyílt országok hanyatlanak; maga 
Anglia is hajlik a védvám felé. Csupán a gazda­
sági és semmiesetre sem politikai kérdésről van 
szó. A nép a bizonytalanság végét kívánja, sokkal 
jobb a gyors elutasítás, mint a halogatás. Delbrück 
miniszter szintén határozást sürget, bizonyítja, 
hogy sok iparág károsodik. A vita holnap tovább foly.

Bécs. május 2. A „Pol. Corr.“ jelen­
tése : Waddington javaslatára a görög ha­
tárkérdésnek, egy nagyköveti konferen- 
cziához utasítása tárgyában még minden 
oldalról nem érkezett válasz. De nem szen­
ved kétséget, hogy a franczia kabinet ezen 
indítványa, a görög kérdésnek Konstanti­
nápolyban való megoldására nézve elvi­
leg minden oldalról támogatásra számít­
hat. Más részről a franczia kabinet tud- 

hügy a görög kérdésnek a francziaja
módozat szerinti elintézésére nézve, egy 
szomszéd nagyhatalom részéről nem szá­
míthat .helyeslésre. Ezen nagyhatalom 
azt javasolja, hogy egy nagyköveti konfe- 
renczia helyett ezen kérdés megoldása a 
portánál lévő nagykövetségek által szoká­
sos tárgyalási utón történjék.

Bécs, máj. 2. (Képviselőház.) Az igazság­
ügy minisztérium budget tárgyalásnál az igazság­
ügyér gyöngélkedóse miatt Sachen udvari taná­
csos által van képviselve. Harrant az alapítási szé­
delgések ellen kell ki, nemkülönben a százalék- 
díjazási üzletek és építészeti hitel ellen is. Stöhr 
a törvényesitési kényszer ellen és a meggazdálko- 
dások mellett emel szót. Lien baker sajnálja 
a válság megvizsgálásának és a részvény­
törvénynek elejtését és megtakaritásobat javasol 
Chlumeezky a telekkönyvek minél előbbi be­
hozatalát ajánlja Gácsország kis birtokaira nézve. 
Meng er kérdést intéz a jaeini esküdtek és ügy­
védek közti súrlódások esete iránt. A vita itt meg- 
szakitatott. Heilsberg a földadórendezés^keresz- 
tülvitele tárgyában interpellál.

London, máj. 2. (Alsóház.) North 
eete Peelnek válaszol: A kormány semmi­
féle hirt nem vett muszkaországi állitóla 
gos üldözésekről. A kormány kötelességei­
vel meg nem egyeztethető az, hogy Musz­
kaország belügyeibe avatkozzék. Az 1852. 
remonstratiók Nápolyban a párisi szerző­
dés jegyzőkönyveire voltak alapítva. Azon 
lépés sikere sem volt olyan, hogy ismét­
lésre bátorítson, még akkor sem, ha erre 
ok volna.

Bécs, máj. 2. A Pol. Corr.“ jelenti Bukarest­
ből mai kelettel: Az európai dunabizottság május 
9-kén újra meg kezdi munkáltait.

Bécs, máj. 2. A nagy segélyző ün­
nepély a szegedi árvízkárosultak javára igen 
fényesen sikerült. Schwarzenberg herczeg 
palotája gyönyörűen volt feldíszítve, a park­
ban gazdagon ékesített bazárok voltak és 
itt egy szerencse kikötő is volt felállítva, 
melyben zenekarok és czigány zenészek 
játszottak. Az első udvarban valamennyi 
díszkocsi fel volt állítva jelmezes kíséreté­
vel. 3 óra után ő felségeik jelentek meg 
Gizella főherczegnővel, egy óráig mulattak 
a parkban es a közönségtől zajos éljenzé­
sekkel üdvözöltettek. Az ünnepély késő 
éjig tartott.

Bécs, máj. 2. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) A „N. W. Abendblatt“-nak sür­
gönyzik Budapestről, hogy a király a szé­
kesfehérvári kiállítás megnyitásán 
jelen lesz.

hűlt félénk természetét egészen megrázkódtatta. 
Sándor czár nagyon buskomolylyá lett, kóros gyana­
kodó képzeménye élénk színekkel festette agyában 
közelgő halálának rettentő sejtelmeit. Panaszko­
dott szűnni nem akaró lankadtságon és két 
egész napig vonakodott jelentéseket fogadni. 
Harmadnapra, april 17-dikén, családi tanácsot 
tartott és ennek kijelenté, miszerint el van hatá­
rozva koronájáróli lemondásra és minden kormány- 
ügyuki öli visszavonulásra. A ezár ezen váratlan nyilat­
kozata valamennyi jelenlévő családtagra igen mely 
noha nagyon különböző benyomást tett. Legkel­
lemetlenebbül érezték magukat a czár két fivéré 
Miklós és Konstantin érintve. A jelenlévő 
családtagok megkísértették a ezárt vigasztalni és 
őt biztatni, de egyikőjük sem merte a czár ezen 
határozatát rosszaim, vagy helyeselni. Ezzel a csa­
ládi tanács véget ért. Most az egyes nagy hercze- 
gek, Miklós és Konstantin kezdették befolyásukat 
érvényesíteni és egymással összebeszéltek, hogy 
mindent elfognak követni fivérüket 
a trónon megtartani. A birodalom min­
den részeibe és a külföldre is ügynököket 
küldöttek, kiknek feladata volt a császárért a 
hangulatot kedvezővé tenni. Tőlök származ­
nak mind azon esztelen hírek a császár le- 
gyilkolásáról vagy leköszönéséről stb. eféle. A 
német lapok is számtalan rémületes hirt hoztak a 
czár családi ügyeiről és palota forrongásokról,^ ki­
vált a czarevies titkos szándékairól és vágyairól az 
uralkodásra, melyek egy része ugyan közelitek is 

valóhoz. Gyanakodó emberek azonban nem igen 
szeretik, ha őket elevenen el akarják temetni. — 
Mint mondják, a czár egészen magán kívül volt, 
midőn a különböző táviratokat és levelezéseket 
olvasta saját személyéről a németországi 
és bécsi lapokban. Ezen körülmény igen sokat ár­
tott a trónörökös pártja terveinek, mely egyébb- 
iránt a maga részéről sem maradt tétlenül. De a 
czár két fivére még is túltett a trónörökös partján és 
az általok megvesztegetett orvosok rá vették a czárt, 
mondana te szándékáról és ejtse el a trónróli 
lemondást. így történt azután, hogy a czárt rá­
bírták egészsége helyreállítása czéljából délfelé uta­
zásra. Nagy szolgálatokat tett a két 
nagyherczegneka londoni musz­
kakövet, S u w aló ff gróf, ki politikai 
előterjesztéseivel annyi rakatott az 
e 1 r é m ü 11, önző c z á r r a, hogy végre 
kategoriee kijelentette, miszerint 
halála napjáig ki nem bocsátja csá­
szári kezeiből a birodalom kormány­
zatát.

Nihilistikus bravourcsiuyek.
Pétervárról jelentik, miszerint a muszka kor­

mány azon szándékból, hogy a genfi nihilistikus 
muszkák tanait, melyek a műveltebb osztályok 
közt mindinkább terjednek, megczáfolja, meg­
bízta Gradowski egyetemi tanárt egy 
röpirat közrebocsátásával, melyben a szoezializ- 
rnus és nihilizmus megtámadtassék. A tanár 
erre késznek nyilatkozott, de kikérte magának a 
legújabb titkosan nyomott röpiratokat olvasásul, 
minthogy ezek még eddig soha sem kerültek szemei 
elébe. Minthogy a harmadik osztályban mindezen 
tilos könyvek találhatók voltak, azonnal el is kül­
dettek neki jól becsomagolva. Gradowski a köny­
veket át veszi, a vevényt aláírja, felbontja a cso­
magot és nagy csodálkozására egyebet nem talált 
ott, mint ócska elhasznált papírokat, noha a pecsétek 
tökéletesen épek voltak, de ezen papírok közt 
egy levél is volt, hozzá ezimezve, melyben azzal 
fenyegetik, hogyha antinihilistikus értekezésével lel 
nem nein hagy, megfog gyűlni a baja és ez egy 
revolver golyó alakjában találandja őt. — A 
fenyegető levél a „végrehajtó bizottságtól“ volt. — 
Zuroff városkapitány egyszer családi körében 
azon óhajtását fejezte ki, mennyire szeretné a 
titkos bizottság közlönyét ismerni. Más napon 
meg kapta az egész évfolyamot egy levél kí­
séretében, melyben ezen lap szerkesztősége azt 
Írja, miszerint' szerencsésnek tartja magát kíván­
ságát teljesíteni és neki teljes példánynyal szolgálni

Legújabb.
A czár le akart köszönni.

Pétervárról a következő hirt vesszük: A czár 
ellen elkövetett merénylet az ő anélkül is elpu-

Béesi tőzsde.
Bécs, május 2. (Az „Egyetértés“ táv­

irata.) Rendkívül kedvező hangulat mellett a mai 
előbörzén intensiv hausse állott be minden 
speculatió-papirosban; a kiválóan élénk forgalom 
csökkenés nélkül eltartott a zárlatig. Első sorban 
álltak a Lloyd-részvények, gőzhajók és községi 
sorsjegy, melyek szokatlan gyorsan emelkedtek, de 
a coulissa-papirosok is tetemes emelkedést mutat­
tak, mig a járadékok és vasúti papírok csak keve­
set javultak. Valuták megdrágultak.

11 órai zárlatkor: Osztr. hitelrészv. 253.10, 
angol-osztrák 110.80, magy. hitelrészv. 236.90, 
államvasut —.—, lombard —.—, unió-bank 77.20, 
papír rente 6Í.55—, arany rente —.—, magyar 
arany rente 91.82 >/2, 20 frankos arany 9.35 %

A déli tőzsdén ép oly szilárd hangulat 
uralkodott sa speculatió-papirosokban az üzlet nyu­
godt tempóban folyt tovább.

Jegyeztettek: Osztr. hitelrészv. 253.20, 
angol-osztrák 111.10, magyar hitelrészv. 236.80, 
államvasut 267.25, lombard —, papír rente 
65.55—, arany rente ezüst rente ma­
gyar arany rente 91.82'/o, 20 írankos arany 9.35.

A forgalom később nem vett nagyobb terje­
delmet s főleg a fentebb említett speculatió-papi- 
rosokra terjedt ki. Csekély jelentőségű volt az üz­
let a sorompók közt, hol csak sorsjegyeket s egyél; 
élsőségi értékeket kerestek. Az irányzat minden 
papírban igen szilárd. Valuták és devisek ha­
nyatlók.

1 óra 30 perczkor jegyeztettek : Osztrák hi­
telrészv. 253.—, angol-osztrák 110.80, unió-bank 
77.10, magy. hitelrészv.;236.25, bank-egylet —, 
bankrészv. —, államvasut 266.75, Károly-Lajos 
vasút 235.—, lombard 76.50, alföldi vasút —. 
Erzsébet vasút 180.50, Ferenez-József v. 139.50. 
kassa-oderbergi vasút —, osztrák észak-nyugati 
vasút —.—. Rudolf vasút 129.—, tiszai vasul 
193.50, magy. észak-keleti vasút 123.50, Tramway 
; 89.75, gőzhajó részv. 568.—, Lloyd-részv. 653.—, 
pspir-rente 65.55—,ezüst rente—.—.osztr. arany 
rente 77.35, magyar arany rente 91.75—, 18SU-ki 
sorsjegy 120.50 1864-iki; sorsjegy —.—, magyar 
dijsorsjegy 99.50, London 117.20, Páris —.—, bí­
rod. márka 57.65—, 20 frankos 9.35—.

Zárlatkor a következő jegyzések történtek :
Bécs. május 2. Hitelrészvény 252.60. Lombard 76.50 

Arany járadék 77.30, London 117.—. Ezüst 100. Hitelsor.:- 
j.m y 169.50 Porosz pénzutalvány 57.60. Arany 5.54—. Török- 
b-rsjegy 19.—. Angol-osztrák 110.75. államvasut 267.—. Na- 
poleond’or 9.35— Rente 65.62—. Galieziai 234.75, 1864-es 
,0-2—. 1860-as 120.05. Frankfurt 57.10. Ezüst rente 65.95. 
Bankrészvény 809.—.

Bécs, május 2. M. fdldtekerm. kütv. 85.85. Salgo- 
Tarján 94.—. Magyar záloglevél 98.50. Erdély 97.—, Magy. 
kel. vasút 70.50. Magyar sorsjegy 99.25. Magyar, földhitel 
_. _ Kincst. utalvány 1874. 1=9.25. Magyar vas. kölcsön 
1 6.75. Magyar hitel 236.25. Alföld i27.5o". Magyar éjszak­
kel. vasút 123.—. Keleti vasút elsőb. kötv. 69. —. Tiszai vasút 
!9;i 50. Kincst. ujalv. 1873. —. Arany járadék 91.65.

Bécs. május 2. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) (Gabnaüzlet.) Búza 9.20—9.25, őszre 
9.60—9.65, rozs magyar 6.40—7.10, zab őszre 
6.10—6.15, kereskedj Imi zab 5.85—5.90, 
tengeri május—júniusra 5.15—5.20, régi 5.80 
0.10, uj 5.20—5.30, repezeolaj 34.25—34.50, 
őszre 35-35.50, szesz 28.25-28.50.
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A tavaszi évadra
díszes

Felöltő . . , , 12 frt
Fnlöltő (különleges) . . 20 frt
Papi felső kabátok . . 20 frt ■="
Havelok . . , _ 18 frt
Zekke öltöny . . . 20 frt I
Vadász kabát . . 8 frt ®
Szolgai ruha . . . 22 frt "~
Nadrágok . , 5 frt ”
Mellények . 2 frt *”
Gyermek öltönyök . . 10 frt

Mindez legújabb divat szerint kitűnő 
tartósan dolgozva a legjutányosb hatá­
rozott árakon (a körülményeket figye­
lembe véve) kapható egyedül

ITHBEfiGEli JAKAB
csász és kir udvari szállítónál

Budapesten,
Kristóf-tér 2. sx. I. emelet

a „Vagy KriHtdPMiuz.
Az ár minden darabon kitéve van.

W~ Vidéki megrendelések ponto­
san eszközöltetnek.

SALICYLSAV-KÉSZITMÉtíYEK,
pipere-czikkek,

Kielhauser H. oki. gyógyszerésztől és illatszer­
gyárostól Gráczban.

A Salieyl-sav a drezdai dr. Heyden vegytani labora­
tóriumából, azon felette kedvező eredmények után, melyeket 
a dr. Kolbe, dr, Neubauer, dr. Wagner stb. tanár urak ki- 
serletei előidéztek, már világhírt vívott ki magának mint er­
jedést és rothadást akadályozó anyag, és nemcsak fényesen 
érvényesül mindennemű belső bajok ellen, hanem czélirányos 
összetételben még felülmulhatlan óvószer a bőrre, hajra és 
fogakra nézve Anticeptikus hatása különösen rendkívüli: 
megakadályozza a sérült szervek rothadását, s azzal 
eltűnik az azzal járó kellemetlen szag is. 

vSalyeyl-toilette-szappan .... darabnak ára 50 kr. 
Salycyl-toilette-viz .... 70
Salycyl-fogpor............................... ” ” 50
Salycyl-fo^pep................................ .,60
Salycyl-szajviz................................ B „60
Salycyl-hajkenőes.......................... „50
Salyeyl-hintőpor (lábak izadása ellen) ’’ ” 50 „

Főraktára Magyarországra nézve : TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszerésznél Budapesten, király-utcza 7. sz.

együtt

A Sst.-Eadeg'undi

hidegvíz-gyógyintézet
Steiermarkban, Grácz vasúti állomástól 2 

órányira,
Fürdőidény márczius l-től november közepéig.

A viszonyokat és feltételeket illető bővebbi felvi­
lágosításokat egy, kívánatra (ingyen) megküldendő „ház- 
rendszabály“ ád.

Dr. Novy,
az intézet kezelője.

Férfiaknak nélkülözhetlen!

G
 sí mini és halhólyag:
valódi párisi, biztos elővigyá- 
zati-késztilék nagyban és ki­
csiben tuczatja 2, 3 és 4 frt, 
legfinomabb 5 frt, megküldi 
titoktartással, — az összeg be­

küldése mellett — ajánlott levélben 
SiraiTTOW fi. párisi különleges­
ségek gyári-raktára Budapesten.

NULL K, és társa

1870. év óta bejegyzett czég

BéCS, Oisellastrasse Jir. 6. BÓCS,
ajánlják magukat

mindennemű állam- és ipar-erték, apirok, sorsjegyek, arany 
“s «ast pénzek ^jutányosabb

eladására es bevásárlására
V;déki megrendelések posta fordultával teljesittetnek.

A Szarvas városi reg. közbirtokosság
hivatalos helyiséget építtetni szándékozván, ezen építke­
zés f. é. május 13-én d. e ÍO órakor a reg. 
pénztári helyiségben tartandó nyilv. árlejtés utján fog 
kiadatni oly feltétel mellett, hogy a vállalkozó által 
6514 írtnak 5%-ja bánatpénz gyanánt, a vállalati 
összegnek pedig 10%-ja btztositékkepen, készpénzben, 
vagy is ^azzal egyenértékű értékpapírokban lesz leteendő. 
Az illető többi feltételek a reg. pénztári helyi­
ségben megtudhatók, a hol a terv is megszemlélhető. 

Szarvas, 1879. april 28-án.
Gabányi F. Gusztáv,

reg. jegyző.

Minden alakú uj kocsik, még 
halottas kocsik is nagy mennyiségben áll­
nak készén eladasra, igen jutányos áron 

w» „------ --- W_____. m

raktárában,
Muzeum-körut 10-ík szám

Kocsi-gyár helyiség: 
páva-utcza 10. szám. alatt saját házában
BITD^LPESTEISr.

Az újonnan nyitott gyümölcs-, zöldség- és 
déli-gyümölcs kereskedés M. Jakoncic Budapes­
ten. alsó-dunasor 8. szám a tűzoltók mellett, ajánl minden­
nemű déli-gyümölcsöt, olasz zöldséget, gyümölcsöt 
idényre, nemkülönben most mindennapi fris szállítmányokat 
spárga, zöld borsó, uj burgonya, narancs, cit­
rom stb.-ből legolcsóbb árakon. ■fJBF' Vidéki megrendelések 
legpontosabban eszközöltetnek. ■

Van szerencsém ezennel jelenteni, hogy a már legjobb hírnek
orvendo „l-so minőségű belgiai koosikenő“ mellett “

olajkautschuk- fs természetes vízmentes 
takaróponyvák

előállítását is bevezettem. Feladatom lesz, ebben is a legtökélete-
«an® ®tJkg° ®SÓlíat eJ5ál!itani> és tetemes megbízást reményiek 
ezen czikkben is Ezenkívül nagy készlett! raktáram van I. minő­
ségű gepolaj, kátrány, szurok stbből.

DEUTSCH BERNÁT, Budapesten.
I. magyar kocsikenő-vegyta«i gyártmá­
nyok- és vízmentes takaróponyvák gyára, 

külső váczi-nt 5. sz.

kizárólag aSjBjHj szabad.

legújabb yffigST javított

ruganyos

a legdíszesebb és legjobb kész

férfiöltönyök
a tavaszi idényre 

egyedül csak nálam kaphatók. Kiváltképen:
Felöltő ........................................................ frt 12 — I
Öltönyök (különleges) frt 16 —1^
Papi felső-kabátok ... frt 20— -S
Vadász-kabát.......................... ! ! ' frt 8
Nadrágok (díszes)............................... .’ frt 6 - »
Mellények .  frt g _r®

Továbbá legnagyobb választék" bel- és külföldi 
szövetekben.

«bossiaai s.
Budapest, Beák- és uj bécsi-utcza sarkán.

\ ideki megrendelések pontosan teljesittetnek. — 
Minta lajstromok es árjegyzékek ingyen.

sérvkötő.
A legújabb találmány az amerikai újonnan javított 

ruganyos sérvkötő Pollitzertól; ez rugók nélkül van, tisztán 
ruggyantából művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még 
a legidültebb sérveket is lehetőleg rövidebb idó alatt, egyen­
letes fekvésbe hozza, s úgy nappal a legerőfeszitóbb munká­
nál vagy a sokat járkálásnál, mint szinte éjjel alvásközbeu 
is hasznaltathatik, anélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hiva­
tásában legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy ha­
szon, hogy ez még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy a 
szenvedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást 
gyakorol s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását 
is eszközJ. A legfőbb orvosi tekintélyek által elismerve meg- 
vizsgalva s a legjobbnak találva: professzor Kovács a ’ sebé­
szeti koróda elnöke, Dr. Gross Lajos magy. kir. egészség- 
ügyi tanácsos, Dr. Glück Ignácz kir. törvénvszéki orvos által 

Alolirott egyszersmind nagy raktárt 'is tart angol és 
franezia aezel sérvkötőkből, függesztő készülékeket (Suspen­
sorium^ gumimból, szövötteket, mint szinte szarvasbőrből A
megakadályozzák!“* SUSpenSOrÍnmok ezél-Ía' h°gy a tágulást

Méhfeeskendők, légpárnák, ágybetétek, periodtáskák 
praservativumok gummihansnyák és mindennemű gummi 
aruczikkek. Servkötőknél kérem megjelölni j.bb, bal vagv
vételSmellett1 elfogad & Rendeléseket „t£

PÓLITZER MÓR,
cs. k. szab sérvkötö-készitő Budapesten, Deák-Ferencz-uteza.
1 1- ^ralj: uIak’ hölgyek és gyermekek számára egyolda­
lúnak darabja 6—10 frt, a kettősnek darabja 10—16 frt 
gyermekeknek felevei olcsóbb J 10 IrL

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatal

Mell-, nyák-, gyoDorbajoknál
és általános testi gyöngeségeknél, valamint legjobb­
nak bizonyult erősitöszer gyanánt lábbadozásoknál 

használható a legnagyobb gyógyerejü

Hoff János-féle
maláta -gyógytápszer,

mely már oly soks&or kipróbáltatott, hogy a szen­
vedő közönség figy-elmét „saját jóvoltából“ ezen 
szerre felhívjuk.

Európa majdnem valamennyi uralkodója ré­
széről történt kitüntetés, Európa leghíresebb orvo­
sai részéről történt ajánlása és alkalmazása, vala­
mint naponként befolyó számtalan hálanyilatkozat 
a Hoff János-féle maláta-gyógytápszer használata 
folytán történt szerencsés kigyógyulásokról, a leg- 
csalhatlanabb bizonyítékai annak valódi értékéről.

Meghűlés következtében mellhurutot kaptam, 
annyira, hogy kényszerülve láttam magamat se­
gélyért az ön készítményeihez fordulni. 2 palaczk 
malátakivonat egészségi-sört vettem, s azt használ­
tam utasitásszerüleg. Már az első palaczk haszná­
latánál csaknem egészen elmúlt a mellhuru­
tom, s én az ön valódi Hoff János-féle maláta- 
készitményeit az igazsághoz hűen, bátran merem 
bárkinek is ajánlani, mivel ezen maláta-készitmé- 
nyek meefizethetlenek, miután azok az egészség 
ismét helyreállításánál oly feltűnő gyors hatásúak. 
Kérem ez okból jelen soraimat a szenvedő 
emberiség érdekében az újságokban köz­
zétenni. Jelenleg 5 csomag malátakivonat mell- 
czukorkát kérek küldeni

Mély tisztelettel
Bergmüller Károly, mérnök.

Becs, IX. kér. Licktensteinstrasse Nr. 27.
A Hotf János-féle cs. kir. malátakészitmény-gyár 

fióküzletének
B udapest, zsibárus-utcza 7-ik szám,

a iopósta äfellenében.
A Hoff János-féle gyógyszerek (malátakivo- 

nat-egészségi-sör és mellczukorkák) idült mellbe­
tegségem enyhülésére oly jó hatással voltak, hogy 
ezeket az efóle betegségekben szenvedőknek, mint 
a legjobb gyógyszert, legőszintóbben ajánlhatom.

Ennek következtében kérek postautánvét mel­
lett 2 üveg sört és két csomag mellczukorkát mi­
nél előbb küldeni.

Német-Sz.-Póter, 1878. julius hó 19-ón.
Maradok tisztelettel

Donáth József,
kereskedő.

Titkos betegségeket
bármily neműek

tehetetlenséget (elgj engült férfierőt),
tvabbá bőrbajokat, vizelési ..u , . . , ,
szűküléseket, friss és idült nviteltátí6*' ,í*u?fcs6'

s=“ "f
ban az önfertőzó« Zz »lakjaiban és elcsufitásai-
folyás éiieli ma?ömr J,eD k° vetkezményeit, mint: ondó- 
ségel’is katonll J8ek lt’ s5t a T^képi tehetetlen- 
magángyakorlatbí é* F S fókórházakban, mint a 
tok nyomán az J a ^^»hb-tapasztalatok s buvarla- 
kipróbált eevr év®k k??szu során at sok ezer esetben 
biztosítása m^ mo|l3ZOTre1’ kiválóan tartós siker 

ilett bámulatos gyorsan s alaposan gyógyít 
újon keletkezetteket 48 óra alatt)

sp'dczialhsta "WEISS T.
^rj>sZ/ÍhéBZ ,és szUlész. az itteni cs. k. ka- 

tonaa fökórkázban volt osztályorvos, bel- és külföldi 
two manyos és humanitási társaságok rendes s tisztelet- 

beli tagja, és több kitüntetés tulajdonosa.
J endelö intézet: Budapest, belváros, korona-her- 

ezeg-íurij-utcza 8. szám, bemenet a lépcsőn. 
Naponkint délelőtt 7—10-lg, d. u. I—4-ln este 7—8-lg 
. WF* Díjjal ellátott levelekre azonnal válaszol­
ás. e a ervógy szerek meg küldetnek.

Egy kis nyomda
festék és hozzávalókkal' együtt, kereskedői ezé- 
lokra, hivatalok, iskolák stb. számára levélfe­
jek, czim.?/«',raglapok, névjegyek, slb. önnyomá­

sára, — Általános kézinyomd pecséttel: _
Öt forintért.

S
N OD 
m

Szedoszekrény

yULAtMMMHHNUOüPPMŰJMfíHS frTm/i/í/ IZ/A
'rfdXj v in' ív wxxxrrzzzóid K//2222

f/eaG77770&89sjtoüooJ/-“::f‘^3dajóóórrcBt'í’/ ‘'
VPtteőGMMiiüittkkllJfmmnriin/incoopppvvvvrT/

ü]J/i/rrrrrssssteTűlui vi/w wxxx rzzzi//JW/'

2

-Ár
ÍOO kilogramm. 
írtől

Búza
nánaági . • . . uj

az»vidéki.

-atvidéki

' hérmegyei

tsakmagyarorezági ,

lanyha
8.60
9.10

8.90 
9.46
9.90

frtig ! g M

880
9.20

8.70
9.10
9.60

8 75 
9.80 
9.76

8.26
8.75

írtől

8/20
8.70

9tl»
0.73

8.75
9.20

8.86
9.45

gramm.

8.40
8.85

9.30
9.85

8.85
9.30

8.9»
9.55

^rjegyzetei (azonos a P. Lloy dévai) május 2.

<$> -
pS- „
O 1 
aS
o 
o c*

Gelber
Budapest, VII. kér. dlofa-utcza 35. szám.

E ezé Inak megnem felelők használat előtt ellenvetés 
Bőikül visszavételnek.

Fontos az ifjúság számára.

1 r 0

»I

Termény

Zab . 
Tengeri

Repcze

Köles . 
Kendermag

Irányzat

szilárd
lanyha
lanyha
szilárd

Faj

takarmány
égetnivalŐ
serfőzde!

bánsági
másnem»
káposzta
bánsági

Minőség 

hectoliter« nk.

W>.r ,olcao, ^'»"-dObaag
omöri államvasoti zálogie>

•tagy. aeleti vaaui I. kib. .
» e . II kib. ‘

fagy. a el. t-asoti államkötv. »r 
4agy. sorsjegy-kölceöo 100 frt *

• » * 60 frt .
J71-U1 =.gV- »ll.mí.-tsicsöo „rt. l 61.

m*gr' kl'‘ kb,0,uh euiv“t
U»SJ. iranyiUwKk C/,"adómént.« L C* m,t 

«ldtehermeatesitési k»)rények

befizet. 120 100 ; 
800 1
200 1

8.80 8.4'>
8.80 8.90

106.60 I 107.-

t>8 75 
79 75
70.50 
98 60
98.50

Ár
100 kilogrammonként 

írtig
Biztosító társulatok.

5.76
6.20
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Deutsch-Kreutzer , Rudolf forrás ‘
legtisztább égvényes és vasmentes savanyuviz

Főraktárunk Magyarország részére

bor-na gykereskedésben
király-utcza 24. sz. Budapesten

létezik

Tauer 6s Líry,

és kérjük, szükséglet esetében ezen ezéghez fordulni.
Árjegyzékek és füzetek ugyanitt ingyen és bérmentve.

A Deutscli-Kreutzer „Budolf-forrás“ kutkezelösége.

A fennt közlöttekre vonatkozólag, bátorkodunk egyúttal tudomásra hozni, 
hogy ezenkívül parádi. rohitschi, gieszhübli, luhatschowitzi és szántói sava- 
nyuvizek is minden a legfrisebb töltésben készletben vannak.
TSTAjiiAf aki TiOrV Iroda és raktár: Király.

VW CIHCr JiUry. uteza 84 (saját bázúbau.)

Legfinomabb minőségű

ti in m I
vagy

halhőlyag óvszer
valamint

különlegességek
nők részért

Politur Móricz,
sérvkötö-készitő

BUDAPEST,
Deák-Feroncz-utcza.

Megrendelések posta for­
dultával utánvét mellett 
azonnal teljesittetnek

BUDAPEST,

Duna-utcza 12. sz.

legolcsóbb
bevásárlási

forrás
vidéki

megrendelések

utánvétel
mellett.

írjegyzékek
mindenkinek
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érvelt a jaj 
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nagy része, ! 
mert a képvj 
nem szokott 
hogy csak 
lották meg 
továbbá L e sl 
ez utóbbi f(| 
sálva.

Az általi
töleg vege le|

Jutalomdijazott!
SACHS HEBMANN-íéle

első magy. csász. kir. szabadalmazott
HORDOZHATÓ JEfiSZEKRÉHl-filÍR

Budapesten gyár és raktárhelyiség kerepesi-ut 17. sz.
ajánlja újonnan szerkesztett jégkészülékért, a sör, bor, tej, viz, hús, étel stb. behütésére, mint szinte tar­
tályait fagylalt számára, s gépeit annak előállítására, minden nagyság és alakban, úgy nemkülönben 
szabadalmazott legújabb és leggyakorlatibb fémhabzó és önhabzö csapjait és hordóaknákat (szellentyük 
a bor- és sörhöz), melyek folyton a legnagyobb választékban raktáron tartatnak, a legjutányosabb arak 
mellett. — Árjegyzékek és ábrák Ingyen küldetnek. — Becsomagolás a vidékre ingyen.

ÜT Figyelmeztetés a gazda-urakhoz.
mt ee f *üovényí

Ezen nagyrészint majd minden nagyobb okszerű gazdaságnál Magyarországban több 
év óta alkalmazott jó hírnevű és jelesnek ismert növényi gyapjumosó- és tisztitó-por, mely a 
nélkül, hogy a juh egészségére legkisebb káros befolyással volna, hidegvíz mossásal a gyapjú­
ból minden piszkot és izzadtságot eltávolít, s a természeti érdes és kemény gyapjúnak a gyá­
rosok által olyannyira kívánt puhaságot s ruganyosságot kölcsönöz a nélkül, hogy annak 
súlya csekélybülne. 50 kilo elég 700—800 juhra és valódi minőségben csupán csak

Hatschek J. és Sachs-nál
kapható Budapesten, király-utcza 8. sz. (régi liázszám 4)

Utasítás kívánatra ingyen adatik. *R|

LUHI MARGIT FORRÄS
legtisztább szikéleges ásványvíz.

Hazánk ezen vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógyvizét a lélegzési, emész­
tésig és idttlt hurutos bántalmaknál. torok-, gége-, légcső- és hörgbetegségben 
kiváló sikerrel használták és használják: Budapesten: Dr. Korányi Frigyes. — 
Dr. Kovács Sebestyén Endre. Dr. Gebhárdt Lajos, Dr. Narratll 
Imre, Dr. Potír Imre. Dr. Kétly Károly, Dr. Barbás Józs i. Bécs- 
ben: Dr. Bamberger Henrik. Dr. Duscbek egyetemi tanár és közkórházi fő­
orvos urak. — Ezen tekintélyek nyilatkozatai szerint a Margit-forrás nemcsak méltd 
versenytársa a Sellers!, — Gleickenbergi, — Gieshttbll, — Badelnt, 
— Vicbyi,— Emsi s hason összetételű vizeknek, hanem gyógyhatásban azokat több te­
kintetben felül is múlja. — A mellbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen az ál­
talánosan ismert és ma leglátogatottabb klimatikus gyógyintézet Görbersdorfban a Margit- 
forrás már otthonossá vált. — A Margit-forrás gyógyhatását igazoló bizonylatok kívánatra 
bárkinek készséggel megküldetnek. — Miután a Margit-forrás máris nagyon hamisittatik, 
figyelmeztetik a fogyasztó közönség, hogy szükségletét csak jó hírnevű helyeken szerezze be.

Dr. Karlovszky utódai forrás-igazgatósága.
Kizárólagos főraktár

Edeskuty L.

m. kir. udvari ásványviz-szállitónál Budapesten,
Erzsébet-tér.
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Tiszai vasat . . . . 
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Hitelrész vények . . 
Állam vasat . . . . 
Hitel-sorsjegy . . , 
Napoleond\>r . • .
Arany ....................
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Ezüst . . . .
London
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267. - 
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6-64-
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Budapest, nyomatét, Schleg iugeo- és W ohlauer könyvnyomdájában, Károly-kaezámya, (rostély-utcza 3vszám.)
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ORSZÁGvxTÜLÉS.
i.

Egy szász, egy síserb s egy román 
?ónok támadta meg a mai ülés folyamá­
ig a magyar nyelv kötelező oktatásáról 
’.a,ló törvényjavaslatot. E hi.rom támadás 
közül a legszenvedélyosebb a Papp 
itvör^yé) a legegészségesebb felfogású a 
n‘i un t r i e v i c h é s a legunalmasabb s 
^jelentéktelenebb aHofgréfé volt. Ez 
‘4bbi elmondta, illetőleg később elolvasta 

erdélyi szászok történetét, ismertette 
egykori jogaikat s kiváltságaikat s elpa­
naszolta képzelt sérelmeiket, szólt „de om-
nibus et quibusdam aliis“ csadc a napi­
adén lévő tárgyról nem. Csodáljuk az 
elnök türelmét, hogy oly sokáig elnézte 
ezt a szónoknak. A ház nem törődött e 
beszéddel, valamint a többiekkel is csg.k 
kevéssé, mert kiki kedélyesen csevegett 
a szomszédjával az egész ülés alatt.

A javaslat védelmezői voltak: Ea- 
kovszky István, ki folyékony előadással 
érvelt a javaslat mellett; Juraszek 
ferencz, kinek beszédét azonban a ház 
nagy része, sajnos hogy nem élvezhette, 
mert a kópnselöház terméhez még hozzá 
nem szokott hangja s előadása olyan ivóit, 
ho»y csak a legközelebbi szomszédai hal­
lották meg szavait. A javaslatot pártolta 
továbbá L e s k ó István és Ivánka Imre. 
ez utóbbi főleg Eomán Sándorral polemi­
cal v a.

Az általános vitának holnap remélhe­
tőleg vége lesz.

II.
A képviselcház ülése május 2-án d. e. 10 órakor.

Elnök: Szlávy József.
A kormány részéröl jelen vannak: Tre- 

fort, Panier T., b. Kemény G., Póehy T., Szende 
B.. Bedekoviek miniszterek.

A múlt ülés jegyzőkönyve felolvastatván, hi­
telesíttetik.

Elnök bemutatván tübb nagy becskerek i la­
kosnak Madarász J. képviselő által benyújtott kér­
vényeit s az állandó igazolási bizottság előadója 
jelentését megtevőn, kezdetét veszi a magyar 
nyelv tanításának kötelezettségéről szóló törvényja­
vaslat folytatólagos tárgyalása.

Rakovszky István Pestmegye ráezkevei ke­
rületének képviselője a javaslat mellett emel szól. 
Tiltakozik mindenekelőtt Moesáry azon állítása el­
len, liooy vannak e házban és e házon kívül so­
kan. kik^neki igazat adnak, de nem merik ezt 
nviltan kimondani. Tiltakozik továbbá a dolgok­
nak olyatén feltüntetése ellen, mintha e hazában 
véres tusa folyna a nemzetiségek közt és hivatko­
zik saját választókerületére, hol a különböző ajkú 
nemzetiségek a legbékésebb egyetértésben élnek 
egymással és versenyeznek a haza- és alkotmány- 
szeretetben s e törvényjavaslat is régen érzett óhaj­
tásukat teljesíti.

S midőn szóló ezen óhajtás konstatálása vé- 
végett felszólal, talán a javaslat ellen szólók közé 
kellett volna magát feljegyeztetni, mert a javaslat 
egyes intézkedéseit nagyon enyhe-nek vagy na­
ivon is hosszú idő múlva gyümölcsözőknek tartja.

Igaza van Zaynak, hogy ő e családi ünnep 
testvérkörébe nem illik, mert itt a mostoha iiu 
szerepét játszaná. De nem azon mostoha fiú sze­
repét. kit szülői elhanyagolnak, hanem azt, a ki a 
szülök minden jóságát, a testvérek minden szere- 
retét daezczal. hálátlansággal viszonozza. (Tetszés).

És különös, hogy akkor, midőn ezen javaslat 
tárgyaltatík, mely nem foszt meg senkit semmi 
jogtól, nem vesz el senkitől semmit, sőt ellenke­
zőleg a közművelődést akarja előmozdítani, akkor 
akadnak, kik jogok csonkításáról, önvédelemről be­
szélnek. akkor Polit a nemzetiségek megsértését, 
Szabovljevies a legszentebb jogok sértését, Eomán 
igazságtalanságot emleget, sőt Gebbel lelkiisme­
ret és nemzetiség elleni támadást, államhatalom­
mal való visszaélést, természetes jogoknak brutális 
megsértését emlegeti; és ezek után Mihályi előáll 
és fájdalmasan feljajdul, hogy hazatiatlansággal 
vádoljuk őket, kik ily vádakat szórnak alaptalanul 
szemünkbe. De kérdi hol van ezen javaslatban 
bármely nemzetiségnek bármily joga megsértve ?

Helyesen mondta Moesáry, hogy az állami 
nyelv kérdése nem e törvény kérdése, hanem kul-

turkérdés. Mindenütt, a hol egy államban több 
nyelv, több nemzetiség van, egy nyelvnek kell 
vezérnyelvvé fejlődnie. E fejlődést nem a törvény 
biztosítja, hanem ^azon nemzetiség természetes 
befolyása idézi elő, a mely viszont természetes 
feltételen alapul, a mely feltételek a szám, a mű­
veltség, a vagyonosság, a történelmi múlt. Veszítse 
el a nemzet bármily oknál fogva ezen termé­
szetes feltételeket, el fogja veszíteni minden 
törvény daczára ezen természetes jogát és be­
folyását is és ez át fog szállani azon nemzetiségre, 
a mely ezen természetes feltételek birtokában 
lesz. De addig t. ház, mig a magyar nemz-t az 
ezredéves magyar államban ezen természetes jog­
gal és befolyással bir, addig ne követeljék tőlünk 
ezen kevesen — ismétlem, hogy kevesen, mert a 
nemzetiségeknek túlnyomó többsége büszkén vallja 
magát magyar polgárnak és őszintén szereti hazá­
ját — addig ne követeljék tőlünk azon kevesen, a 
kik idegeneknek érzik magukat köztünk, hogy az 
ő kedvökórt mi is idegenek legyünk saját hazánk­
ban, ne követeljék azt ép azok nevében, kik nem­
csak, hogy nem ellenzik a törvényjavaslatot, ha­
nem élénken óhajtják annak életbeléptetését.

rüs Polyt Mihály és Eomán Sándor képviselő 
urak ehauvinismust emlegetnek abban az államban 
a melynek alkotmánya és intézményei sohasem 
állítottak fel válaszfalat magyar és nem magyar 
ajkú lakosok közt, azon államban, melynek szabad­
sága alatt az őslakók és később bevándoroltak egy- 
tarán meg tudták őrizni sőt fejleszteni saját nemzeti 
jellegöket.

Ez tény, melyet megczáfolni nem lehet s 
mely tény igazolja azt, hogy a nemzetiségi kér­
désnek, melyet jónak láttak ezen azzal semmi üsz- 
szefüggésben nem levő törvényjavaslatnál felidézni, 
indoka nem a mi alkotmányunkban és szabadelvű 
intézményeinkben, nem a haza lakosságában rej­
lik, hanem azon aspiráeziókban és izgatásokban, 
melyek a haza határán túl kifelé gravitálnak. (ügy 
van!)

Azon példák, melyeket Polyt Belgiumból 
idézett, épen ő ellene bizonyítanak, s azon idé­
zet, melyeket ő a flamand nemzetre nézve fel­
hozott, ép e törvényjavaslatot igazolja. Azt mondja 
ez idézet: ,.konzerválni kell a flamand nemzetet“. 
De ki akarja bármely nemzetre vonatkozólag en­
nek ellenkezőjét tenni. De előhozza az idézet az 
indokot is, hogy miért kell konzerválni a llmand 
nemzetet: azért, mert az adja meg Belgiumnak 
egyéniségét. Kelle-e ennél helyesebb indok és iga­
zolás arra. hogy Magyarországon a többi nemzeti­
ségek mellett konzerválni kell a magyar nemzetet, 
a magyar nyelvet is, mert hiszen ki fogja meg­
adni Magyarors-ágnak egyéniségét, ha nem a ma­
gyar elem ? (Tetszés).

De Polyt bátorsága tovább megy, ő itt a kép­
viselőházban, hol az alkotmány szabadságának paj­
zsa alatt 6 és társai bátran nevezhetik magukat 
idegeneknek, bátran hivatkozhatnak a Philippine! 
való találkozásra, a hol minden nemzetiség egy 
ezredéven át ngv meg tudta őrizni egyéniségét, 
vallását és nyelvét, mint a szabad Angolország és 
Amerikában sem, ott mer hivatkozni Lengyelor­
szágra és szomorú példájára; még ő juttatja eszünk­
be, hogy ha Lengyelország akkor, mikor nagy és 
hatalmas volt, assimilálta volna a népfajokat — a 
mit sem e javaslat, sem a magyar nemzet nem 
akar — ngy nem esett volna azon sors áldoza­
tául. a melyet Polyt képviselő ur előadása szerint 
azon népfajok készítettek elő számára akkor, midőn 
hatalma meggyengült.

Elfogadja a törvényjavaslatot a részletes tár­
gyalás alapjául.

Moesáry Lajos személyes" kérdésben felszó­
lalva kijelenti, hogy nem azt mondotta, miszerint 
a vele egy nézetben levő számosak véleményeiket 
kinyilvánítani nem merik, de azt, hogy nem tart­
ják ezt opportunusnak.

Hofgref János (szász) hosszas beszédben 
szól a szászokról, azoknak történetéről, kiváltsá­
gaik s jogaikról, a szászok „szellemi erkölcsiségé- 
ről, a melyet a legfőbb erénynek tartottak, külö­
nösen akkor, ha az erkölesiséggel párosultbe­
szél a szász nemzetről s a magyar nemzetiségről 
hangsúlyozza, hogy ő szászföldi ember, vitatja, hogy 
minden müveit embernek kell tudni németül s 
tanácsolja a magyaroknak, hogy ne féljenek a ger- 
manisacziótól. Végre miután nz elnök arra 
figyelmezteti, hogy a tárgyról beszéljen, kijelenti, 
hogy nem pártolja a törvényjavaslatot először azért , 
mert azt a népnevelésibe nézve károsnak tartja, 
másodszor, mert nem fog czélra vezetni, harmad­
szor, mert kivitele nehézségekkel fog járni és ne­
gyedszer azért, mert a hitfelekezeti önkormány­
zatba vág és azt megsemmisíti.

Juraszek Ferencz Székesfehérvár városának 
képviselője a javaslat mellett szó[al fel. Azon vá­
dakat, a melyeket a javaslat védelmezői ellen fel­
hoznak, elfogadja s meggyőződése, hogy elfogadja 
azokat a nemzetnek kilenczvenkilencz század része, 
ragyogó folt lévén ezen támadás nemzeti önérze­
tünk ünnepi köntösén.

Zay neophitáknak nevezte azokat, akik jelen­
leg ezen törvényjavaslatot elfogadják, jelezvén egy-

Ismeretségem Petőfivel.)

Irta: PRIELLE CORNELL».
(Folytatás és vége.)

Ezután a szokásos kérdezősködések következ­
tek ; színész barátjaival elhatározta, hol töltsék az 
estét, és nyáias Jó éjt“ kívánat után elváltunk, 
miután kinyilatkoztatta, hogy a holnapot körünk­
ben kívánja tölteni.

Másnap reggel, midőn már próbára össze- 
gyülekeztünk, ő is eljött. Jól emlékszem : A Lara 
bét fiá-t adtuk. Az én szerepem csekély volt az 
elején és végen, és igy alkalmam nyilt vele mi­
nél többet időzni. Időzni, mert beszélni jó ideig 
nem beszéltünk. Nagy változás látszott kedélyén 
tegnap este óta, és én «azt gondoltam, hogy az egy 
álmatlan éj következménye. Kérdeztem is tőle:

— Talán álmos?
— No lássa, kis bohó, hogy ,még most is 

nivan. mint volt, — monda ő. — Álmos ?! az ám, 
a legszebb álom, . . . szerelmes vagyok . . .

— Kibe ? — kérdeztem.
— A kis Nellibe, kinek még most is rövid 

ngyan a haja, de ki azért még rövidebb észszel is 
átláthatná, hogy fülig szerelmes lettem bele.

— Most ? — kérdém — tegnap este óta ? 
es hát ha nem jön véletlenül Debreczenbe?

— Akkor, ki tudja, talán más van a csilla­
gokban megirva.

— No lássa, lássa — nevettem, — de jele­
nesem van, bocsásson meg.

Délután ismét eljött. Már akkor nem az 
11 dvaron, nem a színpadon volt mindnyájunk láto­
gatója, hanem szobáinkban keresett föl bennünket, 
belekyéket és engem. Egy kis keskeny mellékszoba 
)olt az enyém, minden igény nélkül, a lehető 
legegyszerüebben bútorozva. Sünden disze egy 
jelig hervadt koszom volt, melylyei asztalkám fő- 
lött — lévén az iró- és varróasztal, azon felül 
Könyvtár egy alakban — a Kuthy Lajos arczképe 
'olt feldiszitve. Petőfi tekintete rögtön megakadt 
l'ajta, elkomolyodott és leült. Kevés idő múlva 
18mét oda nézett, onnan reám, végre azt kérdezte :

— Hát azt hiszi, érdemes a Hazai rejtelmek 
^ellemeg Írója, hogy kegyed folyvást koszoruzza.

Én elpirulhattam, mert ő nem tetszőleg bó- 
lingatott a fejével és arezomat vizsgálta.

— Az iró és az ember előttem el van vá­
lasztva egymástól, — mondám. — Azután nem 
vétkezett ellenem semmit; az nem az ő hibája, 
miszerint nem tudtam, hogy neje van. ügy lát­
szik a főváros bizonyos osztályában nem is veszik 
azt számba a rokonszenv ébresztésénél ; de végre 
is még elég jókor megtudtam, és együgyü eszem­
mel nem találtam más megoldást, minthogy min­
den áron elhagyjam Pestet.

— Ezért bizony elég kár volt, — mondta ő 
komoran. — Gyűlölöm azt az embert! Hej ha én 
... Itt nem tudom, mire gondolt.

Beszélhettünk még sok mindenféléről, mig 
egyszen-e belebonyolódtunk egymás magasztalá- 
sába. Én teljes szivemmel dicsőítettem aző nevét; 
nekem ez könnyű volt, mert zengett az az egész 
országban ; de azt hiszem, az ő viszonzó áradozá- 
sába már jóformán belevegyült az ifjú ember lángra 
gyűlt szive is . . .

Egy ügyes fordulattal arra kért, bizonyítsam 
be. hogy az ő nevét olyan kiválóan tisztelem.

— Szívesen, — mondám, — bár mivel, a 
mi tőlem telik.

— Minthogy ón nem kérhetem el a kegyed 
szép nevét, fogadja el az enyémet, és egyesítse a 
sajátjával.

Erre nagyot dobbant a szivem, hirtelen 
nem gondoltam másra, mint a két név egyesülhe- 
tésóre, őszintén éreztem, hogy az enyém az övé 
mellett semmi.

— De hát hol van név a világon, melyet az 
önével egyesülten kellene viselni?!

— No hát akkor legyen csak Petőimé.
— Hiszen Petőimé csak asszony lehet, — 

mondám — és akkor, előbb . . .
— Igen, igen, előbb nőül veszem, ha hoz­

zám jön, kis feleségemmé teszem, és azután lesz 
belőle Petőflné.

— De hiszen nem szeretjük egymást, hát 
hogy házasodnánk össze?

— Jel van, — feleié Petőfi, — ha még ed­
dig nem oly nagy is a szerelmünk, hogy együtt 
élhessünk, de tiszteljük egymást annyira, hogy kö­
zelben úgy, mint a távolban, kölcsönös becsülés­
ben várjuk meg az időt, midőn boldog élettársakká

szersmind azt is, hogy a neophiták nem a ma­
gyar fajnak törzsfiai, lévén azok szerinte idegen 
ajkú nemzetiségek leszármazottjai, kik a beter­
jesztett törvényjavaslat propagálása által a mellett, 
hogy carrierét akarnak csinálni egyszersmind ki­
zsákmányolni óhajtják a hazafiság álezége alatt sa­
ját előnyüket.

Ezek oly komoly vádak, a melyeket parla­
mentben hangoztatni nem lehet. Ezekkel szemben 
Eötvöst elevenité föl egy pillanatra, ki azt mondja, 
nagyon nyomorult ember az, a ki midőn hazája 
ügyéről szól, csak a maga érdekeit tartja szemelőtt, 
és annál alig jobb az, a ki valakiről a legfontosabb 
okok nélkül ily aljasságot föltételez. Áz arány, 
melyben valaki az aljasságot másoknál valószínű­
nek tartja többnyire legjobb mérteke saját erkölcsi 
becsének. (Helyeslés balfelől.

Neophitáknak nevez egyeseket Zay. Kik te­
hát azok a neophiták? hiszen ily czélszerü és az 
idegen ajkú nemzetiségekre áldást hozó törvény- 
javaslat pártolásánál örömmel és nyugodt öntudat­
tal vagyunk mi mindannyian neophiták. (Úgy 
van! Helyeslés balfelől.)

A magyar faj ezer éven keresztül a testvér 
nemzetiségek iránt fajgyűlöletet nem táplált, együtt 
élt azokkal jó és balszerencsében; — s ha azt 
kérdi Zay hol vannak nagy részben a nemzetnek 
törzsfiai ? Erre felelnek a századéves harezok, sőt 
azoknál is szomoruabb választ ad : a mohácsi gyász­
mező. A koszorús költő is fájdalommal, de mégis 
büszke önérzettel jelzi: miszerint ..megfogyva bár, 
de törve nem, él nemzet e hazán.“

Ha a véghetetlen harezok után betelepitett, 
s a hazához mindig hűséggel ragaszkodó beván- 
dorlottakat tartja képviselő ur neophitáknak, ezek­
nek hazafiságában kételkedni nincsen joga, mert 
a magyar mindig kitűnt úgy békében, mint a csa­
tában, s legutóbb is, midőn — fájdalom — al- 
kotmánytát elvesztő, oly vitéz volt, mint tiz század­
dal ezelőtt, mikor hazát szerzett magának s Pusz­
taszeren közjogot «alkotott. Ezer óv is a réginek 
találta, s ez fényoldala.

Azt mondja Polit Mihály, hogy Magyaror­
szágnak jelenlegi nemzedéke a mai kornak áram­
latát a 40-es évek előtt kezdett politikai harezok- 
ból vette fel és folytatja tovább, mely áramlattal 
azonban ő megbarátkozni nem tud, ez nézet dolga, 
szóló azonban vele szemben állíthatja: hogy a 40 
évvel ezelőit megindítót áramlattal és hazafias tö­
rekvésekkel kezdődik Magyarországnak 2-ik alkotása 
illetve fénykorra. Nyissuk fel a történelem lapjait a 
40 óv előtti Magyarországban a politikai és culturaüs 
helyzet valóban szomorú volt. Negyven évelőit hang­
zott el Berzsenyinek vesékig ható ódája, mely a 
magyar nemzetet hosszú tétlenségéből felriasztá, — 
40 évvel ezelőtt irta meg a költő király a nemzet 
szózatát, mely minden magyar erkölcsi evangéliu­
mát képezi. 40 évvel ezelőtt hangzott végig a ha­
zában Kölcseyne'í ima-szent hymnusza, mely min­
den szavában a nemzet fájdalmát tárgyazza ! — 40 
évvel ezelőtt ébredt fel a nemzet hosszú szunnya­
dásából egy újabb szellemi tevékenységre. — 
Hosszasabban polemizálva a nemzetiségi szónokok­
kal kijelenti, hogy pártolja a törvényjavaslatot, de 
ő is osztozik azon aggodalmakban, melyeket Mol­
nár Aladár annak végrehajtására és várható ered­
ményeire nézve felhozott.

Demitrievics Miklós a tárgyalás alatt lévő 
törvényjavaslatot szavazatával nem támogathatja, 
mert a ezélzott nyelvkényszert, mely szerint a 
nem magyar ajkú honpolgárok gyermekei az elemi 
iskolákban az állam hivatalos nyelvének tanulására 
kötelezendők lennének a czélszerüség és szüksé­
gesség szempontjából indokolhatónak nem tartja. 
Ha a kormány egyátalán módot kiván nyújtani a 
nem magyar ujku népeknek a magyar nyelv meg­
tanulására, ezélszeríibb, gyakorlatibb és biztosabb 
utat választhat, ha jelesen a nemzetiségek által 
lakott vidékeken gazdászati, kertészeti, borá­
szati , ipar- felső nép- és polgári iskolákat 
az állam költségén leállít és ezen intézetek­
ben a nem magyar ajkú tanulókat a ma­
gyar nyelvben és ismeretekben oktatja. Ily el­
járás által a kormány sikert aratna, nemcsak 
a nyelv dolgában, hanem a nemzetiségek bizal­
mát is kiérdemelné. Hogy félre ne értessék, kije 
lenti, hogy kívánatosnak tartja, hogy Magyaror­
szág polgárai az állam hivatalos nyelvét tudják. De 
ezen kívánság teljesítését nem tartja a törvényho­
zás keretébe tartozónak, hanem az illető iskolai ha­
tóság belátására kívánná a dolgot bízni.

Figyelmezteti azokat, a kik a napirenden 
levő törvényjavaslatban kifejezett reakezionárius 
irányt kezdeményezték és helyeslik, hogy a kije­
lölt ut és mód nem czélszerü, mert ilyen nagy­
szerű processushoz, mint a milyen ezen törvény- 
javaslatban terveztetik, hiányoznak az alapfeltéte­
lek . jelesen a physikai és a kultúrái faktorok. Igaz, 
hogy az államhatalom nagy tényező, és hogy bizo­
nyos es/mék valósítására és foganatosítására igen 
sokat tesz, de az is igaz, hogy mint minden té­
nyezőnek, úgy az államhatalomnak is megvannak 
természetes korlátái.

Nem fogadja el a törvényjavaslatot.
Ivánka Imre pártolja a törvényjavaslatot. Eo-

lehetünk. Látja, — folytatta tovább, — milyen 
nagy az én bizonyítékom: felajánlom nevemmel 
egész életem szabadságát. — Mindketten egy­
másra nézve elméláztunk.

— Cor-né-li-a! — hangzott egy éles, figyel­
meztető, szakgatott hang a másik szobából; az 
Udvarhelyinéé volt.

— Mit parancsol mama ? — és felálltam.
— Elkésik, öltöznödni kell.
Petőfi megértette, szintén felállt és kezét 

nyújtva, igy szólt:
— Ugy-e Cornélia, ezt folytatni fogjuk?
— Mikor ? — kérdem nevetve — hiszen 

holnap reggel utazik, sőt azt is mondta ma reg­
gel, hogy halaszthatatlan útja van.

— Hogy mi halad, vagy mi halasztható, most 
ez egyszer én fogom megmutatni a bolond sors­
nak ! — mondá hevtilten és távozott . . .

Némi izgalommal öltözködtem az esti e’ő- 
adásra, arról gondolkozva, vájjon tudnám-e szeretni 
Petőfit ? vájjon boldog lehetnék-e vele ? Eh, tréfa- 
ság, — gondoltam, és ismét kerestem valamit, ma­
gam sem tudtam mit? és addig nem végezhettem 
be az öltözködést, mig a Kuthy képéről a koszo­
rút le nem vettem.

Mondtam már, hogy a Lara hét fia franezia 
darabot adtuk. A világért sem emlékezném tartal­
mára, de arra igen, — az események miatt, — 
hogy fehér ruhában voltam, nagy fehér fátyollal 
fejemen. Mikor Petőfi meglátott, azt mondta:

— Na látja ? készen is van a menyasszony.
— És vőlegény, — egészítettem ki, — csak 

a pap hiányzik.
— Az rögtön lenne, csak mondaná ki az

igent.
— No hát igen; ez azonban — siettem foly­

tatni, — csak arra kötelező, hogy mátkások le­
gyünk addig, mig ön ismét fölkereshet engem; 
akkor aztán ünnepélyes eljegyzést tartunk és meg­
beszéljük az egybekelést.

— Igen! — türelmetlenkedett ő, addig . . . 
és akkor ... és majd azután ... és a többi! Édes 
Cornóliám, hiszen kegyed olyan kiváló teremtése a 
földnek, feleljen, ha már kimondta az igent, és 
most rögtön itt állana egy pap, kezembe tenné-e 
kezét az esküre ?

— Bizonyosan, — feleltem.

mán Sándor utalt más különböző nemzetiségű né­
pek életére és felemlítette, hogy a belga konsula- 
tusok egy hivatalnokával beszélt, aki neki azt 
mondta volt, miként Belgiumban senki sem meré­
szelne politikai hivatalt vállalni, aki a flamand 
nyelvet nem tudja.

Elfogadja, de viszont arra kéri Bománt, hogy 
kérdezze meg ugyanazon konsulatusi hivatalnokot, 
vájjon Belgiumban van-e alkalmazva egyetlen egy 
pap, tanító, falusi maire, gens-darme, vagy egy 
egyszerű csősz, a ki francziául ne tudna. Hason- 
liti-a össze ezzel a mi viszonyainkat, a hol — fáj­
dalom — azt mondhatni, hogy igenis van számos 
község, a melyben a községi elöljáróság, a lelké­
szek és tanítók vagy nem tudnak, vagy nem akar­
nak tudni az ország nyelvén és hogy ez oly álla­
pot, a melyet tűrni, tovább fenlartani egy ország­
ban sem lehet.

Egyben tökéletesen igaza van Eománnak és 
ez az, hogy a jelen törvényjavaslat felesleges. Fe­
lesleges szóló szerint is, mert az 1858-iki törvény 
alapján már magában jogosítva lett volna a kormány 
rendeletek utján követelni azt, hogy az iskolákban 
az állam nyelve tanittassék.

A javaslat egy ellenzője felemlítette, hogy 
ezen törvény a tankokra nézve valóságos jogfosz­
tás. Szóló épen ezen törvényben, de különösen 
annak 1. és 2. §-ában védelmét látja azon taní­
tóknak, a kikben megvan a hajlam az ország 
nyelvének megtanulására és annak tanítására azok 
ellenében, a kik őket abban gátolják vagy gátolni 
akarják.

Sajátságosnak tartja szóló, hogy a szerbek, a 
románok és az erdélyi sz«íszok azok, a kik ezen 
törvény behozatalát megtámadják. Hasonlítsák ez 
urak össze, hogy Szerbiában hogyan bánnak a 
románokkal; gondolják meg, mily kíméletlenséggel 
terjeszti a román kormány a maga körében a ro­
mán nyelvet. H«át a szászok, midőn kezökben volt 
a KiráljTold, mily loyalisan viselték magukat a 
többi nemzetiségek iránt!

A törvényjavaslatot igy a mint van, elfogadja. 
Papp György : A tárgyalás alatt lévő törvény­

javaslattal szemben már akkor állást foglalt, mi­
dőn a függetlenségi pártból azért, mert abban 
ennek előterjesztése megsürgettetni elhatároztatott, 
kilépni volt kénytelen : önként következik, hogy 
azt most, midőn tárgyalás *alá került, el nem fo­
gadja.

Hosszasan polemizálva a javaslat minden egyes 
védelmezőjével, a többi közt igy szól:

Bövid 10—12 év alatt temérdek csapás érte 
a hazát, anyagi erőinket tönkre silányitó idegen 
terhek átvállalása, szellemi és anyain érdekeinket 
feláldozó kiegyezés, ennek közelebbről még fatali- 
sabb alakban megújítása, ehhez járultak időnkint a 
különböző közegészségi és elemi csapások, me­
lyek mindössze véve a haza jövőjéről komolyan 
gondolkozó hazafit képesek kétségbe ejteni; jó 
leiekkel és lelke teljes meggyőződéséből állítja 
azonban, hogy ezen törvényjavaslatnál, melylyei a 
nem magyar nemzetiségű honpolgárokra a magyar 
nyelv erőszakolása czóíoztatik, a hazát nagyobb 
szerencsétlenség nem érte, ez koronája az összes 
eddigi politikai és elemi kalamitásoknak.

A román püspököknek a javaslat elleni peti- 
cziójáról, a melyből töbő tételt felolvas, úgy nyi­
latkozik, hogy ezen peticzió nem tekintendő pusz­
tán az azt aláirt praelatusok és consistorialis kép­
viselők factuma gyanánt, hanem azt az egész 
román nemzet valláskülönbség nélkül magáénak 
fogadta, magáénak tartja és tartandja.

Kiilömben a szőnyege» levő törvényjavas­
lat nem tartalmaz semmi ujjat, mert az csak 
iteratiója a 30-as és 40-es évek erőszakos magya­
rosító politikának, természetesen ma már moder­
nebb costümbe öltöztetve. Ma a ehauvinisták nem 
mondják nyíltan, mint Kossu’h mondá egykoron a 
„Pesti Hirlap-“ban „siessünk, siessünk, magya­
rosítsuk meg a horvátokat, románo­
kat és szászokat, mert különben elveszünk.“

Mire aztán Széchenyi volt őt kénytelen kö­
vetkezőleg moderálni: Ne kényszeritsük őket tűz­
zel-vassal, hanem vegyük be őket alkotmányunk 
sánezaiba, hogy ők is bevegyenek minket, az az 
nyelvünket.“ Vesselényi pedig azt tanáesolá Er­
délyben, „csak az olyan románoknak adjunk polgári 
jogokat, kik magyarokká lesznek.“

Erdélyben a mostanihoz hasonló, sőt ennél 
crudelisebb törvényjavaslatot készített az 1843. évi 
országgyűlés, mely azonban nem nyert fejedelmi 
szentesítést. Az igaz, hogy azon törvényjavaslat az 
akkori felfogáshoz képest ajtóval együtt rohant be 
a románok nemzeti és vallási sanctuariumába, ren­
delvén, hogy 10 év múlva az egyházakban kizá­
rólag a magyar nyelv használtassák, az iskolák­
ban pedig necsak tanitassék, hanem magyar nyel­
ven adassanak elő a tantárgyak.

Az eredmény az lett, hogy azt a fejedelem 
egyfelől nem szentesitette, másfelől pedig a püs­
pökök demonstráltak, a balázsfalvi, káptalan pedig 
tiltakozott ellene.

A román nemzet mindezekre, a mik most 
történnek, azt mondja : ,.alios eg ovidi ventos, alias- 
que procellas.“

Ekkor megragadta kezemet.
— Cornélia! ha egy óra, mondjuk két óra 

múlva . . . már akkorra elvégezték ezt a Lara hét 
fájdalmát is.

— Fiát ! — igazitám ki, — fiát!
— Na hát fiát, apját, anyját, hiszen látja, 

hogy félbolond vagyok. — Mondom tehát pár óra 
múlva, ha Könyves Tóth Mihály barátom — a mi­
ben nem kétkedem, tárt karokkal fogad, megeskü­
szünk, ugy-e ?

— Meg.
— Becsületére ?
— Becsületemre! Erre megcsókolta kezemet 

és elrohant. Az ajtónál összeütközött Gyulay Fe- 
renczczel.

— Hová szaladsz ? kórdé ez tőle.
— Megyek barátom a paphoz. Csináljátok 

hamar azt a játékot, mert utána megesküszünk 
Corneliával. Maradjatok együtt mindnyájan, a kik 
engem és őt szeretitek, mert ilyen boldog lako­
dalma még senkinek sem volt a világon!

— Hát reggel aztán ki utazik ? — kérdé 
Gyulay.

— Fájdalom én, a boldogok boldogtalanja, 
bocsáss, sietek.

Gyulay egy perezig kővé meredten állt he­
lyén, azután hozzám lépett, ki magam is szobor- 
szerű állapotban álltam előbbi helyemen.

— Igaz ez ? — kérdezé.
— Igaz.
— De hát meggondolta ?
— Lehetőleg; az isten akarata ez.
— Hiúság a kegyed részéről, bolond láz a 

másikéról, — mondja Gyulay, és mórnak festett 
arczából csak úgy szikráztak lángoló szemei.

Ekkor különben is feszült idegeimen — az 
adott szó csodás hatása miatt — olyan erőt vett 
a láz, hogy a szó teljes értelmében a fogvaezogá- 
sig reszketni kezdtem, egy falóczára leültem és 
csak arra kértem istent magamban, legalább addig 
ne hagyjon el erőm, mig Petőfi visszatér, mert 
akkor nem mer senki kisebbítő szóval illetni. Lát­
tam, hogy súgnak, búgnak. Udvarhelyiné — va­
lami neszét vette a dolognak — és vizsga tekin­
tetével le és fel járt előttem. Feleiriné — igazi test­
véri barátnőm — a színfalak közt értesülvén, hoz-

Leskó István sárosmegyei képviselő elfo­
gadja a törvényjavaslatot, mert óhajtja, bogy a 
hazának minden fia értse és beszélje a magyar 
nyelvet. Osztozik Simonyi Ernő azon practicus 
véleményében, hogy a kisdedóvodák lennének leg­
alkalmasabbak a más ajknak megmagyarositasára.

Elnök: Holnap szombat lévén fel fog olvas­
tatni az indítvány és interpellátiós könyv; azután 
következnek a magyar nyelvnek a népiskolai 
tanintézetekben való tanításának kötelezettségé­
ről szóló törvényjavaslat tárgyalásának foíyta- 
< ása; ha ez be nem végeztetnék félegyig, ak­
kor a háznak hozott határozatához képest 
megejtetnék a választás a közigazgatási bizottság 
tagjaira; azontúl következnék a kérvények 15. sor- 
jegyzékének tárgyalása és végül a pénzügyminisz­
ter ur kiván válaszolni Urán} i Imre képviselő ur­
nák egy hozzá intézet interpelláeziójára.

Az ülés 1 óra 50 perczkor végződik.

Moesáry Lajos beszéde.
— A képviselőké z ápril 30-ki ülésében. —

T. képvi-előház ! A szőnyegen lev# turvény- 
iavas’atot a tárgyalás alapjául általánosságban nem 
fogadhatom el. Midőn ezt kinyilatkoztatom, kije­
lentem egyszersmind azt is, hogy fájdalom nem 
vagvok azon szerenc-és, azon megszokott helyzet­
iem hogy ez alkalommal saját elvtársai v körében 
megállapodott nézeteket volnék szerencsés to!má- 
esolni. (Egy hang a szé sőbalról: I.az!) Mindamel­
lett meggyőződésem által parancsolt kötelességem­
nek tartom a fe’szólla’ást, elmondván azon okokat 
is, melyek engem ezen törvényjavaslat ellen való 
felszólalásra késztettek.

Nagy fontosságúnak tartom a szőnyegen levő 
kérdést, mert kétségtelen, hogy _ bármiként igye­
kezzenek is, különösen a t. előadó úr is ezen tör­
vényjavaslatnak jelentőségét extenální s lehetőleg 
szelíd alakban állítani elő, az mégis szoros össze­
függésben áll a nemzetiségi kérdéssel. En pedig a 
nemzetiségi kérdést oly nagy fontosságúnak tar­
tom, hogy azt az Ausztriával fennforgó mgy köz­
jogi kérdéseknek melléje sorozom.

Nem kevesebbről van itt szó, mint arról, hogy 
a magyar állam akcziót szándékozik megindítani a 

\magyar melv terjesztésére az állam ha’almában 
llevő eszközökkel. Hogy mit értünk ez,.n szó alatt 
„a mag\ar nyelv terjesztése“, erre nézve a tör­
vényjavaslatnak indokolása szerint, — de be van az 
igtatva magába a törvény szövegébe is mint annak 
preambuluma — nem érthetnénk egyebet, mint 
hogy az ország nem magyar ajkú polgárainak al­
kalom ad.ssék arra, hogy a magy.-r nyelvet, mint 
az áll m nyelvét sajátítsák el, és hogy ezért az 
államnak nem magyar ajkú polgárai az állam iránt 
csakis hálával tartozhatnak, Én t. ház ezen állítás­
ban oly naivitást látok, melylyei senkit sem fognak fél­
revezetni, sőt ki kell mondanom, hogy az őszinteségnek 
ilyen hiányát sem a magyar fajhoz, sem az álLmboz 
méltónak nem tartom. Mert igen jól tudva van 
mindnyájunk előtt, hogy mi a magyar nyelv ter­
jesztése alatt nem értünk egyebet, mint azt, hogy 
lehetőleg segitjünk ama nagy bajon, hogy t. i. azon 
15 millió ember, ki a hazát lakja, nem mind tős­
gyökeres magyar. Hanem hát ezen intentiót, ezen 
irányt, mely akarva nem akarva, mindenesetre ma- 
nifestáljaj magát ezen actioban, igen jól felfogják 
a nem magyar ajkú nemzetiségek is. És miután 
kétségtelen hogy a magyar faj létszámát nem le­
het máskép szaporítani, mint a többi nemzetiségek 
létszámának rovására: nagyon természetes, hogy a 
többi nemzetiségek ezen törekvésben, ezen irányban 
lehetetlen, hogy bizonyos tekintetben saját létük 
alapjának megtámadását ne lássák, a űrnek ismét 
Uhetettlen hogy más legyen következése, mint az, 
hogy ismét visszahozzuk azon 1848. előtti sajnos 
időket, me’yekben oly rósz és végre oly veszedel­
mes arányt vettek a nemzetiségi villongások, Nem 
jelent egyebet ezen actió t. ház mint szakítást azon 
politikával, melyet a nemzetiségi kérdés tárgyában 
a magyar nemzet az absolut rendszer és a provi- 
sorium idejében, midőn általános kibékülés jött 
létre e házban a nemzetiségek közt, adoptált; sza­
kítást azon politikával, mely az 1868-ki nemzeti­
ségi törvényben nyert kifejezést. Ezen törvénynek, 
melyet én csekély nézetem s.zerint legbölcsebb tör­
vénynek tartok valamennyi közt, mely 12 év óta 
létre jött Magyarországon, ezen törvénynek alap­
elve az, hogy az ezen hazában élő minden 
nemzetiség egyenjogú, hogy mindeuiknek eon- 
cedáltat'k az hogy saját nninzeti. individu­
alitását fentarthdssa, fejleszthesse, s ezen nemzeti 
individualitás alapján emelkedhessék a cul- 
lurában, a magyar nyelvnek pedig csak azon szem­
pontból adatnak előjogok, a mennyiben az állam­
kormányzat czélszerü vezetése szempontjából nul- 
hatatlanul szükséges az, hogy bizonyos dolgokra 
nézve a nyelvegység az államban meglegyen. Meg­
ír hét, azt lógják mondani némelyek, hogy a sző­
nyegen levő törvényjavas'at nem ál! ellentétben az 
1868-i nemzetiségi törvénynyel, mert hiszen ez 
azt egyátalában nem támadja meg, nem vitiálja. 
Hanem én azt hiszem t ház, hogy ezen állításban 
ép oly kevissé volna őszinte.-ég, mint magában a 
törvényjavaslat indokolásában. Én azt hiszem t.

zám leszaladt és mert nem néztem szemébe, letér­
delt előttem és szeretetteljes hangjával ezt mondta : 

— Ugye nem Cornélia ? nem igy, nem ma. 
Én csak annyit susogtam :
— Már megvan, szavamat nem vonom vissza 

semmi esetre sem.
Hogy Petőfinek milyen párbeszéde fejlődött 

Könyves Tóth Mihályijai és minő helyes okoknál 
fogva nem eskethetett össze bennünket igy rögtö­
nözve, azt a bevezetésnél említett Péchy Imre-féle 
czikk teljesen híven közölte. Csupán arra nézve 
kérek engedelmet a nagyon tisztelt lelkész úrtól, 
hogy az nem a késői 11 órakor történhetett. Ez 
csak az esemény rendkivülisége miatt képzelhette 
jgy _ mert 9 óra előtt távozott a színháztól Petőfi, 
mintegy háromnegyed tiz órakor már vissza is jött, 
és én még csak azután végeztem be játékom utolsó 
jelenetét, azon megnyugvásban már, hogy a pap 
okosabb volt, mint mi.

Mikor a legnagyobb izgalomban visszatért 
hozzám és én megtudtam, hogy nem esketnek meg 
bennünket, egy néma hálával fohászkodtam a gond­
viseléshez és sírva kértem: Legyen nyugodt és ne 
zsákmányolja igy ki egy csak most keletkező ro­
konszenv jogát; higyje el, legjobb baráttaink is el­
itéinek ; utazzék el holnap békével, majd leveleink 
fenntartják köztünk a jővő boldogság kilátását . .. 
Én részemről egészen könnyebbiilten éreztem ma­
gamat, hogy ide fordult a dolog.

Másnap azonban ő még sem utazott el. Fe- 
lekyvel valami szavalat végett egyezkedtek ; de csak 
zavartan emlékszem az eseményekre, a mint a 
nyomdába szaladtak ; azután betiltották a szavala­
tot. Jöttek, mentek, szaLdgáltak. Dél felé elbe­
szélte Petőfi, hogy Molnár prépostnál is járt, hogy 
összekelésünk megtörténhessék, kész lett volna még 
vallást is változtatni. Lázas állapota alig volt csil­
lapítható. Én már visszanyertem nyugodt gondol­
kozásomat és legtöbb törekvésem volt, őt komoly 
rábeszélés által meggyőzhetni. Soha sem voltam 
barátja a feltűnéseknek és most sem örültem, hogy 
a város igy fel van lármázva esetünk miatt.

Másnap csakugyan elkellett utaznia. Egész 
éjfélig barátaival időzött, kik azt állították, hogy 
majd hallgatag, majd meg féktelen kedélyű volt. 
Éjfél után az öreg Bokát — ki szintén hódolattal 
bámulta Petőfit, s ez érzelmeinek gyönyörű hege-



ház, hogy ezen törvényjavaslat egyenes ellentét­
ben áll az 1868-iki nemzetiségi törvónynyel. Ama 
törvény mellett egyátalában nincs szükség arra, 
hogy az ország minden nemzetiségű lakosai a ma­
gyar nyelvet elsajátítsák, mert hiszen a törvény­
ben gondoskodva van arról, hogy a közügyekben 
eljárhassanak saját nyelvükön is; ellenben most 
majd ezen törvény életbeléptetésének következté­
ben azt lehet mondani, -- talán fictioval, — de 
lehet mondani, hogy ince most már alkalom ada­
tott mindenkinek a magyar nyelv megtanulására, 
tudni kell most már magyarul mindenkinek, tehát 
nincs szükség arra, hogy a közügyek kezelésénél 
más nyelv, mint a magyar nyelv használtassák. 
(Felkiáltások a szélső bal felöl: Nagyon helyes 
lesz !) Ennek tehát természetes logicus következése 
lesz, hogy migszüntettessék az 1868. törvénynek 
az az intézkedése, hogy a többi nyelveken is, nem­
csak a magyar nyelven lehet eljárni a közügyek­
ben. (Felkiá.tások a szélső bal felől, ügy is kell!)

T. báz! Én bátor vagyok azt kérdeni, hogy 
tanácsos-e nekünk szakítani az 1868-ban kifejezést 
nyert nemzetiségi politikával ? Én azt hiszem, 
hogy ezen törvénynek, egyátalában nem lesz meg 
azon eredménye, mely a magyar nyelv terjesztése 
érdekében tó'le váratik, s ha nem lesz eredménye, 
akkor azt kérdem, vájjon nem tudom mieaoda más 
mellékes okokból, czó,szerü-e felbolygatni a nem­
zetiségi kérdést, czélszerü-e az áliámnak, a ma­
gyarságnak magára vonni azon kétségtelenül fel­
ébresztendő ódiumot, provoeálni azon veszélyeket, 
a melyek ezen actiónak szerény nézetem szerint 
természetes következményei lesznek.

Hogy ezen törvénynek nem lesz meg kívánt 
eredménye, a magyar nyelv terjesztésére nézve, 
arra nézve engedelmet kérek a t. háztól, hogy ezen 
javaslatnak kissé bővebb taglalásába bocsátkozzam.

Az eredeti miniszteri javaslatnak lényege az 
volt. hogy hat év alatt a magyar nyelv kötelező 
tantárgy legyen kivétel nélkül minden népiskolá­
ban. Á legelső szükség erre nézve természetes az. 
hogy tanítókról legyen gondoskodva, a kik a ma­
gyar nyelvet taníthassák. És erre nézve az eredeti 
törvényjavaslatban az volt meghatározva, hogy az 
olyan néptanítók, a kik nem érték el az 50 éves 
kort. bizonyos számú évek alatt köteleztetnek a ma­
gyar nyelv megtanulására, a hol pedig már most 
találtatnak a magyar nyelvet bíró tanitók. ott a 
magyar nyelv tanítása azonnal behozassák. Ezek a 
leglényegesebb intézkedések. A közoktatásügyi bi­
zottság szeliditette, lényegesen módosította ezen 
javaslatot és a t. miniszter ur kijelentette, hogy 
készségesen hozzájárul mindennemű szeliditéshez. 
mintha csak a t. miniszter urnák nem lett volna 
más szándéka, mint az, hogy az ő auspiciuma alatt 
jöjjön létre azon törvény, a melyben ott áll beik­
tatva, hogy jövőre a magyar nyelv minden népis­
kolában tanitassék.

A lényeges módosítás, mely a bizottságban 
létrejött, abban áll, hogy nemcsak az 50 éves kort 
meghaladott, hanem Csak azok köteleztetnek 4 év 
alatt megtanulni a magyar nyelvet, kik 1872 óta 
léptek praeperandiába, vagy lettek tényleg alkal­
mazva. És ez oly lényeges módosítás, hogy ezál­
tal az összes intézkedés eredményének felerésze 
megvan szüntetve, mert így már körülbelül csak 
azon tanitók lesznek kötelezve a magyar nyelv 
megtanulására, kik mintegy 30 évesek. Az a kér­
dés most, van-e kilátás arra, hogy ezen 30 éves, 
és annál fi dalabb tanitók megfognak 4 év alatt 
magyarul tanulni. Hogy sikeresen megtanulhassa­
nak, vol akvp az volna egyedül a czélravezető esz­
köz, hogy mindenik fogadjon magának nyelvmes­
tert, m^rt hiszen többnyire oly körülmények közt 
vannak, hogy a gyakorlat utján nem képesek isme­
reteiket gyarapítani, különösen ott, hol a nemze­
tiségek tömegesen laknak. A nyelvmester fogadása 
természetesen lehetetlen, és igy, miután a különben 
sem nagyon magas intellektuális képzettségű egyé­
nek magánszorgalom utján nem sokat tanul­
hatnak, alig marad más mód, minthogy a szünidők 
alatt, a melyeket egy kissé meg kell e czélból 
hosszabbítani, tanfolyamokat kell számukra szer­
vezni. E tanfolyamokat természetesen czélszerü lesz 
magyar városokban rendezni, hogy ott a tanitók 
társalgás utján is tanulhassanak valamit, és czél­
szerü rész a költséggel nem fukarkodni, melyet az 
állam a tanitók oda utazására és tartására fordít, 
s mely költség mindenesetre nem lesz csekély. 
Jó lesz egy kissé kedvezni ezen dákoromán és 
pánszláv fiatal embereknek, hogy ne csak a ma­
gyar nyelvben nyerjenek gyarapodást, hanem áta- 
lában a magyarsághoz egy kis kedvet kapjanak. 
Ilyen formán 3—4 tanfolyam alatt nem mondom, 
hogy bizonyos mérvben nem fogják elsajátítani a 
magyar nyelvet De feltéve, hogy igen jó elmene­
telt fognak tenni, és nem fogják az időt arra 
használni, hogy az állam költségén mulassanak, ha 
egész k-dvvel fognak a tanuláshoz s nem felejtik 
el időközben a mit az előbbi tanfolyamon tanul­
tak, bátor vagyok kérdezni, mit kapunk a leg­
jobb esetben? vájjon exact tudományi! nyelvtani- 
tókat-e, kik nemcsak maguk tudnak, de képesek 
másokat is magyarul és pedig sikeresen tanítani ? 
mert különben fonák intézkedés az egész én ebben

bátor vagyok kételkedni. Ha sikeresen akamok a 
magyar nyelvet a népiskolákban oktattatni, akkoi 
aztChiszem, egyedül czélra vezető eszköz az volna, 
hoo-y importáljunk született magyarokat a kiket ter­
mészetesen jobb fizetéssel kellene ellátni, mert, bi­
zony a született alföldi magyar ifjak Árvába és a 
Krajnába nem szívesen fognak menni.

Ilyen formán üt ki a dolog a már fungáló 
tanítókra nézve. És mik épen leszünk a praepa- 
randiakkal ? Mindenek előtt szükséges ott gondos­
kodni jól képzett, magyartanárokról. Azt tartanám 
szükségesnek, hogy ezek született, magyarok, a ma­
gyar nyelvet tökéletesen értő emberek legye­
nek : feltéve, hogy ez meglesz, hogy lesznek jó 
tanitók a praeparandiákban, azt kérdezem, vájjon 
három év alatt lehet-e oda vinni az ifjak-1, hogy 
a magyar nyelvben annyira kiképezzék magukat, 
hogy sikerrel tanitani is képesek legyenek? Meg­
vallom oly nehéznek tartom azt, hogy csupán isko­
lázás utján a kellő gyakorlat nélkül tökéletesen 
meg lehessen tanulni egy nyelvet, hogy az ered­
ményben e tekintetben is kételkedem.

De tegyük túl magunkat mindezen nehézsé­
geken. Vegyük fel, hogy a már működő tanitók 
valamint praeparandisták is megtanulnak magya­
rul, lehetséges-e csupán iskolai tanulás alján az 
élet iskolája, a gyakorlat nélkül a népiskolákban a 
magyar nyelvet megtanulni? Gondoljunk csak 
vissza saját tanéveinkre. Miként tanultuk meg a 
latin nyelvet úgy, hogy bizonyos konyhai latin- 
sággal annvira-mennyire, folyékonyan beszéltünk? 
Egy egész iskolai pálya kellett hozzá.

Már most méltóztassanak meggondolni, hógy 
az a szegény tót vagy oláh paraszt gyerek, kinek 
egész iskolai pályája hat évig tart, de ennek is 
nagyrészét libapásztorsággal tölti és télen nagyré­
szük nem megy iskolába mert nincs csizmája, 
vagy nincs fa1 mellyel az iskolát fütenék : fogja-e 
e töbre vinni a magyar nyelvet, mint hogy képes 
lesz valamit elgagyogni magyarul. Szerezni fog oly 
ismereteket, melyeket pár rövid év alatt nyomtala­
nul elfog nyelni minden ismert örökös ellensége a 
feledés. Nem mondom, hogy ott hol a más ajkú­
ak érintkezésben vannak a magyarsággal, egynek 
kettőnek nem fog könnyebbséget okozni az iskola 
ismerett arra nézve, hogy a magyarokkal való érint­
kezésben elsajátítsák a magyar nyelvet: de ott, a hol 
a más ajkúak tömegessen laknak, hol 10—15 mért- 
nyi körben nem hallanak magyar szót, ahol van­
nak, kik a faluból az egész éven át alig mennek 
ki, különösen pedig az asszonyok, kik leginkább 
konzervatív természetűek nyelv- és szokások iekin- 
tetében, — az eredmény olyan lesz-e, a only miatt 
érd-mes koezkáztatni a törvényjavaslat által meg­
kezdett akcziónak rósz következéseit, ezt én a hig­
gadtan gondolkozók megítélésére bizom.

Emlitettem, t. báz, hogv a magyarság és a 
magyar állam nagy ódiumot fog magára vonni 
ezen intézkedések által. Én azt hiszem, ha a tör­
vény nem marad Írott malaszt, ha a t. miniszter 
ur azt végre is akarja hajlani, akkor kényszer- 
eszközök, vagy legalább bizonyos presszió alkalma­
zását elkerülni nem lehet. A törvényjavaslat szerint 
a közoktatási miniszternek igen tág diskreezióná- 
lis hatalom van adva a törvény végrehajtása 
körül.

Elismerem, hogy máskép nem is lehet. P. o. 
fel van hatalmazva a miniszter, hogy gondoskodjék 
arról, hogy miként kell májd"meg vizsgálni, vájjon 
a működő tanitók négy év alatt csakugyan meg- 
tanultak-e magyarul. Legyen szabad megjegyeznem, 
hogy erre nézve — ami igen különös dolog - a 
törvényben nincs semmiféle sanctio. Hanem ez azt 
hiszem nem maradhat meg e nélkül, és igy a mi­
niszter kénytelen lesz majd pótolni a törvény ezen 
hiányát, és ha nem akarja, hogy Írott malaszt ma­
radjon a törvény, vagy praemiumot kell felállítani 
azokra nézve , kik megtanultak magyarul és 
jól tanultak meg, vagy pedig kényszerítő esz­
közöket kell alkalmaznia azok ellen, kik nem ta­
nultak meg; ami utóvégre nem állhat egyéb 
bői, mint hogy ez utóbbiakat az iskolákból 
elmozdítsák. Az van mondva továbbá a tör­
vényben mint lényeges intézkedés, hegy ott, ahol 
most már magyarul tudó tanitó van, a magyar 
nyelv azonnal belozatik, mint köteles tantárgy. 
Hát ez igen különös dolog lesz majd. Mikép fog­
ják valamennyi, több ezerre menő tanítót meg­
vizsgálni, mikép fogják azt constatálni, hogy tud-e 
magyarul vagy nem. Ez nézetem szerint nagy 
nehézséggel fog járni. Mert igen gyakran elő fog 
fordulni az az eset, hogy az illető tanitó, kiről 
felteszik, hogy magyarul tud, s a ki tehát meg­
kezdhetné a tanítást, elfogja tagadni, hogy tud. 
Ilyen simulánsok pedig n;gy számmal lehetnek, 
meglehet először nemzeti ellenségeskedésből, de 
meglehet más egyszerűbb indokból is, azért t. i. 
mert attól félnek, hogyha bevallják, hogy tudnak, 
majd megszaporodik a dolguk a magyar nyelv 
tanításával. Mit fog csinálni a miniszter, ha kisül, 
hogy az illető siiruláns makacsságból nem akarja 
bevallani tanítási képességét ? Valami kényszer esz­
közt azt hiszem ezek ellen is kénytelen lesz alkal­
mazni, ha a törvény kijátszását meg akarja aka­
dályozni. Hanem hát még ezen eseteknél is fon­

tosabb az, a mi a tanitókópezdókre nézve a tör­
vényben ki van mondva. — Ugyanis az évi és 
képesítési vizsgákon a tanfelügyelőnek jelen kell 
lenni és csak az nyerhet diplouát, csak az lehet 
tanitó, kire nézve a tanfelügyelő constatálja, hogy 
a magyar nyelvben kellő előmeneteleket tett, s ki­
nek a tanfelügyelő megadja a képesítést. És igy t. 
ház a tanfelügyelő lesz élet és halál ura az összes 
tanítójelöltek sorsa és jövője felett. Ez által min­
den mértéket meghaladó hatalom van egyes tiszt­
viselő kezébe adva, épen olyanokéba, kik eddig 
nem tartoztak épen a legnépszerűbbek közé az or­
szágban. Azt hiszem ezen eljárás a presszónak, sőt 
a kényszernek világos jellegét fogja magán viselni. 
Az van továbbá megmondva a törvényben, hogy 
ott a hol a magyar nyelv tanítása nem lesz 
megfelelő a felekezeti iskolákban, ott az állam­
nak jogában álljon az ily iskolákat állami isko­
lákká alakítani, és ha a tanítóban van a hiba, 
akkor a közigazgatási-bizottságnak jogában álljon 
az ily tanitó ellen fegyelmi vizsgálatot indítani, 
illetőleg őt hivatalából elmozdítani. No már az 
oly odiosus esetekre fog alkalmat adni, hogy azt 
hiszem lehetetlen eltagadni, hogy itt bizony nem­
csak presszió, de valóságos kényszer alkalmaztatik 
a többi nemzetiségek irányában.

Mindezen dolgok t. ház egybevannak kötve 
azzal, hogy egyes felekezeteknek iskolai önkormány­
zata a legnagyobb sérelmet fogja szenvedni.

E törvényhozatala után arról, hogy az egyes 
felekezeteknek e hazában iskolai autonómiájuk van, 
többé szó alig lehet, és tudvalevő dolog, t. ház, 
hogy a t. közoktatási kormány részéről folytono­
san intézteinek a támadások az iskolai autonómia 
ellen, és nemcsak azon nemzetiségeknél, ahol az 
tételeztetik fel, hogy tért engednek az államéi e- 
nes izgatásnak, de a protestán és református fele­
kezeteknél is, ahol pedig már csak arnyeka sem 
foroghat fel annak, hogy államellenes czelokat szó- 
vetnének.

Ily módon meglesz nyitva az út az egyház 
és iskolai önkormányzat megsemmisítésére, en pe­
dig t. ház oly nagy tecset helyezek ezen önkor­
mányzatra, már a tekintetűén is, hogy az e hazaban 
élő különböző nemzetiségek magukat, vallási tekin­
tetben biztosítottnak és szabadaknak erezzek, ré­
szint általában a szabadság érdekében, különösen 
magának a magyar nemzetiségnek szempontjából 
is, a melynek a protestánsok autonómiája mindig 
a legfontossa1 b szolgálatot tette és van hivatva 
tenni a jövőben is; mondom sokkal nagyobb súlyt 
fektettek arra, hogy a felekezetiek egyházi es is­
kolai önkormányzata megóvassék mint azon 
előadni szerencsém volt, igen problematicus ered­
ményre, hogy az országban óvenkint néhány ezer 
tót vagy oláh gyerek magyarul nem beszélni; ha­
nem gagyogni megtanuljon.

Bátor vagyok mindezen, azt hiszem igen 
gyakorlati és a dolgok- természetéből vett eonsi- 
deratiókat a t. háznak figyelmébe ajánlani.

Tekintettel ezekre és tekintve azt, hogy e 
szerint a czélba vett eredmény legalább is proble­
maticus, bátorkodom ismételve kérdeni; vájjon czel- 
szerü-e nekünk szakitni azon nemzetiségig politiká­
val, melyet a nemzet a sanyarú 12. évi kornak 
alatt elfogadott és mely kifejezést nyert az 1868-iki 
nemzetiségi törvényben. Hogy' mi az a más poli­
tika, a melyet ennek mellőzésével mások adoptálni 
kívánnak, megvallom ennek ekkoráig concret alak­
ban még körvonalait sem ismerem. Midőn e do­
logról van szó, hallok ugyan igen hazafias contesta- 
tiókat, hallom nyilvánítását oly érzelmeknek, melyek 
tői kétségtelenül egyenlően dobog mindan magyar 
ember keble, hallok igen jól hangzó frázisokat, me­
lyeknek nem mindennapi spécimenét volt, szeren­
csém hallani ép tegnap, a t. előadó úrtól, hogy 
ez az egész do'og nem más, mint az allameszme 
ténykedése (derültség) de mondom, ezzel ellentétes 
hatarozottan kijelölt politikának még csak körvo­
nalait sem ismerem s nem tudom meddig akar­
nak menni, azok, akik az eddig követett politiká­
val szakítani kívánnak. (Egy hang a szélső bal­
oldalon : Egész a magyar államiságig!)

Úgy tudom t. ház! hogy mindezen érzelem 
nyilvánításnak, mindezen frázisoknak kútfeje csak 
az, amit bátor voltam említeni, hogy mily jó 
volna segíteni a bajon, hogy az a 15 millió lakos 
a ki e hazában lakik, nem tiszta magyar. Hanem 
ezt én részemről utópiának tartom. Én tudok 
képzelni magamnak Magyarországon népet, mely 
a közös hazaszeretet köteléke álial közösen 
törekszik a haza javának előmozdítására, 
de azt, hogy akár erkölcsi, és hangsúlyozom 
a szót, akár állami eszközökkel kikerülni tog valaha, 
vagy legalább egy idő alatt, a melyet politikai 
kombinációkba befoglalni lehet, magyarrá változ­
tatni át hazánkban a tótot, oláhot, szt-rbet s min­
den másféle nemzetiséget: ón ezt, ismétlem, teljes 
lehetetlennek, az erre való törekvést, hiú ábránd­
nak tekintem, a melyet komoly politika alap áui 
felvenni nem lehet. Nem tartom pedig ezt lehetsé 
gesnek először is azért, mert a hazánkban élő nem 
zetiségeknek valamennyié, talán az egy németet kivéve, 
amely mint tudvalevő dolog, mindenütt, es igy 
nálunk is könnyebben assimilálja magát bármely

düjátékával adott kifejezést — ablakom alá hozta, 
ezt az egy dalt huzatván vele: A virágnak megtil­
tani nem lehet.

Reggeli 5 órakor indult a gyorskocsi; mielőtt 
felült volna, tárezájából kiszakított egy lapot, s 
irt nekem, sűrű, apró betűkkel egészen addig, a mig 
csak betű férhetett arra. Kért, hogy vegyem tol pap 
áldása nélkül is a nevét; ő teljesen reám ruházza 
azt. és Kolozsvárott — hová két hét miilva szán­
dékoztunk — szerepeljek már úgy ... 0 ott lesz 
nálam, a mikor kívánom, az esküvőre, és ismét tá­
vozik, ha úgy akarom. Belenyugszik abba, hogy 
csak akkor hívjam őt magamhoz, mint férjemet, 
ha már meggyőződtem arról, mennyire megérdemli 
a boldogságot .... Ez volt tőle első levelem ; 
Csöngei Dávidra bízta a kézbesítést, ki már hat 
órakor kopogtatott ablakomon s azt átadta.

Pestről néhány nap múlva ismét kaptam 
tőle levelet; ez már hosszabb, de szintén mély ér­
zelemtől áthatott és áradozó volt. Szivemet az lepte 
meg legkedvesebben, hogy bevallja, mennyire ér­
dekeltein őt már Pesten létem alkalmával is, az 
első látástól kezdve. A legrajongóbb szerelemhez 
nem volt másra szükség, — folytatá, — csupán 
egy szikrára, mely lángba borítsa hőn dobogó szi­
vet. s melyet csak a viszontszerelemben vélt fölfe­
dezhetni. Már akkor meg volt győződve, hogy előbb 
vagy utóbb, ha sorsunk bennünket összehoz, 
s nálam e szikrát valóban megtalálja, nagyon, de 
nagyon fog engem szeretni. Újból emlité, hogy 
milyen diadalmas boldogság lett volna az szá­
mára, ha Pestre érkezve, azt mondja ismerőseink­
nek : Cornélia az én feleségem ... Az egész le­
vél nagyon jól hatott reám. Föltettem magamban, 
hogy nem sokára, La Kolozsvárott leszek, és már 
némi büszke önérzettel hívhatom magamhoz Pető­
fit, miután a közönség kegyét ott is bírni fogom; 
— akkor először készültem a kedves, jó, irántam 
örök kegyü Kolozsvárra;.— e szép házasságnak is 
végbe Peti menni.

De mi történt?
Lakott Debreczenben egy kedves, előkelő 

család, melynél nem csak jól fogadott vendég, de 
magát gyakran egész napra befészkelt családtag 
voltam. Az említett levél vétele után, e háznál, 
kis barátnőmmel épen szép jövőmről tervezgettem, 
midőn megzavart egy Szatmárról érkezett látogató­

juk, ki a többek közt előadta roppant tréfás szín­
ben azt is, hogy Petőfi olyan őrült szerelmes lett 
Szatmármegyében egy leányba, s az viszont belé, 
hogy talán rögtön kész neki rontani tűznek, 
víznek, ha a szülőktől való félelem vissza 
nem tartja . . . Képzelhetni az én helyzetemet; a 
jelenlevők mind zavarban voltak; maga az újsá­
goló ur is a csodálkozás miatt, hogy nem keltett 
elbeszélése nagyobb hatást. — Ebédre visszahívták 
őt, de már azután — kint jártában bizonyosan ér­
tesülhetett a Debreczenben történtekről is — nem 
szólt többé Petőfiről, annál többet vizsgálgatván 
engemet. Ebéd után én vittem neki a fekete kávé­
ját, s miután nyájasan megköszönte, hirtelen e 
kérdést intéztem hozzá:

— Mondja meg kérem, ki az a leány, a kibe 
Petőfi oly nagyon beleszeretett ?

Mintha most is látnám jóakaró, nyílt tekin­
tetét, melylyel szemembe nézett és egy kis szünet 
után azt felelte:

— Az bizony Szendrey Julia, kedves, költői 
leány: de hát azért ki tudja, mi van a jövőbenmegirva.

Ez utóbbi szavakkal alkalmasint engem akart 
megnyugtatni. Mi volt természetesebb, minthogy 
én a Petőfi levelére mintegy tizenkét napig nem 
válaszoltam, akkor is nagyon röviden, csupán any - 
nyit: hogy csak állandósággal lehet bebizonyítani 
az igaz szerelmet, és szalmatüz az, mely minden 
megyében talál magának uj lángra táplálékot. . .

Azt hagyományosan tudjuk róla, hogy felet­
tébb büszke ember volt, s nagyon hiszem, hogy az 
a levelem megsérthette; vagy megengedem, hogy 
irántam már kissé hidegedett ; de még ■ inkább: 
hogy Szendrey Julia emléke magasztosabb fény­
ben kezdett ragyogni lelke szemei előtt, — elég 
az hozzá, ő sem irt rzután majd egy hónapig. 
Akkor kaptam harmadik levelét. Üdvözölt kolozs­
vári sikereimért; egy kissé gúnyolódva említi, 
hogy bizonyosan azért nem akartam kolozsvári 
diadalaimat a Petőfiné néven élvezni, mert alkal­
masint férjhez szándékozom menni valamelyik kis 
gróf udvarlómhoz. E levélre épen nem kívántam 
felelni, s nem is irtam mindaddig, mig — nem 
tudom melyik folyóiratban vagy heti lapban — egy 
költeménye nem jelent meg. Mohón olvasni kezd­
tem azt, és az elején emelkedett a lelkem örömé­
ben, azt reám vonatkozónak gondolván. A vers

ilyenformány hangzik: „Mi van innen távol? a 
a Tisza — Mi van a Tiszán túl ? Hortobágy — 
S a Hortobágyon túl ? szép leány“ stb.; de meny­
nyire leestem egemből, midőn a „szép leány“ 
szeme, haja színe és több egyéb tulajdonsága reám 
alkalmazhatók nem valának. Az első érzelmek ha­
tása alatt nem állhattam meg, hogy rögtön tollat 
ne vegyek kezembe, s csak annyit irtam neki : 
„No ugye, hogy a Hortobágyon túl két ut van? 
Szerencsés utat kívánok a másikon, a melyik nem 
a Királyhágó felé vezet“. . . De ezzel még nem 
végződött be.

* **
1847 junius első felében ismét Debreczenben 

voltunk. Á szent-anna-utezai sétány végén levő 
Kornhoffer-féle ház kertjében találkoztunk. A csi­
nos kis kertben, egy komlóval befutott lugasban 
szoktam tanulni vagy olvasni. Egy gyönyörű reg­
gelen — úgy 8 és 9 óra között — épen ott va­
gyok, a mint fólnyilik a kert ajtaja s azon Dávid 
barátom lép be, majd megáll s gondosan szétte- 
kintget.

— Itt vagyok! — kiáltom neki.
— Hogy nem térden csúszva viszem odáig, 

a mit hozok, azt csak annak tulajdonítsa, mivé’ 
nem akarom az időt vesztegetni és megfosztani ke­
gyedet a mielőbbi boldogságtól; azonban kérem jöj­
jön, vagy inkább repüljön ide. mert esküszöm, megér­
demli ; — és egyik kezében magasra tartott egy jó­
kora füzetet, a másikban egy csomó gyöngyvirágot.

Én a nélkül, hogy sejtettem volna valamit, 
csakugyan elébe szaladtam. A jobb kéz tartalma 
nem volt más, mint Petőfi akkor megjelent költe­
ményfüzére arczképével, s neve fölött e két szó­
val: „Prielle Cornéliának.“ Egészen ezzel lévén 
elfoglalva, reá sem né/.tem a virágokra. Miután 
az arczképet jól, megvizsgáltam, azt kérdezém : — 
Ki hozta ? — És csak akkor látom, milyen tul- 
világi boldog arczkifejezéssel nyújtja nekem az 
én hü Dávidom , szó nélkül a gyöngyvirá­
gokat, egy nyílt levél társaságában. Elolvastam 
szóról-szóra igy hangzott: „Virágokat küldök és 
és költeményeket;' azokkal koszoruzd meg magac 
nemzeti szinmüvészetünk kedves mennyasszonya 
ezeket fogadd mint őszinte ajándékát azon szív­
nek, melyből fakadtak“.

(Vége következik.)

más nemzettel, a többiek a magok nemzetiségéhez 
élénken ragaszkodnak. Valamennyien azon stádi­
umban vannak, hogy nem régen ébredtek fel szá­
zados aléltságukból, és midőn a nemzetiségek ily 
állapotban vannak, akkor azon erkölcsi elő­
zőknek, behatásoknak, a melyekkel nemzetiségük 
megtámadtatik, hasonló erkölcsi hatással tudnak 
ellentállni; ha pedig erőszakkal, kényszerrel akar­
nak hozzájuk közelíteni, ennek eszközei egyenesen 
visszapattannak s viszhatást szülnek. De nem tar­
tom lehetségesnek azért sem, mert tudva levő do- 
iog, — tájddom, hogy igy van, hogy a magyar 
fajnak sem létszáma- sem állami hatalma, a mely 
iezében van, nem olyan, hogy az a többi nemze­
tiségeknek kellőleg inponáljon, nem olyan, hogy ok 
belássák annak kényszerűségét, hogy ennek túl­
nyomó hatalma mellett ök fennállani saját indivi­
dualitásokat fentartani nem képesek. És miután 
ezen nemzetiségeknek egyike sincs azon helyzet­
ien, a melyben mi vagyunk, hogy t. i. a nagyvi- 
ágon e kívül nincs szamára hely, de sőt a szom­
szédban mindegyik nagyszámú fajrokonokra tá­
maszkodik : ebből t. ház ők biztos reményt 
mértenek, hogy nemzetiségi individualitásukat 
fentarthatják. De ezenkívül igenjói tudjuk még azt 
is, hogy e tekintetben biztos támasszal bírnak a 
egfőbb" hatalomban ; igen jól tudják azt, hogy a 

magyar faj itt abban a helyzetben van, hogy a leg­
főbb hatalom ellen magát védenie kell, saját nem­
zetiségét kell védenie az osztrák germanisaló törek­
vések ellen, a melyek soha sem nyugodtak száza­
dok óta. Igen jól ‘tudják azt, hogy nekik biztos 
szövetségesük van oda át és e tekintetben a 48-iki 
események oly pregnáns bizonyítékot szolgáltatnak, 
rogy e tekintetben előttünk semmi kétség fenn 
nem forog.

Ez a helyzet t. ház és nekünk ez tetszik 
vagy nem tetszik, elkeli fogadnunk, elkeli fogadnunk 
azt a helyzetet., hogy Magyarország egy polyglott 
állam, a melyben különböző nemzetiségek vannak, 

melyeknek mindegyik a saját individuali­
tásához élénken ragaszkodik. Es ebből a hely­
zetből nemzetiségi politikáukra nézve két do­
log következik. Az első az, hogy ha békében 
akarunk élni, kénytelenek vagyunk kerülni nem 
csak erőszakot, de még nyilvánítását is azon szán­
déknak, hogy mi a többi nemzetiségeknek létét 
aláásni törekszünk. Nekünk arra kel! törekednünk, 
hogy minden nemzetiség me’y e hazát lakja, itt­
hon érezze magát, a szabadságnak, a jóllétnek 
észükre való biztosításával kell őket a hazához 

erősen lelánczolni, ugy, hogy ennek élvezetében 
ne jusson eszükbe kalandos * olitikát követni és 
idegen istenekhez folyamodni. Nemzetiségi politika 
tekintetében feladatunk belterjes gazdálkodást űzni, 
őrizkedni a germanisatiótól, mert a németség illető­
leg az osztrák germanisátió sokkal veszélyesebb 
ellenségünk, mint valamennyi nemzetiség, a mely 
a hazában lakik. Igyekezzünk kivívni állami önál­
lóságunkat, hogy ebben az országban azután, mint 
valósággal vezérnemzet szerepelhessünk; hogy ne 
legyünk az osztrák birodalom tartománya, és hogy 
ne legyen Magyarországnak mint valamely biroda­
lom kiegészítő részét képező tartománynak is fő­
városa Becs, ez a nagy kéjhölgy Babylon, mint a 
biblia mondja, mely ott ül határszélünkön, hogy 
Magyarországra is kiterjessze lefolyásának hálóit. 
Ha körültekintünk, körűibe.ül Komáromon túl 
Magyarországnak egész nyugati része Bécset fő­
városként tekinti, azon nyugati részekben minden 
kávébáz bécsi lapokkal van ellátva, és ha eltörik 
egy vetőgépnek a kereke, azt Bécsbe küldik kija­
vítás végett. Becs tehát nemcsak az osztrák biro­
dalomnak, hanem Magyarország egy nagy részé­
nek is, valóságos fővárosa és ez által roppant ger- 
manisáló hatást gyakorol Magyarországra.

Zárjuk el magunkat különösen Bécsnek ger- 
mánisáló hatása ellen is azáltal, hogy állítsuk fel 
a védvámvonalat, akezentuáljuk és biztosítsuk min­
den tekintetben Magyarország állami önállását, ez 
legeslegbiztosabb eszköz arra, hogy a magyar nem­
zetiségnek erős állás biztosíttassák. Ezenkívül pe­
dig; ne feledkezzünk meg arról, a mit báró Eötvös 
Jó;.sef mondott, hogy t. i. a nemzeti szupremáczi- 
ának kérdése nem egyéb, mint kulturkérdés, mert 
ez egyike a legnagyobb igazságoknak, melyet va­
laha a magyar áliamféifiu mondott. Ezek azon 
eszközök, a melyekkel nézetein szerint sikereseb­
ben lehetne a magyarságnak és a magyar nemze­
tségnek gyarapításán és megszilárdításán működni, 
mint azzal, hogy különben is sikertelen kísérletek­
kel a magyarul beszélőknek számát akarjuk szapo­
rítani.

Mellőzve egyebeket legyen szabad még azt 
a kérdést intéznem a t. képviselőházhoz, vájjon 
alkalmas e a mostani perez arra, hogy a magyar 
állam részéről czélba vett actió megindittassék ? 
Értem a mostani perez alatt a keleti kérdésnek 
azt a stádiumát, amelyben vagyunk, a keleti kér­
dés tagadhatatlanul par excellence nemzetiségi 
kérdés, mert jól tudjuk ugyan, hogy a mostani 
krízist az orosz túlterjeszkedés! vágy párosulva az 
osztrák uralkodó háznak hagyományos terjeszke­
dési vágyaival, idézte elő, de hogy ennél a nem­
zetiségi kérdés igen fontos szerepet játszik, hogy 
ez adja meg a hatalmasságokmk az ürügyet s a 
jövő formátioknak az irányt, azt kétségbevonni 
nem lehet. Tanácsos e kérdem a nemzetségi vi­
szályt fejleszteni most, épen abban a perezben, 
midőn a legnagyobb szükségünk van arra, hogy 
e hazának minden lakosa egy szívvel, lélekkel 
legyen azon, hogy ezen ország fentartassék.

Azt hiszem, inkább örvendeni kellene azon 
aránylagos csendnek, mely e perezben a nemzeti­
ségi kérdésre nézve e hizában mutatkozik, a helyett, 
hogy most akarjuk ezen tűrhető állapotot felboly­
gatni. Vájjon, ha azt fogja látni a világ, hogy itt 
is vannak nemzetiségi villongások, s ha ezek tör­
ténetesen majd még élénkebben fognak ezután nyi­
latkozni : nem fogja — e a világ aként contemplál- 
ni Magyarországot is, hogy miután hajban van­
nak itt is egymással a különböző nemzetiségek, ott 
is rendet kell csinálni, mint Törökországba; és 
ha majd a keleti kérdés nagyobb hullámokat vet, 
ha az osztrák birodalmat is ellepi, nem áll — e előt­
tünk az a veszély, hogy a jövendőbeli alakulásokra 
nézve uj mutatóul fognak szolgálni azon ábrándos 
territoriális conceptiok, melyek már eddig is for­
galomban vannak.

Azt hiszem, sohasem volt nagyobb szükségünk 
arra, hogy a világ előtt jó véleményben álljunk, 
mint most. Tapasztalhatjuk, hogy azon vélemény, 
mellyel most a hatalmasak az egyes nemzetekről és 
országokról vannak, döntő befolyást gyakorolnak 
azok sorsára. Emlékezzünk vissza Anglia magatar­
tására. Vájjon nem az tartóztatta-e vissza kezdetben 
Angliát az erélyes aetiótól Török ország érdeké­
ben, hogy a bulgáriai atrocitások Törökország 
ellen böszitették fel a közvéleményt. S most már 
gondoljuk el azt, hogy egyszerre hire megy az 
egész világon annak, — mert lesznek, igen sokan 
lesznek kiknek gondjuk lesz rá, hogy hire menjen, 
s százszorosán nagyítva menjen, — hogy a ma^ 
gyár nép erőszakos politikát kezd követni a nem­
zetiségek ellen; vájjon miként fogja ez irányunk­
ban hangolni a közvéleményt. Tele lármáztuk a 
világot azzal, hogy Magyarország alkotmánya vissza 
lett állítva s a külföld mit lát, mint annak ered­
ményét ! Azt, hogy a visszaállított alkotmánynyal 
nem tudtunk egyebet tenni, mint adósságot csi­
nálni. Ennek következtében a külföldnek rólunk 
táplált véleménye nem valami kedvező. Ha ehez 
még hozzáfog járulni az, hogy ezen magával jó

tehetetlen nemzet erőszakoskodik a nemzetiségek 
ellen, ha s kürtöljük ezt bár alap nélkül, hozzájá­
rul ehez az, hogy most ezen nemzet, mely oly 
gyengének bizonyult, oly feladatba fogott, mely 
meghaladja erejét: ez nem fogja emelni reputáczi- 
ónkat a külföld előtt, s ez a keleti kérdés tovább­
fejlődése alkalmával reánk nézve még végzetes 
lehet.

S éppen ezért, t. ház, én lelkem mélyében 
felháborodtam a felett, hogy ily körülmények közt 
a magyar kormány nem átalja a nemzetiségek közé 
dobni ezen üszköt, csak azért, hogy más téren vi­
selt dolgaival, az Ausztriával kötött kiegyezéssel, 
Bosznia okkupácziójával megviselt népszerűségét, a 
mennyire lehet kifoldozza.

Eötvös Károly közbeszól: Nem sikerül 1
Mocsáry Lajos: Azt méltózLtik talán gon­

dolni, hogy mindaz, amit én mondok túlzás. Ne 
csináljunk magunknak illusiókat t. ház. Azon de­
monstratio, melyet ezen törvényjavaslat ellen a 
románok megindítottak, kétségtelenül igen kelle­
metlenül hatott mindmájunkra. Igen, kellemetle­
nül hatott az, hogy épen azon nemzetiség, mely 
arra van rendeltetve, és ez elismertetik mindkét 
részről, hogy közösen védekezzék velünk, a pán­
szláv, az orosz túlnyomó befolyása ellen, lép fel 
ellenünk ily élesen. De ne méltóztassanak ezzel 
szembe állítani a többi nemzetiségek részéről ta­
pasztalt hiányát minden tüntetésnek.

Én megvallom, ezen hallgatást baljóslatúnak 
tartom, s nagyon tanok tőle, hogy ezek részérél 
élesebben, talán veszélyesebben nyilatkozható majd 
még az ellenszenv.

De nem untatom tovább a t. házat. Külön­
ben is érzem nvomasztó hálását azon helyzetnek, 
hogy nemcsak eivtársaim, de az egész t. ház igen 
nagy többségének majdnem összeségének vélemé­
nyével szemközt állok. (Halljuk 1 a szélsőba’ felől.) 
Mindamellett kötelességemnek, mély meggyőződé­
sem által parancsolt kötelességemnek tartottam 
nézeteimet egész nyíltsággal és őszinteséggel el­
mondani (Zay Adolf közbeszól: Helyesen 1) És le­
gyen szabad kijelentenem, hogy hizelgek magán­
nak azzal, miszerint mégis lesznek talán itt a ház 
körében, talán ezenkívül is, akik azt fogják mon­
dani magokban: ennek az embernek talán mégis igaza 
van egyben-ncásban, talán egészben, habár a közvé­
lemény . áramlatával, mely 1 étségtelenül létezik, 
szemheszállani, nem mondom, hogy nem mernek, de 
opportumusnak nem találják. Én nem tartok attól 
t. ház, sokkal csekélyebbnek is taitom erre Saját 
egyéniségemet, hogy fölszólalásommal, csekély sza­
vammal a magyarság ügyét bármi tekintetben is 
compromittálnám, sőt azt hiszem, hogy nem fog 
magának ezen ügynek sem ártani, ha látni fogják, 
hogy akadt magyar ember, aki nyíltan és teljes ob- 
jecthitással képes e tárgyról elmondani nézeteit. E 
szerint lelkiismeretemben teljesen megnyugtatva 
tűrni fogom a kárhoztatást, és csak azon egyet 
legyen szabad kérnem, hogy mindazok daczara, 
miket ellenem netalán felhozhatnának, tarthassam 
magamat oly hű magyarnak, mint bárki e bázbau 
és a házon kívül. (Helyeslések.)

Orbán Balázs beszéde
— a képviselőim május 1-ei ülésben. —

T. ház! Épen a több nemzetiségű úgyneve­
zett polyglot országoknak van leginkább szükségük 
egy közös államnyelvre, hogy az ügyek törvényho­
zás, közigazgatás és törvénykezés terén czélszerüen 
elintézhetők legyenek, de szükségük van ezen ál­
lami funkeziók gyakorolhatása mellett az egymás­
sal való elkerülhetetlen érintkezésnél, érzelmeik, 
gondolataik kiesérélhetése s közös kincsük : a sza­
badság oltalmazhatása szempontjából is.

A szükségesség e kérdést könnyen megol­
dotta másutt, mert se az amerikai Egyesült álla­
mokban, se Svajczban, se Belgiumban, se Angliá­
ban nehézségek nem merültek felez irányban, az 
államalkotó elemnek irodalmikig is fejlettebb nyelve 
ezen nagyon is polyglot államokban termeszetsze- 
rüleg kivívta fölényét; sőt még Törökországban is 
mindenik ott lakó néptöredék elfogadta nemzet­
közi közös nyelvül a török nyelvet; azt görög, al­
bán, bu'gár, bosnyák egyaránt beszéli.

Csakis nálunk fordul elő azon abnormis hely­
zet, hogy a többségnek : az államalkotó magyar­
nak, mindenik közt fejlettebb nyelvét nem akarják 
elsajátítani a velünk ezred óv óta együtt élő, s 
hiszem másik ezred éven át együtt élésre utalt 
kisebb nemzetiségek. Pedig daczára annak, hogy 
a századokon át folytatott szabadság védő harezok 
áldozataikat leginkább a magyarok közül szedik, 
még ma is elvitázhatlan nagy többségben vagyunk 
a hazában, mert létszámunk meghaladja a 8 mil­
liót, a mihez 2 millió németet számíthatunk, kik 
csekély kivétellel átlátják, hogy fenmaradkatásuk 
megköveteli a magyarral való szoros egyesülést. 
Ezen 10 milliónyi compact és müveit elemmel 
csak 4—5 millió" más nemzetiség áll szemben, mely 
nyelv és eredetre nézve eltér, melynek egyes cso­
portjai egészen ellenkező irányban gravitálnak s a 
melyek elmaradottságuknál fogva sem foghatnak a 
prioritás felett vélünk versenyezni.

De a magyar e tekintetben mindig tulsze- 
rény volt, soha sem zsákmányolta ki, azon elő­
nyöket, melyeket számaránya, politikai állása, mű­
veltségi túlsúlya, történelmi helyzete és páratlan 
vitézsége nyújtott, mely ez országra a magyar 
jelleget ezred év dicsőségének pecsétjével nyomta 
rá. — A magyar nem erőszakolta soha másra 
nemzetiségét, vallását; miként azt tették minden 
más uralgó fajok, még az angol is, mely 10 millió 
irlandit és skótot anglizált nem a legszelídebb mo­
dorban, vagy a franczia, mely ugyanannyi nor- 
mannt, bretont, olaszt assimilált; a magyar mindig 
tiszteletben tartotta a vele együtt élők nyelvét, 
vallását; pedig senki se tagadhatja, hogy különö­
sen a régibb időben csak akarnia kellett volna, s 
ma Magyarország 15 millió lakosa egytől-egyig 
magyar lenne.

De nemcsak hogy nem magyarizált, hanem 
lovagias és simulékony jellegénél fogva ő alkalmaz­
kodott az országban lakókhoz, s oly kevéssé ra­
gaszkodott saját nemzetiségéhez, miszerint Erdély­
ben egész vidékek magyar népessége oláhosodott, 
felvidéken pedig tótosodott el. Sőt simulékony­
sága oly tulságokba megy, hogy például Erdélyben 
a régi megyékben ma sem lehet oly magyart ta­
lálni, a ki oláhul, felvidéken olyant, ki tótul ne 
tudna. Mig ellenben a szászok, oláhok Erdélyben 
ignorálják nyelvünket, még ha tudják is tüntetés- 
szerüleg nem akarják azt beszélni, kizárják köz­
életükből, iskoláikból, társadalmi életükből:

Hogy ebből aztán mily nagy hátrány szár­
mazik épen a tüntetőkre nézve, azt nagyon is 
érezhetnék, mert hány derék, a közös hazának 
szolgálni képes egyén van az államnyelv nem tu­
dása miatt a közpályáktól elvonva, szellemi vesz­
tességeknek kitéve, ipar, kereskedelem terén hát­
térbe szorulva.

Es tekintetben, t. ház 1 mi egészen az ön- 
gyilkosságig, egészen a gyámoltalanságig elnézők 
voltunk: elnéztük szótalanul, hogy itt saját ha­
zánkban az államnyelve a meg nem tűrt, a kikü­
szöbölt nyelvek közé soroztassék egész nagy terü­
leteken ; szó nélkül néztük, hogy közvetlen szóm; 
szédunkban rövid három század alatt egy milliónyi 
Csángó erőszakosan beolvasztassák. Szó nélkül ne- 
zük, hogy azok csekély maradványai is absorbe- 
áltassanak. Eltűrjük, hogy erdélyi magyar luthe­
ránus testvéreink, ugy a közigazgatás mint a val-

T. ház! Nij 
hol az állam nye| 
nyelv ne lenne; 
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T. ház! Nincsen a földtekén olyan ország,
I 3Z állam nyelve az iskolákban kötelező tan- 
ivelv ne lenne; mi eddig annak teljes kiküszöbö­
lt eltűrtük, s most a midőn elvégre bátorko- 
hmk azon szerényke kívánattal föllépni, hogy az 
uralúbb úgy mellékesen egyik tantárgyként felvó- 

gSék: akkor egész forrongás támad, s a mi nem- 
zetisé<reink vallásuk, nemzetiségük elnyomásáról, 
erőszakos magyarosításról panaszkodnak s a trón­
nal keresnek menedéket.

De hát mit mondanának a mi oláh tes'vé- 
-eink. ha mi követüők azon eljárást a minőt sza­
lad és független hazájukban testvéreinkkel a mi 
nemzetfeleinkkel és más nemzetiségekkel szemben 
törettek és követnek, és szász testvéreink, ha mi 

posen példákat követnők. Például a történelem 
tanúsítása szerint Moldvát a 16-ik század közepéig 

, ffla£ryar nemzetiséghez tartozó kunok, besenyők 
székelyek lakták, miről azt Kumániának is ne- 

vezték: katholikus hitet valló lakosai a kalocsai 
pékséghez tartozó Milkovaiai püspökség egyház- 
meívéjebe voltak beosztva. Az oláh népesség csak 
később vándorolt oda részint Mármarosból részint 
Bukovinából. És a jövevények az ős lakókat any- 
nvira absorbeálták, hogy az egy miliónyi csángó­
éi; ma már alig maradt fenn 30 ezernyi ; de eze- 
jret se tűrik. ..ezeknek is erőszakos^beolvasztása folya­
matban van; iskoláikból az anyanyelv tanítása 
részen kiküszöbölve s az oláh tannyelvé felerő­
szakolva. , . , „

Csángó testvéreinknél a tanítást felekezeti 
^kóláikban a többnyire székelyföldről bement 
kántortanítók közvetiték. a tanítás magyarul folyt.
;ie az állam nyelve is a köteles tantárgyak közé 
fel volt véve. Hanem ezzel a bukaresti kormány 
nem elégedett meg s törvénybe iktatta, hogy min- 
,ien tanító tartozik a kormány közegei előtt vizs- 
ját tenni le a román nyelvből, mit ha kielégitőleg 
uem teljesít, az állam fel van jogosítva más állami 
tankéval helyettesíteni.

a csángók kántorai ugyan tökéletesen tudták 
a nép nyelvét, de nem tudták azon elfrancziáso- 
dott. úgy nevezett irodalmi nyelvet, a melyet sa- 
ját népük sem ért. Ennek aztán az a szomorú 
eredménye lett, hogy a kántortanitók tanítástól 
raló eltiltásával állami tanítókat küldöttek a csángó 
községek mindenikébe s ráparancsoltak a közsé- 
zekref hogy e tanitóknak évenkint 600 frt fizetést 
adjanak s fényes lakást építsenek. Most ezek taní­
tanak a csángó iskolákban kizárólag oláh nyelven 
5 mivel csángó testvéreink olasz papjaitól isten há­
zában sem hallanak magyar szót, pár évtized múlva 
ki fog halni az utolsó magyarul tudó csángó is 
Bomániában.

És a miként Bomániában erőszakosan elolá- 
hositják a csángókat és a Dunamenti bolgárokat, 
akként Szerbiában elszlávositják az ottan lakó 
300,000-nyi oláhot, kiknek iskoláiból ki van tiltva 
az anyanyelv s kiknek papjai, hivatalnokai elöljárói 
kizárólag szerbek. Ilyenformán assimilálják a hor- 
vátok a szlavóniai és muraközi magyarságot.

Én t. ház, ezen drasticus nemzetszaporitási 
törekvésen nem csodálkozom, hisz azt tette, pár 
-zúzáddal előbb — a magyar kivételével — Európa 
minden nemzete, amaz országok pedig leg­
alább is annyi idővel maradtak a többi Európa 
háta mögött; de mit mondanának, román és 
szerb testvéreink, ha mi nemcsak az állam­
nyelvének megtörését követelnék: hanem az 
k példájára rá küldenénk minden községre egy- 

egy magyar tanítót; ha nem is 600, de 400 frt 
fizetéssel; s azok számára fényes lakás építését 
elrendelnék; pe ng ezt a közoktatási törvény alap­
ján némi jogosultsággal tehetnék, mert például er- 
dély románok által lakott részében, nincsen össze­
sen 50 oly község, melynek iskolája a törvény 
követelmeinek megfelelne, s nincsen 100 olyan 
tanítója, ki a tanításra — saját anya nyelvén is — 
képesítve lenne, és így az állami beavatkozás tör­
vényszerűsége ellen senki szót nem emelhetne.

De mi türelmes nép vagyunk, mi nem kö­
vetjük az általuk ős hazájukban mutatóit rósz pél­
dákat ; mi kerüljük a visszatorlást, de épen az ő 
érdekükben kívánjuk az alkalmat, az államnyelvé­
nek elsajátithatására megadni, hogy igy fiaik jöve­
delmező állami tünkcziók elnyerésére képesítést 
nyerjenek, s hogy bevonassanak azon művelődési 
áramlatba, a mely egyedül képes jövő fenntnarad- 
hatásuk talapzatát megalkotni; mert a dacoromán 
és pánszláv álmák sirt. a zsarnokság néma sírját; 
még a mivelődésben való részvét életet és szabad­
ságot ad számukra.

Még csak nehány észrevételt kívánok tenni 
az előttem felszólalt ellenvéleményüek érvelésére. Min­
denekelőtt Zay képviselő ur azon mondatára te­
szem megjegyzésemet, mely szerint, mi e törvény- 
javaslattal családias, nemzeti ünnepet ülünk, me­
lyen az ellentétes pártok baráti kezet nyújtanak 
egymásnak. Ennek — ha igy van — csak örül­
hetünk, mert ez tanúságot tesz arról, hogy a ma­
gyar ellenzék nem a minden áron való ellenzé­
kieskedést, nem a puszta negatiot tűzte ki felada­
tiul, hanem kész mindent, ami a haza üdvére 
szolgál — jöjjön a kormánytól, vagy bárkitől — 
elfogadni! mert hivatása elősegíteni a jót, meg­
akadályozni a roszat. Ily esetekben csak azt fáj­
laljuk, hogy a kormány nem nyújt gyakrabban 
alkalmat a véle való egyetértésre. (Helyeslés a 
szélső balon.)

Zay képviselő ur azt állitá, hogy e törvény- 
javaslat által a többi nemzetiségeket akarjuk ab- 
sorbealni. Ily föltevéssel szemben egész múltúnk 
egy élő tiltakozást képez, épen az czáfolja meg 
leginkább a képviselő ur állítását, hogy Erdély kü­
lönböző részeiben szétszórt 150.000 szász, nemcsak 
fenntartotta nemzetiségét, hanem még ma is külön 
nemzetként tetszeleg magának s nyelvét rá erő­
szakolja a területén lakó magyar lutheránusokra, 
azokat a népszámláláshoz szászoknak Írja ; pedig 
az 'k 30.000-ren lévén viszonylag többen vannak, 
mintha szászok velünk szemben. A t. képviselő ur 
tudhatná, hogy a nemzeti fejedelmek korszakában 
a szászok tanították, köz és magán élet körében 
használták a magyar nyelvet, elfogadták a magyar 
öltözetet, tették ezt a nélkül, hogy nemzetségük 
veszélyeztetve lett volna. Egyátalában nem tudom 
felfogni, hogy Zay, Gébbé! és Folyt képviselő urak 
jriért félnek úgy a magyar*nyelv tudásától, hisz, 
hogy a magyarul tudás a magyarrá Intellel nem 
egy dolog, azt leginkább magukról Ítélhetik meg 
a képviselő urak.

Zay képviselő ur azt állitá, hogy e törvény- 
javaslat összeütközik históriai múltúnkkal s ezt 
3zt.-István királynak az egynyelvű országot elitélő 
ismeretes mondatával támogatta. Nem vitatom, 
hogy e kijelentéshez való ragaszkodás káros nem 
jett volna nemzetiségünk fejlődésére, hanem azt 
'"én is tudom, hogy az egyház által kegyelt holt 
latin nyelvnek honosítása s annak a hazai élő nyelv 
ritali késő helyettesítése minden esetre bénitólag 
hatott nemzetiségünk fejlődésére; hátrányos kö­
vetkezményei közé számíthatjuk azt is, hogy egy 
f .jogszerű törvénynek, mint a mostani, ellenzői 

F támadhatnak.
Zay képviselő felbőszült közvéleményről be- 

. ’ melylyel veszélyes szembe szállani. Az két­
ségtelen. hogy Európa bármely államában egy 
{- természetszerű törvénynek ellenzése veszé- 
yesebb lenne, mint nálunk; de mi türelmes nép 
vagyunk s nem követjük a németországi példákat, 
10 , még a közvélvmény terrorismusára sem volt 
szükség, hogy a nemzetiségük védelmére felszólalt 
posemekkel népesítsék a börtönöket, valamint

Brassóban sem, hogy a magyar iskolák felállítását 
szorgalmazó magyar polgárokat tömegesen bebör­
tönözzék, nem a régi időkben, hanem pár évvel 
ezelőtt. Kikelt a képviselő ur a törvényjavaslat 
gyakorlati alkalmazhatósága ellen is, a négy évet 
nem találván elégségesnek a magyar nyelv elsajá­
títására. Ezt épen képviselő ur esete czáfolja meg 
leginkább, ki bár, mint mondá, idegennek érzi 
magát e házban, ennyi idő alatt még is tökélete­
sen elsajátította nyelvünket. Én hiszem, hogy azok, 
kik nem tekintik magokat idegennek e hazában s 
kiket e haza éltet, ez időköz alatt, ha még nem 
tudják, el fogják sajátítani az állam nyelvét, mely 
existentiájukat biztosítja. Aztán a legnagyobb rész­
nél csak az akaratot fogja e törvény éleszteni, mert 
hisz sokan vannak olyannok, a kik tudják e nyel­
vet, de tüntetésből nem akarják tudni.

Azt reméli a képviselő ur, hogy ki fogunk 
józanodni a forcirozott hazafiság mámorából. Ha a 
hazafiságot a képviselő ur mámornak tartja, agy 
mi e mámoros állapottól megválni nem fogunk 
soha, mert ez érzelem tartá fenn ezredéven át e 
hazát, s ennek köszönhetik a képviselő ur nemzet 
felei is, hogy élnek és pedig szabadon élnek, e 
hazának általunk hősileg védett határai közt. (He­
lyeslés a szélső balon.)

Nem tehetem t. ház! hogy Folyt képviselő 
ur felszólalását is figyelmem tárgyává ne tegyem. 
Azt mondja képviselő ur, hogy elkéstünk, hogy 
Nyugat-Európában ily törvényjavaslat nem képzel­
hető. Igaz, mert nyugat államaiban nem képzelhető 
oly néptöredék, vagy annak csak egyetlen fia is, 
a ki az állam nyelvének jogosultságát az iskolák­
ban megtagadná. Nem képzelhető, mert nyugat 
minden állama már századok előtt törvénybe ik­
tatta nemcsak az állam nyelvének megtörését, ha­
nem annak tannyelvvé emelésését.

Azt mondja a képviselő ur, hogy mi e tör­
vény által assimilálni akarjuk a nemzetiségeket, a 
mit lehetlennek hisz, mert ily assimilatio csak a 
kultúra terén lehetséges ; de t. képviselő ur 
hisz ezen intézkedés által mi épen a művelődés 
terét akarjuk elfoglalni, nem a nemzetiségek assi- 
milatiója végett, hanem a mi közös kincsünk a 
művelődés közvetítése, a testvériség elősegítése, az 
egyenlőség megvalósítása, a szabadság biztosítása, 
a jogok általánosítása ezéljából. Nem hódítás, nem 
assimilatio e törvénynek czélja, hanem egy oly 
szellemi kapcsolat létrehozása, a mely csak szoro­
sabban fűzheti e hazához az együttélésre utáltakat, 
kik bizonynyal szeretni fogják egymást, ha egy­
mást megértik; kik szeretni és támogatni fogják e 
hazát, hol együtt élniük vagy halniok kell.

Áttérek Sztrevoiu képviselőtársam beszédére, 
ki első mondá ki e házban azon szent és nagy 
igazságot, ,,hogye a román nemzetnek nem áll ér­
dekében, hogy a magyarnak ellensége legyen“. En 
e méltányos nyilatkozatát annak kijelentésével 
viszonozom : „Hogy a magyar nemzetnek érdeké­
ben áll, hogy a román nemzetben s e nemzetnek 
itt és künn levő fiaiban őszinte testvérek és bará­
tokat bírjon.“ Mert ha valaha vo't két nemzet, a 
mely az érdekegységnél fogva egymásra volt utalva, 
úgy bizonynyal ilyen a magyar és román, mely 
két nemzetnek, amint múltja összeforrott, úgy 
jövője is össze van nőve. Egy a hivatásunk: a nyu­
gati műveltség továbbítása, a szabadság e védbás- 
tyájának megvédése. Egy az ellenségünk, mely 
mindkettőnket el akar tiporni, mert mindkét nem­
zet nagyravágyása és világuralma útjában áll. Élet­
kérdés tehát ez egyensorsu nemzetekre, hogy egy­
mást megértsék, hogy erejüket tömöritsék, hogy 
az ellentéteket kiegyenlítsék. Erre épen a képvi­
selő ur jelölte meg a biztos módot azon kijelenté­
sével, hogy a művelődés képes csak az ellentéteket 
a két nemzet közt kiegyenlíteni.

ügy, de e törvény épen arra irányul, hogy 
a művelődés terét tágítsa román testvéreink szel­
lemi láthatárán, mert ők, ha akarnák, sem nélkü­
lözhetnék a magyar nyelvet műveltségük terjeszté­
sénél, hisz e nyelv a tudományok oly forrásait 
tárja fel előttük, a melyet anyanyelvükön nem 
bírnak. Amiként történelme e két népnek együt­
tes, úgy művelődési alapjai is összeesnek.

Ä képviselő ur a bizalom helyreállítását 
óhajtja, amint én is, és minden magyar leikéből 
óhajtja, de idegenkedik nyelvünktől, ami az egy­
más megértéséből származó bizalomnak egyik fő­
tényezője. Én ebben a testvériség logikáját felta­
lálni nem tudom.

Parlamenti szokás szerint reflektálnom kell a 
közvetlen előttem felszólalt Gebbel Károly képvi­
selőtársam beszédjére, ki mindenik közt legéleseb­
ben támadta meg a törvényjavaslatot.

O maga elismerné egy ily ily törvénynek jo­
gosultságát az egynyelvű országokban, de több nyelvű 
országban, azt veszélyesnek Ítéli, az megsértése sőt 
végczéljában elnémitása, megsemmisítése a nem 
magyar ajkuaknak, e törvény szerinte provocálni 
és szellemileg megnyomorítani akarja a nem ma­
gyar ajkuakat. Oly nagy vádak egy szuszra, oly 
nagy hangú üres phrasisok, a melyek lehetetlen, 
hogy mosolyra ne indítsák még magát a képviselő 
urat is. Mert hiszen elvitázhatlan tény az, hogy 
valamely nyelvnek tudása csak gyarapíthatja az is­
mereteket és az észlelésnek tágabb láthatárát nyitja 
fel az egyén előtt. Már most hogyan történhetnék 
meg az, hogy a nem magyar ajknak az állam 
nyelvének elsajátítási által elnémittatnának, vég 
megsemmisülésnek tétetnének ki és szellemileg meg- 
nyomorittatnának ? a miként a képviselő ur magát 
kifejezte.

Hisz ha a szász a német nyelv mellett törté­
netesen megtanulja a magyar nyelvet is, az által 
nem hogy szellemi nyomorékká válna, hanem bi­
zonynyal szellemileg gyarapodni fog, mert feltárul 
előtte egy oly irodalom, mely saját történetét is 
magában foglalja. És épen a szászoknak van legin­
kább szükségük hazánk pragmatikus történeimé' 
nek ismeretére, mert a mit az ő íróik irtak, ab 
hói csak gyűlöletet meríthetnek e a haza és fiai iránt. 
Óhajtandó, hogy tanulmányozzák azon történelmet 
is, a mely e hazát szeretni megtanitja, s a mely 
feltünteti azon végnólküli jótéteményeket és ked­
vezményeket a melyben a magyar haza — mely­
nek mindig elkényeztetett gyermekei voltak — 
őket folyton részesítette. (Helyeslés a szélső balon.)

Képviselő ur végre az absolut redszer és an­
nak tanügyi intézkedései felett zengett dicséneket. 
Én ezt úgy egyénileg, mint szász szempontból iga­
zoltnak találom s egy cseppet sem csodálkozom 
azon, hogy a német nyelvnek erőszakos tannyelvvé 
tétele miatt nem jajdultak fel azok, kiknek Írástudóit 
mind hivatalba rakta ama rendszer, s kik elhitet­
ték volt magukkal, hogy Magyarország 15 millió 
lakosa azért nyög az absolutizmus járma alatt, hogy 
az ő 150,000-nyi népüknek elgravitáló aspiraczióit 
kielégítse.

T. képviselő ur az egyházi autonómiát is fe­
nyegetve látja e törvényjavaslat által. Én nagyon is 
értem, hogy a szász egyházi autonómiát túlkapásai 
miatt a corrigálástól félteni kell; azon autonómiát, 
mely felekezeti iskoláit a germanisátio meleg 
ágyaivá változtatja, mely a magyar lutheránusok 
iskoláitól minden segélyt megtagad azért, mert 
anyanyelven és nem németül tanítanak; mely az 
államot illető dézsmakárpótlásból a szász papoknak 
herczegi jövedelmekéi juttatott, mig a szegény 
magyar lutheránus papokat éhezni hagyja, s mely 
az államsegélyt is magának kaparitja s a szegény 
magyar lutheránus papoknak egy fillért sem jut­
tat. De ne féljen a t. képviselő ur, mert e tör­
vényjavaslat nincsen a szász egyházi autonómia

visszásságainak orvoslására hivatva; valamint Mo- 
esáry barátom sem féltheti a protestáns autonó­
miát, a melyet e törvény nem gyengíteni, hanem 
erősíteni fog.

De vele, — kivel máskor egy véleményen 
szoktam lenni — nem vitázom, túlzott aggályait s 
ebből vont téves következtetéseit, azt hiszem, el­
oszlatta pártunk vezérszónoka Madarász József ba­
rátom, hanem azt nem tehetem, hogy a közokta­
tási miniszter urnák tegnapi törvénybe ütköző 
nyilatkozatára egy rövid észrevételt ne tegyek. 
'Halljuk!)

A miniszter ur Molnár Aladár azon figyel­
meztetésére, hogy itt az egyetemen sem ügyel 
arra, hogy a törvény tiszteletben tartassák, a mi­
niszter ur azon merész encyclikát koczkáztatta: 
„Hogy a katholiea egyház érdekeivel nem tartja 
összeegyeztethetőnek, hogy a seminariumokban a 
magyar nyelv alkalmaztassák, miután a latin nyelv 
azon egyháznak egyetemleges nyelve.“ stb.

T. ház ! A katholika egyháznak ezen kos- 
mopolitikus irányát, mely mindig az illető nemze­
tek érdekeinek rovására történik, nem akarom 
most kárhoztatni, de bátor vagyok a miniszter 
urat figyelmeztetni, hogy a magyar kultuszminisz­
ternek nem az a hivatása, hogy confrateri önmeg­
adással védje a szemináriumok törvényellenes ügy­
rendét (Derültség), hanem az, hogy a törvényt 
mindenki: hatalmas és szegény, pap és polgár ál­
tal megtartassa. (Helyeslés balfelől.) A törvény 
határozottan rendeli, hogy a budapesti egyetemen 
a tannyelv a magyar ; respektáltassa azt a szemi­
nárium korrifeusai által is, mert nekünk papjaink ne­
velésénél nem az a czélunk, hogy világpolgárokat, ha­
nem hogy jó hazafiakat, a népnek hü lelkipásztorokat 
neveljünk. Már pedig én, t. ház, valóban megdöbbentő 
példáit észleltem a szemináriumi nevelésnek, pél­
dául sok oly magyar községet tudok, melyeket 
pánszláv papjai pár év tized alatt tótokká alakí­
tottak át. A jelen törvénynek csak úgy lesz üdvös 
hatása, ha a magyarul tudó tanító mellé a szemi­
náriumok magyarul érző és szóló papot is adnak. 
(Helyeslés a szélső balon.)

De t. ház! ez nem is ellenkezik a katholikus 
egyház szokásaival és erkölcseivel, mert való az, 
hogy a katholikus papnak a liturgiák végett tudnia 
kell a latin nyelvet; azt mint külön tantárgyat 
oktathatják is a semináriumokban; de ez zárja ki, 
hogy a törvény rendeletének értelmében a tannyelv 
magyar legyen.

Hogy ez nem ütközik össze az egyház érde­
keivel, azt mutatják más tisztán katkolikus álla­
mok példái is, mert Olaszországban, Franeziaor- 
szágban, Spanyolországban is a papnövendókek 
ok tatainak ugyan latin nyelvre is, de a tannyelv 
mindenütt az anyanyelv. Ne legyen tehát a minisz­
ter ur katholikusabb a pápánál, ki ama par excel­
lence katholikus államok semináriumában az anya­
nyelv jogosultságát soha se tagadta meg, miként 
miniszter ur tegnap itt törvénysértőleg tette.

Különben a tárgyalás alatt levő törvényjavas­
latot általánosságban a részletes tárgyalás alapjául 
elfogadom. (Helyeslés.)

KÖZGAZDASÁG
Az erdélyi birtokviszonyok ren­

dezése.
Az e tárgyban összehívott enquete tegnap 

tartott ülését Kemény Gábor b. keresk. miniszter 
megnyitván, az ötödik kérdés folytatólag tár­
gy altatik.

Elnök: Mielőtt az ötödik kérdést folytatóla­
gos tárgyalás alá bocsátaná, szükségesnek látja rö­
viden rekapitulálni mindazt, mi az első ülésben e 
pontra nézve elmondatott.

Ezek után a tárgyalás folyama újra fölvétet­
vén, szót emel

Szabó József: A szőnyegen levő kérdés oly 
fontos, hogy hozzászólani minden jelenlevőnek kö­
telessége, nem követheti Tisza Lászlót az obiigát 
tagosítás terén, ép ily kevéssé találja indokoltnak 
és helyesnek a Schweinitz gr. által felállított osz­
tályozást sem. A Bethlen gr. által javaslatba 
hozott egyötöd minimumnak olykép leendő meg­
határozását, hogy abba csupán a tagositandó 
terület számíttassák be — nem előmenetel­
tek, hanem határozottan hátramenósnek tartja, 
Tisza Lászlónak azon javaslatát, mely szerint az 
árvák vagyona feltétlenül beszámittassék, oda 
módosítaná, hogy a gyámság és gondnokság alatt 
levők birtoka feltétlenül beszámittassék. Azon, hogy 
2—300 holdnyi birtokos is kérhesse a tagosítást 
azon esetben igen üdvösnek tartja, ha oly közsé­
gekben engedtetik meg az a határ hol 1 holdnál 
kisebb parczellákból áll. A fellebbezést csak azon 
esetben tartaná megengedhetőnek, ha az első folya- 
modásu bíróság a tagosítás megengedése kérdésé­
ben tagadólag határozna.

Dévány Henrik azon elvből indulva ki, hogy 
helyes gazdálkodás csupán tagositott birtokon űz­
hető, nézete szerint első dolog megkönnyíteni a 
birtokosoknak a tagosítás keresztülvitelét. Ez ok­
ból a jelenlegi minimumot y4-re szállítaná le to­
vább menni ez úttal nem akarna, arra nézve pedig, 
hogy mi számíttassák a minimumba, elég világos 
a törvény jelen’egi intézkedése. Tiszának az egy 
holdon alóli parcellák tagosítására nézve tett in­
dítványa a birtokjog éles megsértését involválja, 
különben meg van győződve, hogy a mint az 
illetőknek alkalmuk lesz a tagosítás előnyeiről meg­
győződni, azt kényszer nélkül is önkényt fogják 
kérni.

Bánffy Dezső b. A minimum nem elvi. ha­
nem czélszerüségi kérdés. Azt hiszi, hogy ott, hol 
az éraekeitek a tagosítás szükséges voháról meg 
vannak győződve bármily minimum megállapítása 
felesleges. Megfelelő szakerők hiányában most ra­
dicals orvoslást nem lévén módunkban nyújtani 
fokozatos javítás lehetséges csak, erre nézve czól- 
szerűnek tartja az y3-nak ’4-re való reducálását. 
Hogy hivatalból történhessék-e és egyátalán hol 
tagosítás — erre nézve az értekezlet figyelmében 
ajálja az erdélyi gazd. egyesület törv. javaslatának 
I. sz. a póntjában foglaltakat. E ponton azonban 
okvetlenül szakközegekre van szükség, kiknek vé­
leményétől tétettnék függővé a tagosítás, hivatal- 
béli megindítása, még ott is hol a birtokos >/5 azt 
nem kívánja, mihelyt az érintett szakközegek a 
tagosítást gazdászati szempontból mulhatlan szük­
ségnek nyilvánítják.

Br. Kemény János szerint a kérdés igen egy­
szerűnek látszik, de fontosságot a tagosítás gyors 
keresztülvitelére nézve, nem tulajdoníthat a mini­
mum mikénti megállapításának. Nézete szerint 
vannak másféle tényezők is, melyek a tagosítás 
gyors keresztülvitelét megakaszthatják, igy ha a 
minimum leszállítása a tagosításoknak nagy szám- 
báni megindítását vonná maga után, mérnökök és 
bíróságok munkával tulhalmoztatván, oly rnegtor- 
lódás állana be, mely teljesen paralysálná a mini­
mum reductiója által elért előnyöket, sőt az ellen­
kező hatást idéz elő, mint melyet a minimum 
leszállítása ezélba vett.

Ha engednie is kell a minimum leszállítására 
irányuló közóhajnak, nem menne egy lépésnél to­
vább s a minimumot legíöllebb, y4-re szállítaná le.

Kozma Ferencz min. tanácsos, mint nem 
erdélyi, addig, mig az illetékes egyének részéről 
kimerítő nyilatkozatok nem történtek, a kérdéshez 
hozzászólani nem kívánt, hogy most mégis szavát

emeli, teszi azt azért mert Bánffy Dénes b. szavaiból 
arról kellett meggyőződni, miszerint daczára annak, 
hogy eddigelé mindenki csakis feltételes rendezést 
sürgetett, — a gyökeres orvoslás szükségét mégis 
átlátják az értekezlet t. tagjai is.

Az erdélyi viszonyok alaposabban történő 
rendezését czélszerünek azért nem tarthatná, 
mert valamint más irányban, úgy a birtokviszo­
nyok átalakításában is őrizkedni kell az ug­
rásoktól. Én is — úgymond szóló — konservative 
óhajtok eljárni ott, hol az indokolt, mert ha nincs 
is ugrás a természetben, mely magát megnem 
boszulja, óvakodni kell rohamos változások előidé­
zésével, hol társadalmi fogalmak, emberi érzések, 
bizonyos irányú szokások megváltoztatása czéloz- 
tatik. De ugrás-e és természetellenes-e az, ha a 
birtoklási viszonyoknak ziláltságát épen a közjó 
érdekében megszüntetni, habár egyszerre is meg­
szüntetnének és ezzel adnánk módot az egyesek 
kezébe, hogy a természetes és fokozatos haladást 
megkezdhessék, ami eddigelé lehetetlenné van téve, 
lehet-e hiba, lehet-e bűn ?

Nem anomaliá-e, hogy a magyar korona 
egyik legszebb leggazdagabb s a természettől leg­
inkább megáldott része egyszersmind leggyön­
gébb is. Minden tényező meg van arra nézve, 
hogy a lakosság a természet jótéteményeivel bőven 
ellátva boldog legyen és mégis hol található fel 
Erdélyben a boldogság ? Sehol, mert a jólét eme­
lésére bárhonnan jövő, bármily nemes törekvés is 
megtörik a viszonyok ziláltságán.

S ha ezt elhárítottuk, nevezhető-e az ugrás­
nak nem kötelesség — az csupán, melyet a jólét 
fejlődése parancsol. A birtokviszonyok rendezése 
az, mi összes figyelmünket igényli; a tagosítás mi­
kénti megoldása főfontosságu kérdés mellett el­
törpül. — Nem volna-e ezélszerü, ha a tisztelt 
értekezlet a részletek mellőzésével igy szól- 
lana: itt az idő erőteljes lépéseket tenni, hogy 
az erdélyi gazda az eddigi abnormis közál­
lapotok bilincseitől megszabadítva végre képes­
ségét szorgalmát és törekvését érvényesithesse- 

felkérnie a kormányt, hogy viszonyainak 
megfelelő mérlegelése szerint az erdélyi birtok- 
állapotok rendezésére kezdeményezőleg intézked­
jék, — kimondva ezt, nem hiszem, hogy felszóla­
lása pusztában elhangzó szó lehetne. Államot al­
kottunk, sok teher nehezül reánk. Minden állam­
nak megvannak elengedhetlen kötelességei és 
i y meg vannak terhei — nekünk m így ároknak 
mindkettőből nagy a részünk, — nálunk a föld- 
mivelő polgárok vannak hivatva a súlyt viselni: 
de ép azért kell, hogy rendelkezésünkre bocsáttas­
sanak mindazon tényezők, melyek az állam lét­
alapját képező földmivelést emelik.

Ha részletes javaslatokkal kell föllépnie, leg­
helyesebbnek tartaná, ha a helyi viszonyok szerint 
állapíttatnék meg, hcl viendő keresztül a tagosí­
tás, a birtokrendezés és hol lenne legsikeresebb a 
dülönkénti összesítés.

Gr Schweinitz nézete szerint a tagosítás és 
birtokrendezés kérdése a közjóiét és adóképesség 
emelésének, nem pedig a jognak szempontjából 
dőntendő el; azt véli, hogy a birtokrendezés és 
tagosítás együttesen viendő keresztül, a legelők 
pedig az eljárás alól kivetessenek.

Kenessey Kálmán osztálytanácsos: Ha nem 
ismerné is közelebbről Erdélyt, a jelen nyilatkoza­
tok meggyőzték arról, hogy a mostani birtokvi­
szonyok tarthatatlanok, mert ha létezhetik Er­
délyben birtok, mely 860 holdból áll s 740 
parczellára oszlik, ha létezhetik birtok, mely 240 
hold mellett 240 parczellára oszlik, ez az 
állapot nem tartható, oly viszonyok közt gaz­
dasági haladásról van szó sem lehet, csak alig, 
hogy létezhetik; — hogy kívánhatják, hogy az 
ilyen viszonyok közt élő gazda az állam és család 
iránti kötelességeinek megfelelhessen.

Tekintve a szétágazó véleményeket, melyek 
egy része az átalános tagosítás eszméjéhez közel 
jár, kétkedés nélkül kimondja a tagositási kényszer 
eszméjét.

De hogy e szabály ridegsége nélkülöztessék, 
egy gazdasági t anáesot vélnék felállitandónak, mely­
hez apellálhatna a tagositani nem kívánó község 
s mely gazdasági tanács a helyszínén tartandó 
szemle után határozna: — lehet-e egészben vagy 
csak részben a tagosítást végrehajtani.

Elekes Gy. szintén nagymérvben abnormis- 
nak nyilvánítja az erdélyi részek gazd. helyzetét. 
Az ily fontos kérdésben összehitt értekezlet kisebb 
fontosságú kérdések fejtegetésébe nem bocsátkoz­
ható. Nézete az, hogy az úrbéri kérdések a bir­
tokviszonyok rendezésétől lehetőleg elválasztandók, 
minthogy ez képezi a gyorsaság föltételét. Adjunk 
időt — úgymond — a minisztériumnak az itt 
hallottak alapján viszonyainknak teljesen megfelelő 
törvény szerkesztésére, és ha az értekezlet tárgya­
lásának ily törvény lesz az eredménye, az ered­
mény teljesen kielégítő leend.

Lészay Lajos elvben elfogadja Kozmának azon 
állítását, hogy a tagosítás állami kérdés, de ha ez 
igaz, akkor az országgyűlés előtt azon föladat áll, 
hogy e tekintetben figyelmét az egész országra 
kiterjessze, és ekkor bizonyára uj nemzetgazdászati 
aera fog feltűnni hazánkban. A minimumot */4- 
ben véli megállapitandónak, nem fogadhatja el 
azonban azon indítványokat, melyek szerint 200 
illetőleg 500 holddal biró birtokosok a tagosítás 
megindítására feljogositandók lennének, mivel ez a 
többségnek a kisebbség által leendő kényszerítése 
miatt keserű viszályokat idézhetne föl.

Hilibi Gaál János elméletileg a coactio tago­
sítás barátja, azonban az adott viszonyok között, 
midőn biztosan tudhatjuk, hogy az állam a költsé­
geket fedezni nem fogja, az érdekeltek pedig leg- 
főllebb is uzsorás pénzzel vihetnék keresztül, er­
ről meggyőződése szerint le kell mondanunk. A 
minimumot szükségesnek látja, hogy a törvény vi­
lágosan és teljesen indisputabilis legyen.

Tibád Antal a kényszerű tagosításnak elren­
delését czélszerünek azért nem találja, mivel nem 
vagyunk oly szerencsés helyzetben, hogy az ennek 
folytán beállott terménjtölösleget értékesíthessük, 
külőnössen a székely földön, hol gyárak nincse­
nek, a kézműipar pang stb. Szükséges a birtok- 
rendezés, de combinálva az ipar fejlesztésével.

A gazdasági tanács felállítását pártol­
ja, mivel garantiát nyújt az esetleges vexatio ellen; 
különben a minimumot Ví'ben kívánná megálla­
pítani.

Bethlen gr. a minimumot y4, vagy y5-re 
óhajtaná leszállítani, ebbe azonban nem számíta­
ná be a községek vagyonát, miután p. o. Székely­
földön az u. n. revindicált havasok a községek 
tulajdonát képezik, s ha a minimumba beszámít­
tatnának, könnyen megeshetnék, hogy egy csekély 
töredék létesítene ott is tagosítást, hol az gazda­
ságilag sem kívánatos.

Elnök konstatálja, hogy a sok részben eltérő 
felfogások között mégis számos érintkezési pont 
létezik. Miután az eddigi fölötte érdekes eszme­
csere által ezen kérdést teljesen megvilágitottnak 
látja, az e fölötti vitát bezárván, az értekezlet 
figyelmét a 6. kérdésre irányozza, mely igy 
hangzik:

„Nem szükséges-e mezei és közrendószeti 
szempontból, hogy az erdei birtok rendezése alkal­
mával egyúttal a közbenső egyes, de be nem te- 
ejpitett részletek is rendezés alá vétessenek ?“

Elekes György e kérdésre kell, hogy igen­
nel feleljen, mert képzelhetlen előtte erdőelkülöni- 
tós közbeeső részletek tagosítása nélkül, de ez az

erdőtörvényjavaslat szellemével különben is ellen­
kezik. De kimaradt az erdőközi legelő kérdése, 
pedig itt fölötte nagy nehézségek forognak fenn, 
melyek az erdőrendezést sok helyt megakasztották. 
Ilyen az, hogy az úrbéri patens az illetmények 
nagyságát a "minőséggel kapcsolatosan határozta 
meg; ez által a peres eljárás rendkívül meg lön 
nehezítve. Ha ezt továbbra is főn akarjuk tartani, 
úgy alapul a katasteri fölmérések fogadandók el. 
— Hiány az is, hogy az irtványok megváltása a 
törvényben nincs szabályozva. Helyesnek tartaná 
ezt olykép eszközölni, hogy az érték szerinti meg­
váltás kulcsát a törvényhozás határozná meg.

Az ezután következett eszmecserében, mely­
ben Tisza L., Schweinitz gr. Bokros, 
Tibád és Szabó József vettek részt, egyhangú­
lag elismertetett, hogy a kérdés igenlő értelemben 
oldandó meg azon több oldalról felmerült megjegy­
zéssel, hogy ez dülönkénti tagosítás utján esz­
közöltessék.

Ezzel a 6. kérdés tárgyalása befejeztetvén, 
elnök az ülést bezárja.

Székesfehérvári orsz. kiállítás.
A csoportrendezósi munkálatok az illető osz­

tályok elnökeinek és megbizottainak közreműkö­
dése mellett a legnagyobb szorgalommal folynak. 
A beállott kedvező idő fölhasználásával a bizott­
ság kipótolja azon mulasztásokat, melyek a folyto­
nos esőzés folytán elkerülhetlenek voltak.

A legimpozansabbnak Ígérkezik eddigelé a 
bútorcsopot, mely maga egy nagy emeletes 
épületet foglal el. A 4. számú főépületet kizárólag 
a butor-ipar termékei foglalják el, melyek oly vál­
tozatosságban és meglepő minőségben fogják ezen 
iparágat bemutatni, hogy annak magas fejlettsége 
alig hagy kevés kívánni valót fönn.

Különösen kitűnnek a budapesti, kolozsvári, 
győri, és a dunántúli nagyobb városok butor-ké- 
szitmónyei.

*
A kiállítás anyagi oldalára nézve nem lesz 

érdektelen löljegyezni, bogy az eddigi építési, be­
ruházási és irodai munkálatok 50,000 írtnál mal­
is többe kerültek. Az eddig befolyt térdijak azon­
ban meghaladják a 30.000 frtot és igy ha a kiál­
lítás iránt az érdeklődés oly élénk marad, mint a 
minőnek Ígérkezik, a látogatási dijakból remélhető 
nagy összeg folytán jókora netto jövedelemre van 
kilátás. A tiszta jövedelemből, mint értesülünk, 
nagyszerű ipariskolát fognak Székesfehérvárott 
emelni.

*

A külföldi kiállítók, kik nagy számban lesz­
nek a kiállításon képviselve, mint a szabályzat 
határozottan kijelenti, nem fognak verseny alá 
bocsájtatni. Mindemellett nem kis aggodalmat okoz 
hazai kiállítóinknak a külföldiek nagy száma. Az 
eladásban, tehát a kiállítás tulajdonképeni prakti­
kus részében a külföldiek hatalmas versenytársai 
lesznek a hazai iparosoknak,

De hát mórt engedték meg nekik a kiállí­
tásban való részvételt ? Azért mert eleinte a 
mi közönségünk nem a legdicséretreméltóbb rész­
vétet tanúsított a kiállítás iránt s a végreh. bizott­
ság még egy hóval a kiállítás előtt nem tudta, 
hogy mit csináljon a rendelkezésére álló óriási he­
lyiségekkel.

Az élelmes külföldiek eleve megérezték, hogy 
e kiállításnak országra szóló sikere lesz és nem is 
mulasztották el bejelentéseiket idejekorán meg­
tenni. A bizottság p -dig kénytelen volt nekik he­
lyet adni, mert volt — quantum satis.

A mi iparosaink üzleti szelleme is fölébredt, 
de későn. Az egész kiállítási tér 2—3 hét előtt 
le volt foglalva és a kiállítási bizottság az utóbbi 
napokban háromszáznál több elkésett 
bejelentőt volt kénytelen visszauta­
sítani.

Budapesti Arn- és értéktőzsde május 8
Gabnatőzsde. Búzában kínálat és vétel­

kedv egyaránt gyenge volt ma és szilárd árak 
mellett csak néhány ezer mm. adatott el. Egyéb 
gabnanemüekben nem volt forgalom és kötések hi­
vatalosan nem jegyeztettek.

Határidőüzletben csekély a forgalom, zab 
őszre 5 krral lanyhább, egyéb nem változott.

Búza őszre 9.30—9.40.
Tengeri bánáti május—júniusra 4.84—4.87.
Zab őszre 5.60—5.70.
Káposztarepcze aug. — szeptemberre 13— 

13%, bánáti julius—augusztusra 12%—13.
Értéktőzsde. A msi tőzsdén is kedvező han­

gulat uralkodott, élénk kereslet mutatkozott min­
den befektetési papír iránt. Nagyobb forgalom csu­
pán osztrák hitelrészvények és magyar aranyjára­
dékban fejlődött ki. Helyi értékek magasabb árfolyam 
mellett kerestettek. Váltókban, változatlan árfolya­
mokkal élénk volt a forgalom.

Az előtőzsdén osztrák hitelrészvények 
253.80—254.60, aranyjáradék 91.90—92.07y2(me­
dio) köttetett.

A déli tőzsdén osztr. hitelrészvények
254.20— 254.60, magyar hitelrószvények 236.75— 
237.50 per medio kötteti, aranyjáradék 91.97’/2 
vasúti kölcsön 106.75 köttetett, dijsorsjegy 99.50 
köttetett. Helyi papírok közül orsz. közp. takarékp. 
101, külvárosi 53 áru, közúti vaspálya magasabb 
és 257—258.50 vásároltatott, Drasche-féle olcsóbb 
57—55.50 köttetett, kőbányai 118 pénz, pesti biz­
tositó 117.50—118 köttetett és maradt 118 pénz, 
Birodalmi márka 57 50, váltók Párisra 46.40, Lon­
donra 117.05—117.20 köttetett.

A hivatalos árfolyamot lásd tőzsdei tábláza­
tunkon.

Esti tőzsde. Az esti tőzsde kedvtelen han­
gulatban folyt le. Osztrák hitelrészvények 254.30-on 
állottak, magyar hitelrészvények 236, magyar arany­
járadék 91.80—92, magyar dijsorsjegy 99.75-el 
kerestetett.

A gabnattzlet helyzetéhez.
A gabnaszállitmányok Magyarországból Dél-Neme tor­

si ágba újra csökkentek, miután az orosz áru coneurrretiája 
— mint azt már napok előtt kilátásba helyeztük, — kezd 
hirt nyerni. A Feketetenger orosz kikötőiből a gabnaszállit- 
mánypk élénk lendületet vettek. Április elseje óta Odessa és 
kikötője felől 22 gőzös indult el és 20-án még 19 gőzhajón 
gabnaszállitmányokkal készen állt ott az indulásra. Az alsó­
dunai tartományok is mint eladók kezdenek szerepelni; 
Braila, Galatz és Sulinából m. hó 1-től 17-ig 11 gőzös szál­
lított gabnanemüeket. Az alsó-dunavidéki 1878-iki b u z a An 
gliában igen kedvezően fogadtatik és nagyobb megren­
delések is történtek már Angliából.

Az uj gabnavámok kérdése még mindig nagy izgatott­
ságban tartja egész Németországot. Különösen Del-Némefor- 
szag aggodalommal tekint a német birodalmi gyűlés tárgya­
lásai ele, jóllehet, vannak még olyanok is, kik azt remélik, 
hogy a gabnavámok ellen mégis lesz többség a birodalmi 
tanácsban.

Kassai vásár.
Kassa, april 30. (Az „Egyetértés““ tudósítása.) 

A 27-én megtartott marhavásár távolról sem felelt meg a vá­
rakozásnak. A vásárra kevés szarvasmarba és ló hajtatott és 
a csekély készlet sem örvendett nagy keletnek.

A rendes országos vásár ma tartatott meg, de a ro' 
utak folytán ez is silány maradt. Az eső következtél!' 
kereskedők, áruikat ki sem vihették a nyílt piaezra.

A gabnaüzletben is csend uralkodott.

V idéki-piaczok.
Győr, május 1. A gabnaüzletben 

figyelemreméltó változás. Tulajdonosok és vevők 
nak egymással szemközt és csupán egyes jelent 
jönnek forgalomba. Búza győri 72 84—76 
bácskai 74 20—78 k. 8.40—8.75 frt, rozs 7
6.20— 6.40 frt; zab ára 5—10 krral esett, (
5.80 frt, tengeri szilárd, bácskai és bánáti

-



*............ : iái«.!» . jva. i't'iunv mNyvhvn a
n»bus gibbus pusztít,i^ti észlelhetők. Rozsok sok helyt 
nyosak. Tavasziak megszakítva. Árpa, zab rendesen kikelt.

(•abnaüzlet.
Bécs. apr. 30. A búza forgalma janiit, az irány már 

enged szilárdságából. Eladatott buz a oláh 8 irt 50, bács­
kai 76 k. íl frt 25, dunavidéki 77 k. 9 frt 5, őszre 9. 
60—9 57 és fél, de 9 frt 55 kron felül már nem vásárolta­
tó. Egyéb gabnanemüekben mérsékelt forgalom mellett csend 
uralkodik.

Erfurt, apr. 28. Az időjárás a lefolyt héten száraz és 
hűvös volt, miért is a vegetatio alig halad előre. A gabnaiiz- 
letben az árak következők : Búza 175—188 márka, rozs 140 
—145 márka, árpa 143—17 1 márka, zab - 128—132 márka.

Marseille, apr. 26. Búzában meglehetős nagy a 
forgalom és a malmok kezdenek jobb vételkedvet tanúsítani. 
Az árak szilárdak, dunavidéki és galaczi búza a 
helyi fogyasztás által nagy keresletnek örvend. E héten 118.227 
mázsa gabnanemü érkezett ide, de a raktári készlet most már 
egyre csökken. Egyéb gabnanemüben nem történt lényege­
sebb változás. Tengeri oJessai ld.öit frank, galaczi 
13.50—14 trank, einquantin 14.25—11.50. Zab o ro sz­
őj s z á g i 1 7—17.50 minőség szerint, dunavidéki árpa 
17..)0—18 frank, száz kilóként. Búza áruk: Fehér alichi- 
gan 26.5 —27 frank, n i k á p o 1 y i 23.50—24.60 frank, 
s e b a s t o p o 1 i 23—24 frank, galaczi 21—22.50 frank, 
lengyel 23. f*—25 frank, beszarábiai 23.50—23.75 i 
frank, dunavidéki 20.50—22.75 frank.

A vetések állása.
Szente, april 29. (Az „Egyetértés“ tudósítása.) j 

A folytonos esőzesek már kétségbeejtők. Nem elég, hogy a I 
korán vetett rozsok nagy része kiveszett: a tavaszi munkát i 
bevégezni lehetetlen. A tiszta homok talajokat kivéve min- j 
den külső gazdasági teendők megakadályozva, szőlő munkák j 
elkésve. A tiszta búza sárgul. A rozsok a lejtőkön jól tart- : 
ják magukat. A trágyázás! mulasztások a jövő évi termések j 
reményét nem kis mértékbe csökkentik. A rétek elöntve, el- i 
iszapéivá, az igás marha a nehéz munka által szenved, : 
jtikokra egészségtelen, épületekre, utaakra kedvezőtlen időjárás, j

Kassa, april 30. (Az „Egyetértés“ tudósítása.) I 
24-ike óta fölötte kedvezőtlen az időjárás, az eső majdnem í 
folyton szakad. Ez időjárás a vetésekre igen káros befolyást í 
gyakorol. I

(Hivatalos jelentések.)
Csikmegye. (Gyergyó-szent-miklósi járás). Tavaszi ve­

tés a legjavában folyik, csakis a sok szél hátráltatja némikép. 
Ősziek igen szépek s jól gyarapodnak. (Szeredai járás) Idő­
járás gabnafejlődésre igen jó Őszi vetések szép reményekre 
jogosítanak. Tavasziak nagy részben elvetvék. (Tölgyesi já­
rás). Ősziek a legjobb termésre nyújtanak kilátást.

Esztergommegye. Őszi vetések nagyon megritkultak, a 
r-ok eső miatt nem fejlődhetnek. Tavaszi vetések igen szépen 
kikelnek, de a sok nedvességtől már sárgulni kezdenek. Őszi 
repeze nagyon szépen áll s csak derült időre vár, hogy kivi- 
rithasson. Kukoriczát és répát a nedves időjárás miatt elvetni 
nem lehet.

Fehérmegye. (Adonyi járás.) Repeze vetések átalában 
gyönyörűen gyarapodnak s virágzásnak indultak. Buzavetés 
esők miatt szenvedett, átalában kielégítő jó. Rozsvetés ritkás. 
Tavasziakat nagy ügygyel-hajjal lehetett befejezni. (Bodajki 
felső járás.) Őszi vetesek állása már aggasztó. Búza sárgul, 
a rozs pedig annyira elsilányult, hogy a legjobb esetben is 
csak fél termésre számíthatni. Répa s burgonyáról mitsem 
mondhatni. (Fehérvári járás,) Tavaszi vetés, tengerit kivéve, 
nagyobbrésze el van vetve. Őszi repeze, búza jó. Rozs közép­
szerű. (Sarkeresztnri járás.) Őszik sárgulni kezdenek. Szeren­
cse. hogy a hőmérsék 8—9® fi. közt váltakozik, különben a 
rozsdától lehetne tartani. Búzák jók. Némely helyeken a ca-

' ' ; hiú
Irpa

Gömörmegvp, (Nagy-rőezei járás.) Búzák jók, rozs 
szenvedett. Tavasziak jól kikeltek. Legelő bőven van. (Rima- 
ssécsi járás.) Árpa, zab. bükkönyvetés sok helyt mostanáig 
sem volt, befejezhető. Kapás növények szórványosan megkezd 
dettek. Őszi vetések a szárazabb helyeken tulkövérek, a rit­
kábbak elgazosodtak. Legelő és lóhere szépen gyarapodnak.

Györmegye (Sokoróaljai járás.) Felesleges nedvesség 
sok helyt . sárgítja a búzát. Laposabb helyeket viz borítja.
(Szigetközi járás.) Tavasziakat — kukorivza és burgonya ki- 
vételével — kivégzetteknek mondhatni. Ős. i vetések nagyrésze 
kidőlt. Sokat mégis ki kellett szántani. Oka a rósz mag. Hol 
jo magot vetettek, a buzavetés kitűnő. Repeze nagyon jól te­
lelt s a folytonos nedvesség mellett jól tenyészik. (Tóközi 
jarasO Búza napról-napra sárgább lesz. Félni lehet a rozsdá­
tól. Rozs jó. Árpa. zab szépen kikelt. A vetés sok helyt még 
nincs befejezve. A Rába és Rábic-ze kiöntései folyton tartanak 
Retek nagy része viz alatt.

Hajdumegye. (B-ujvárosi járás). Lapos helyeken álló 
vizek képződnék. Búza gyönyörű látványt nyújt. Jó aratást 
remélhetni Rozs meglehetősen mutatkozik. Repezevetés mi 
kívánni valót sem hagy fenn. Gyönyörű szép és egészséges, 
-irpa, zab széfen kikelt, kissé hátramaradt, de kedvezőbb idő 
meLett csakhamar iejlödésnek indul. Takarmánynövények na­
gyon szépek. (Nádudvari járás). Őszi vetések általában a víz­
mentes es hátasabb földeken eddigelé még jól állanak. Repeze 
igen szép s azt meg eddig semmi rovar nem bántotta. Őszi 
buza-vetesek közül csak a korán vetettek ritkásak. melyekben 
az oszon at az u. n. „szék kukacz“ tett károkat. Remélhető 
hogy egy szép május hó helyrepótol mindent. Őszi, rozs é= két­
szeres szinte kielégitőleg áll. Tavasziak elvetése késleítetik 
1 engen-vetes folyamatban. Répa kelni kezd. Luezernások esők 
miatt nehezen fejlődnek. (Nánás és vidéke.) 10,( 00 hold viz 
alatt. Őszi vetések különben szépek s jó aratást Ígérnek Ta­
vasziad feltűnően szépek és egyenlő kikelésüek. Legelők szín- 
ten viz alatt. 1 akarinanyhiány van.

Hont megye. (Bakabánya és vidéke). Őszi vetések szé­
pen fejlődnek, a rozsok kiáztak. Tavasziakat igen kevés he- 
lyen lehetett meg csak bevetni. Bevetettek szépen kelnek.
(Balogt járás). Őszi vetések sárgulnak, a lehetőség még nincs 
kizárva egy közepi termésre.

Hunyadmegye Őszi búzák nagyon javulnak, egyátalán 
szepek. Romietes a hol kiveszett, vagy nagvon kipállott, fel- 
>zantamtt. Repeze nagyon szép. teljes virágzásban van Ku- 
aoriczavetesek most kezdetnek. Krassómegye felől eredő 2—3 
napig tartó nagy szél folytán a rettegett mérges kolumbácsi 
e^y‘t ,I111,lar(jai Jef'tek el az egész vidéket. Halálos csípé­

seik kikerülése vegeit a marhák folyton istállóban tartatnak s 
a áines takarmánya elfogyott, csak éjjel legeltethet.
ii„irJáS,Z"NnSy"Kun'Sz^lii0kme9ye' (Jászsági alsó járás) 
Őszivé esek állapota par hét alatt romlott. Belvizek ismét el­
borítottak a víztől mar előbb megszabadult vetéseket s azo­
kat legnagyobbrészt elpusztították. Magasabb helyeken fér­
gek pusztítottak s az eddig jónak látszó vetésék is" gazosak
tóva«zinÉe“ =nk!ík' Mélzsági felsójáras). Bnza és rozsban a 
tavaszi fei eg sok kart tett. Aipa. zab buján kel. Tengeri alá
most kezdik a szántást. (Tiszai alsó járás.) Repeze edd £ 
tóén jól all. Bánáti teljes virágzásban. Káposzta-repcze is 
Kezd Mragozni, s a legjobb reményeket kelti. Búza1 újólag
kikeikJUSR 'fa '?en szép. Tavasziak szépen
Mktótek Rozsda meg eddig nem mutatkozik. (Tiszai közén 
íarasy Foldefcen tavak állanak. Repczék átalánosan jóT 
tlZ7;f Pusztlt;isa* ,Tegleg megszűntek. Jókori búza rósz, 
Svainak." Pa’ ^ hukkóny kike,t és Jó- Legelők nagyon

Kis-Kükiillömegye. (Bényei járás). Őszi vetések kitii- 
^ helyenkmt etetni kell. Zab és bükköny szépen kikel, 
-/étim •'rfZe^‘ ..ulaSziy Legelők buján tenyésznek. (Dicső­
it A VetPSe,kenl llagyban javulás mutatkozik
á alábantóen Űl /yengeknek Róttuk. Lehet mondani, 
szíIhltó ? -i k; ?ePPze. virágzásban. Luczerna már ka-
Ääs J*”) -f* *

Kolozsmegye. (Almási járás). Búza rozs repeze iól
Sírnék k!v^ellcJ feltűnően szépek. Tavasziak alia
tóté in (rv-lf ‘ • !‘ ÄettC kezdetét A vetés jobbára befe-

jeztetett. (Gyalul járás). Őszi búza, rozs eddigelé szépek. Ta-
} ‘ Z1 sza,masok elvetve Kapásnövények ültetése folyamatban
Fnást ofz0ikvpt'Pekhn0net’ k0ra?, lehet kaszálni. (Kolozsvári 
tohntóUn Tet.esekb*n «"uni változás. Tavaszi munkák még
Sélve,tettó r?ihhp,hz,tltas’ m.?y az egész gyümölcstermést ve- 

’ .tobb.helyen erelyesen foganatba vétetett. (M.-ör-
fotvok JfotT Ftóhh-T a---k- Dagy0? meggyérültek a kemény 
nülitona c V-hh bbl ;dt°J?r?s H mar táplált reményeket meg- 
esHárfrt f)»ibb tó termésre nem számíthatni. (Mo-
-si járási Őszi vetesek, különösen a későiek, kevés remény­

nyel biztatnak. Tavasziak a kedvezőtlen időjárás mellett nem 
épen kifogástalanul kelnek. Rétek, kaszalók vízzel (elvét. 
(Teke! járás). Tavasziak ^legnagyobbrészt elvettettek. Ősziek 
igen szépek, még a nedves helyeken is. Gazdag gyümölcs- 
termést várhatni, ha sikerült a hernyóktól való megtisztítás

Komárommegye. (Tatai járás). Kapások vetése sok he­
lyen még be nem végeztetett. Rétek buján zöldéinek. (Udvardi 
járás). Minden vetes igen szép. Bő termés lesz.

Krassómegye. (Járni járás). Búza, árpa, zab jó. Fü 
középszerű, bükköny szép. (Temesi járás). Repeze, búza, rozs 
jó kivéve a vizállásos csekélyebb helyeket. Árpa, zab kikelt. 
(Uj-moldvai járás). Tavaszi vetemények szépen kelnek.

Liptómegye. Őszi vetések szépen fejlődnek. Tavasziak 
nehéz szántás miatt nagyon lassan folynak.

Máramarosmegye. Ősziek jól ki teleltek. Tavasziak fce- 
vetvék s kelnek.

Maros-Tordamenye. (Mogyorósi járás.) Ősziek igen 
jók. (N.-gálfalvi járás.) Búzák többnyire gazosak, mindamel­
lett közepes termést remélhetni. (Nyárádmenti járás.) Őszi 
vetések közt a burján nagyon felkapott. Zab, bükköny és 
borsó közepes. Repezét a bogár annyira megtámadta, hogy 
valószínűleg le kell kaszálni. Tengeri, takarmány, burgonya- 
és dinyevetés nagyobb fele el van végezve.

Nagy-Kükiillömegye. Őszi búza és rozs jól állnak., a 
tavasziak előrehaladottaknak mondhatók. Kukorieza nagyrészt 
elültetve.

Nyitramegye. Őszi vetések átalán jóknak mondhatók. 
Foltok számításba nem igen jöhetnek. Tavasziak nincsenek 
befejezve. Répa- és burgonyaültetés esők miatt elmaradt.

Pesl-Pilis-Solt-Kis-Kunmegye. (Alsó járás). Tavasziak 
: máig nem vettettek be. A bevetettek kikeltek s szépen nőnek. 

Őszi vetések emelt helyeken sürüek, laposabb helyeken sár­
gulnak. (Alsó váczi járás.) Búza, rozs középszerű, árpa jól 
kelt. Vetésekben foltok láthatók, tavaszi szántás-vetés elkésve. 
(Pesti felső járás). Ősziek kielégítők. Korai búza férgek által 
3 tized részben kivétel nélkül kiveszett. Tavasziakra az idő 
nagyon kedvező. Sok eső miatt több árpa, zab vetése elmaradt, 
mi kukoriezával fog helyesbítetni. Luczerna, herefajok szépen 
kikelnek, uszszel vetettek jól kikeltek. (Kis-Kun felső járás). 
Őszi vetésekben tetemes hiba van. Tavaszi vetések nem fejez­
tethettek be. Kasaálók, legelők nagy részt viz alatt. (Pilisi 
alsó járás). Tavaszi vetések inagasb fekvő részeken szépen ki­
keltek. Lapályos őszi vetések a tulnedvesség miatt sárgulni 
kezdenek. Rozsdától lehet tartani. Késői őszi vetések igen 
szépek. Koraiak részint buják, részint gazosak. Buja vetésekre 
falkákat bocsátani nem tanácsos már, mert a vegetatio na­
gyon előrehaladt s a töld túlságosan megpuhult. Késlelkedő 
gazda ez évben előnyben van. Burgonya-, répavetés kevéssé 
elmaradt. Kukorieza ezután rakatik le. (Solti közép járás). 
Őszi tavaszi vetések átalában szépek, egyötödöt leszámítva, 
melyek a belvizek miatt kivesztek.

Pozsonymegye. (Felső csallóközi járás.) Búzákban 
több helyt férgek pusztítanak. Korai vetések naponta rosz- 
szabbak. Gyom túlnyomó azokban. Rozsok átalában rosszak, 
sokat ki kellett szántani. (Külső járás.) Őszi vetésekben sok 
hézag támadt. Tavasziak állása biztató,. Gyom kezd a veté­
sekben mutatkozni. (Pozsonyi járás.) Őszi vetések gyengül­
nek. Repeze nem virágozhat az esők miatt. Tavasziak sárgák, 
részben a csirákban kivesztek. Burgonyák elültetve.

Sárosmegye. (Sírokéi járás.) Őszi búza középszerű, 
rozs rósz. Tavasziak szépen kelnek. (Sóvári járás.) Búza min­
denütt jól áll, rozs csakugyan nem indult javulásnak. Ta­
vaszi vetés sok eső miatt nem haladhat kellőleg. Lóherék, 
rétek jól állanak.

Somogymegye. (Csurgói járás.) Tavasziak vetése még 
nines befejezve, az elvetettek szépen kelnek. Kuczerna sárgul. 
I Nagyatádi járás.) Repeze kitűnő. Virágzása nagy szemű ter­
mést Ígér Búza is jól áll. Sok eső sok kárt tett azokban. 
(Szigetvári járás.) Vetemények sárgulnak. Sok ki is ázik. 
(Tabi járás.) Búzák ujabbi esők miatt hanyatlottak, Közép 
termést várhatni. Rozsok középtermést alig Ígérnek. Árpa, zab 
jól állnak.

Sopronmegye Mélyebben fekvő földek nagy része ve- 
tetlen. Őszi búza, kivéve az alantasakban fekvő földeket, gyö­
nyörű. Annál rosszabb a rozs, a mi még megmaradt, az is 
ritkás.

Sorshúzás.
£ Magyar földtehermentesitési kötvények.

A záradéktalan kötelezvények 44-ik, a záradéko- 
sok 24-iki sorsolása:

II. Kassa, kötelezvények szelvénynyel:
50 frtos 137 153 465 837 887 1234 2058 

2391 3082 3238 3401 3419 3481 3702 3762 3879 
3979 4027 4268 4379 4631 4783 4899 4976 5086 
5252 5286 5343 5365 5481 5636.

ÍOO frtos 157 288 385 390 434 493 586 
600 604 737 802 815 972 1097 1205 1593 
1613 1680 1693 1783 1846 1959 2063
2104 2185 2435 2446 2583 2646 2658 2675 
2855 2994 3040 3527 3755 3806 3941 3994 4512 
4542 4672 4692 4734 4803 4980 49835374 5489 
5663 6088 6301 6336 6556 6853 7045 7077 7204 
7402 7413 7459 7505 7629 8216 8236 8240 8339 
8382 8444 8489 8516 8583 8619 88l3 8867 
8898 8917 9000 9005 9055 9326 9522 9526 
9557 9610 9903 9947 10046 10143 10379 10389 
10461 10673 10696 10769 10824 10840 11274 
11415 11601 11636 11989 12082 12261 127)3 
13168 13241 13348 13383 13461 13478 13544
13592 13634 13655 13739 14133 14143 14394 
14401 14480 14713 15103 15294 15350 15376
15383 15141 15550 15720 15774 15950 16132
16207 16249 16260 16269 16341 16519 16718
16844 17037 1-079 17176 17208 17593 17998
18089 18229 18347 18560 18568 18657 18661
18707 18756 18803 18885 18924 19077 19166
19341 19392 19413 19432 19457 19486 19519
19520 19573 19592 19609 19625 19626 19640
19773 19791 19843 19845 19881 19912 19934 
19980 20072 20122 20154 20169 20265 20364
20421 20518 20608 20689 20765 20781.

500 frtos: 15 30 32 58 108 163 283 352 
435 845 1039 1113 1187 1282 1454 1565 
17( 8 1717 1780 1915 1945 2006 2092 2346 

2926 3019 3114 3307 3339. 
47 207 209 308 347 448 
1109 1346 1409 1864 1988 

2130 2275 2304 2418 2531 2573 2647 2859 2912 
2937 29603063 3096 3162 3282 3292 3329 3360 3648 
3741 4001 4082 4175 4218 4367 4419 4478 4515 
4571 4584 5H2 5485 5511 6004 6430 6528 6666 
7070 7184 7326 7339 7382 7405 7408 7559 7719 
7925 8181 8197 8252 8290 8399 8511 8585
8587 8595 8633 8664 8685 8728 8768 8882
9046 9049 9137 9247 9343 9486 9789 9790
9889 9891 9917 9982.

5000 frtos: 56 366 408 464 630.
10,000 frtos: 210 315 458 558. Litera A sz. 

134 frt. 680, sz. 226 frt, 1700, sz, 890 frt. 5580, 
sz. 912 frt 2800, sz. 1246 frt. 50, sz. 1253 frt. 
frt. 100, sz. 1421 frt. 500, sz. 1473 frt. 200, sz. 
1527 frt. 2100, sz. 1763 2590 frt.

III. Nagyváradi szelvényes kötelezvények.
50 frtos : 6 120 564 1003 1631 1792 1908 

2092 2511 szám.
100 frtos : 351 413 533 599 

1267 1506 1553 1557 1695 1783 
2584 2h20 2702 2929 2952 3007 
3274 3398 3419 3468 3517 3525 
4093 4743 4786 4798 4936 5155 
5560 5632 5646 5752 5864 5882

354
1707
2369

559

2416 2548 2642 
1000 frtos : 28 

607 722 867 934

793 929 1066 
2138 2168 2577 
3054 3196 3210 
3591 3645 4025 
5200 5334 5527 
5959 6525 6877

11732 11758 
13953 14182 
15710 15947

11493 11714 
12304 12325 
12560 12847

11717
12373
12866

12425
12834
13206
12728
13940
14471
15630
15887
16473

12468
12840
13255
13729
14150
14609
15644
15907
16599

7040 7115 7168 7559 7637 7702 7720 7815 7841
8252 8254 8567 8633 8729 8779 8886 8908 8958
9026 9069 9670 9870 9876 9994 10174 10238 
10255 10523 10757 11661 11705 
12263 12354 12479 12716 12916 
14400 14927 15445 15642 15704 
16195 16257 16570 szám.

500 forintos: 18 63 150 170 208 324 440 
473 855 861 911 948 1106 1149 (kisorsoltatott 
300 forinttal) 1194 1214 1349 1351 1392 1410 
1555 1561 1615 1897 1915 2135 2365 3206 3236 
szám.

1000 frtos: 71 137 203 326 563 647 688
738 770 772 790 871 882 1033 1145 1345 1513
1544 1751 1807 1835 2076 2153 2222 2301 2611
2678 2690 2738 2742 2752 2841 2933 2971 3021
3144 3543 3560 3714 4174 4275 4321 4393 5403
5440 5949 6054 6387 6583 6804 6977 7126 7144
7233 7295 7522 7532 7543 7768 7909 1938 8482
8535 8‘»24 8629 9043 9048 9056 9135 9173 9379
9647 10001 10048 10059 10092 10330 11408

11799 12079 12130 12139
12399 12426 12515 12543

____  13140 13564 13610 13943
14032 14037 szám.

5000 frtos: 94 265 685 717 763 773 szám
10,000 frtos: 28 101 194 21S 269 631 829 

1338 (kisorsoltatott 3800 írttal) 1446 szám.
A betűs: 264 sz. 620 frt, 765 sz. 100 fo­

rint, 815 sz. 100 frt, 1227 sz. 610 frt, 1263 sz. 
500 frt.

IV. Pozsonyi szelvényes kötelezvények.
50 frtos : 35 323 538 541 550 565 570 640 

758 802 1063 1238 1436 1994 2019 2552 2666 
2742 2982 3040 szám.

100 frtos : 13 14 301 303 594 597 757 817 
1082 1089 1166 1469 1570 1571 1796 1854 1899 
1926 2046 2203 2217 2313 2438 2560 26942696 
2727 2738 3156 3491 3546 3583 3629 3738 3762 
3797 4181 4191 4210 4261 4382 4724 4790 4848 
4849 5310 5437 5542 5636 5657 5829 6246 6249 
6298 6557 6592 7042 7072 7137 7186 7241 7322 
7377 7403 7624 7641 7763 8183 8286 8575 8612 
8683 8722 8794 8797 8983 9101 9239 94209542 
9544 9651 9693 9699 9791 9937 10257 10502 10506 
10601 10796 10939 10971 10986 11205 11684 
11865 11886 11935 11998 12308 
12530 12541 12549 12668 12692 
12951 1305') 13067 13111 13112 
13350 13441 13492 13641 13666 
13763 13818 13821 13853 13902 
14184 14229 14252 14372 14449 
14621 14625 14769 14935 15021 
15649 15672 15673 15797 15855 
16017 16064 16298 16330 16375 
16902 16997 17140 17484 szám.

500 frtos: 50 73 90 108 171 183 627 651 
721 1439 1556 1698 1708 1850 1995 2089 2218 
2254 2492 2748 2818 2845 2926 2964 3006 3060 
3063 3099 3131 3185 3485 3499 3649 3669 
3684 szám.

1000 frtos : 71 92 176 204 460 588 655 
673 913 917 944 1004 1114 1259 1517 1535 
1593 1738 1744 1786 1885 1966 2066 2273 
2388 2427 2465 2630 2708 2823 2827 3282 
3319 3338 3366 3381 3389 3587 3597 3610 3648 
3674 3725 3885 3922 3943 3969 4362 4450 
4602 4698 4734 4745 4746 4822 4890 4915 
5027 5035 5288 5339 5398 5527 5561 5693 5817 
5887 5916 6024 6255 6281 6434 6462 6508 6634 
6703 6850 7133 7176 7538 7626 7681 7698 7704 
7800 7804 7811 7971 8194 8360 8493 8876 8954 
9030 9288 9446 9491 9500 9904 9967 10143 
10149 10260 16482 10570 10727 10758 10864 
10866 10871 11008 11106 11173 11415 11475 
11600 11655 11661 11669 11862 szám.

5000 frtos ; 91 180 327 680 704 szám 
10,000 fitos: 70 72 138 300 412 575 614 

826 1099 1117 szám.
A betűs: 45 sz. 500 frt, 62 sz. 3000 frt, 

130 sz. 74810 frt (kisorsoltatott 57500 írttal) 181 
sz. 440 frt, 362 sz. 2800 fit, 494 sz. 1160 frt.
739 sz. 42580 frt (kisorsoltatott 460 írttal) 826 
sz. 500 frt, 1069 íz. lOOOOfrt.

Vegye» költemények,
I A brassó-plojesti vasútvonal Predeali ál­

lomásán a végleges építkezések létesültéig beren­
dezendő helyiségek megállapítása tárgyában nem­
zetközi tanácskozás lesz Brassóban május hó 4-én 
vagy 5-én. E bizottságba a hadügyminiszter a 
maga részéről Török Ferem-zet (alezredes), az er­
délyi csendőrség parancsnokát küldötte ki, s uta­
sította, hogy akadályoztatása esetén az erdélyi 
csendőrség százados-szárnyparancsnoka által he­
lyettesítse magát.

I Az osztrák államvasut „ Orsóvá-Vercio- 
rovai“ vonal részét tegnap nyitották meg és a 77. 
és 78-ik számú vegyes vonatok közlekednek rajta.

I A rabok munkái mindinkább kezdenek tért 
foglalni. így az üvegek és palaczkok elszállítására 
szalmából hüvelyeket csinálnak, mi által lehetővé 
tétetett, boraink és gyógyvizeinknek és tömeges — 
és cl törés veszélye nélküli — külföldre kiszállítása. 
A kosárfonás, főleg gyümölcskosarak szükséglete 
évről-évre emelkedik. Már is Európa több államá­
ból — hol a fűz nem oly jól terem — j fordultak 
megkereséseikkel hozzánk. 1

,* A Balaton gózhajózási társaság az 1878-i 
üzletévről következő mérleggel rendelkezik : V a- 
gyón: A gőzhajó megállapított értéke 45,000 
frt, kiszálló hid Füreden 1000 frt, pénztárkószlet 
2697 frt 77 kr., 18 db ki nem bocsátott elsőbbségi 
részvény 2835 frt veszteség mint egyenleg 105 967 
frt 23 kr. Összeg 157,50u frt. Teher: 1 aj el­
sőbbségi 182 d. részvény 38665 frt, b) elsőbbségi 
18 drb ki nem bocsátott részvény 2835 frt, régi 
800 drb részvény 126,000 frt, összeg : 157.500 írt.

I Az „Alsó-Fehér-Körös“ szabályozó társu­
lat Gyulán april 27-én tartá közgyűlését. A köz­
gyűlés egyik érdekes tárgya a tiszavölgyi társulat 
azon felhívása volt, hogy az Alsó-Fehér-Körös tár­
sulat a kormány közvetítése folytán, a szabályozó 
társulatok részére eszközlendő kölcsönben részt 
vegyen. A közgyűlés a kölcsönvételt elejtette. Sze­
rencsésebb volt a tiszavölgyi társulat azon felhívá­
sával, hogy a társul lépjen be a tiszavölgyi tár­

sulatnak keretébe, most a belépést a közgyűlés el­
határozta.j

Napirend május 3 án.
Naptár. Szombat. Kath.: f feltalálás Prot.: Munka. Görög- 

Orosz : April 21. Január Nap kél 4 óra 44 perezkor. 
Nyugszik 7 óra 10 perezkor.

; Múzeumban nyitva van a képtár d. e. 9 órától d. u. 
1 óráig.

i Képviselőház ülést tart d. e. 10 órakor.
Eszterházi képtár nyitva d. e. 9-től d. u. 1-ig.
Főv tanács ülést tart d. e. 10 órakor.

; Föv. közegészségügyi bizottság ülést tart d. ti. 4 órakor.
I Föv. közmunka-tanács ülést tart d. e. 11 órakor.

Budai kör búcsú estélyt tart saját helyiségében este £8 
órakor.

i Orsz. képzőművészeti csarnok d. e. 9 órától d. u. 5 óráig, 
nyitva.

Orsz. gazdasági és tanszermúzeum d. e. 10—12 és d. u. 2
—4 órák közt nyitva.

, Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9 órától d. u. 1 óráig.
I Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—7 óráig, 
i Egyetemi könyvtár d. u. 4—8 óráig nyitva.
! Az állatkert nyitva egész nap.

Árverések : Breinbach Ferencz 88V írtra b. ingatl. 
1 bpesti tvszéknél d. e. 10 órakor: Peller Mária 12,703 írtra 
I b. ingatl. az I—III. kér. jbiróságnál d. e. 10 órakor.

Hajóforgalom május l ón,
A főv. Dunabal parton a következő vizijármüvek kötöttek 

ki: Spitzer József „London“ nevű mh. 120,000 drb cserép- 
téglával Apatinból. Mikola János mh. 23,100 db téglával 
Sződrákosról. Hágó Márton „József“ nevű mh. 1866 mm. 
árpával Futtákról. Bisitz Herman „Vilma“ nevű mh. 360 
mm. búza, 816 mm. kukorieza és 461 mm. árpával Tolná­
ról. Geringer és Borger mh. 1070 mm. búza és 1060 mm. 
kukoriezával Tolnáról. Fichtl Salamon „Szilveszter“ nevű 
mh. 1138 hectoliter borral Tolnáról. Soter Antal „Orsóvá“ 
nevű mh. 3007 mm. búzával Szegedből. Luczenbacher Pál 
mh 384 meter tűzifával Verőezéről. Fleischmann Imre „Ka­
talin“ nevű mh. 2478 mm. búzával Kutakról. Fritz Jakab 
„Jakab“ nevű mh. 380 mm. búza, 406 mm. kukorieza, 14 
mm. kölessel Ráczalmásról. Fiehtel testvérek „Paulina“ nevű 
mh. 200U mm. kukoriezával Nagybecskcrekről.

Kivonat a hivatalos lap május 2-iki számából.
Árverés a fővárosban. Mihály Ágnes 2228 írtra b- 

ingatl, bpesti tszéknél máj. 39., jul. 4.
Árverések a vidéken. Barta János 1300 írtra b. 

ingatl. Becsén (ar.-maróthi tvszék) máj. 27., jnn. 27. Fényes 
László 22,814 írtra b. ingatl. H.-Hadházón (böszörményi 
tvszék) jun. 16., jul. 16. Grobsorján Ilona 16Í8 írtra b. 
ingatl. N.-Szt.-MÍklóson máj. 28.. jun. 26. Molnár és társa 
6496 írtra b. ingatl. Székelyhidon máj. 30., jan. 30. Ethey 
Imre 2250 írtra b. ingatl. Rozsnyón an 5., jul. 5. Décsei 
Lujza 5701 írtra b. ingatl. Kémeren (sz.-Somlyói jbir) máj. 
20. Kováts Józsc 1151 írtra b. ingatl. Szanyban (soproni 
tvszék) máj. 27. Hutkay József 1250 írtra b. ingatl. Érsek­
újváron jun. 25., jul. 25. Kohn Mór 5100 írtra b. ingatl. 
Debreczenben máj. 23., jul. 23. Pribtts János 5247 írtra b. 
ingatl. Pápoczon (szombathelyi tszék) máj. 31., jun. 30. 
Gösztönyi József 1380 frt 75 krra b. ingatl. Vághon (soproni 
tvszék) jun. 4., jul. 4. Dancsák Károly 1305 írtra b. ingatl. 
M.-Szigeten jun. 5., jul. 8. Ács János 1028 írtra b. ingatl. 
Rumon (szombathelyi tvszék) máj. 27., jun. 26. Molnár Sá- 
muelné 1800 írtra b ingatl. Debreczenben máj. 27., jun. 27. 
Dömötör Gábor 1266 írtra b. ingatl. Tormaföldön (a.-lendvai 
jbir.) máj. 30., jun. 3'). Fényes Lörincz 4661 írtra b. ingatl. 
Pelbárthidán (n.-várad! tszék) máj. 9., jun. 9. Kokoezár Já­
nos 3745 írtra b. ingatl. Zsadányban (vingai jbir ) máj. 26., 
jun. 26. Feremiczky Károly 30,435 irtsa b. ingatl. Taron 
(gyöngyösi jbir.) jun. 28, jul. 29. Zsivits Jovan 3299 írtra 
b. ingatl. Pivniezán (hódsági jbir.) máj. 25. Morazkó István 
1407 írtra b. ingatl. Hidaskürthön (galánthai jbir.) máj. 13. 
Szeleczky Gusztáv 8666 írtra b. ingatl. Vágujhelyt jun 30., 
jul. 30. Tóth Péter 1050 írtra b. ingatl. Hoszufalun (nyitrai 
tvszék) jun. 24., jul. 24. Simunek Péter 1212 írtra b. ingatl. 
Bánkesziben (nyitrai tvszék) jun. 18., jul. 18. Huber Péter 
9209 írtra b. ingatl. Panesován máj. R. Mihály József 16,620 
írtra b. ingatl. Váezon máj. 9. Juhász István 3882 írtra b. 
ingatl. Apátfalván (makói jbir.) jun. 6. Ambrus János 4182 
frtéa b. ingatl. Mindszenten (szentesi jbir.) máj. 28., jun. 
30. Stern Jakab 10,00 > írtra b. ingatl. Pozsonyban jun. 11., 
jul. 11. Viller Ádám 2616 írtra b. ingatl. Pócsán (mohácsi 
jbir.) jun. 4., jul. 4. Vászá Nikoláe 1171 írtra b. ingatl. 
Keszinezen (lippai jbir.) máj 13., jun IS B.-Koszkovszky 
Szidónia 50.80U írtra b. ingatl. Eperjesen jun. 30., jul. 30. 
Vizsoly! István 2254 írtra b. ingatl. Heő-Papin (miskolezi 
tvszék) máj. 8. Mosmondor István 2254 írtra b. ingatl. Csák­
tornyán máj. 8.

Csődmegszüntetés. Szabó Lajos apahidi lakos javára.

Kalauz.
Miniszterelnökség Budavár, gróf Sándor-palota. Hiv 

fogadás szerdán délután 5—6 óráig.
Honvédelmi minisztérium Budavár, Szt.-Háromság-tér 

123. sz. Hiv. fogadás, vasárnap déli 10—2-ig mindenkor elő- 
leges feljegyzés mellett.

Belügyminisztérium Budavár, országház. Hiv. fogadás 
csütörök d. u. 1- 2 óráig.

Pénzügyminisztérium Budavár, Sz.-Háromság-tér 124. 
sz. Elfogadás, szerdán d. u. 5—6 óráig.

Földmiv. ipar s keresk. minisztérium Budapesten Fe­
rencz József-tér Nákó-féle nazban. Hiv. fogadás, szerdán d. u. 
5—6 óráig.

Közlekedési minisztérium Pest, tükör-nteza 1. sz. Hiv. 
fogadás, csütörtök d. u. 5—6 óráig.

Igazságügyminiszterium Pest, Deák-uteza 14. sz. Hiv. 
fogadás vasárnap d. e. 11 órától d. u. 2 óráig.

Szerkesztői üzenet.
Egy kiszenvedett. Paks. A közlemény a nyilttérbe 

való. A közlési díj 5 frt, mit a kiadóhivatalnak szívesked­
jék beküldeni.

CSÄVOLSZKY LAJOS
felelés szerkesztő és kiadó tulajdonos.

Nyílt-tér.

Príma pesti disznózsírt
mindenféle szalon át, gépolajat, 
valódi olaszhoni faolajat, legfino­

mabb béig. kocsikenőesot
és mindenféle gazdasági ezikkeket legjutányosabb áron ajánlanak

Schmitlek és Grünsteiu,
Budapest, sas-uteza 16. szám.

Iroda-változtatás.
Ügyvédi irodám f. é. május 1-től kezdve ta­

lálható, Budapest, V. Nádor-utcza 6. sz., II. emelet 
5. ajtó. Détsy Imre,

köz- és váltó-ügyvéd.

V AlTEZI ZML

in ftzoldmester,
VIII., zerge-utcza 20. ajánlja magát solid mázoló 
munkákra olcsó árakon.

Bu-dapessti s^inla-polr.

Szombat, május 3-án.

NK1NZETI SZIIÍ Hl* 
LAHORE KIRÁLYA.

Dalmű 5 felv. Irta Gáliét Lajos. Fordította id. Ábrányi Kor­
nél. Zenéjét szerzetté Massenet Gyula. Rendező Ódry Lehel. 

Személyek:
Alim
Kaled
Seindia

Perotti 
Saxlehner E. 
vdry L.

Timur 
Zitta 
Indra

Kezdete 7 órakor.

Ney
Tannerné
Tallinn

KÉP-SZÍNHÁZ.
A ZENGŐ ANGYALOK.

Látványos színmű dalokkal 4 felv. Roderick Fels ered tij.j 
után magyarosította Rákosi Jenő. — Személyek:

Orion tündér 
Ariel
Kardos Ernő 
Magdolna 
Rétes Lidi 
Kerepes 
Rudas 
Aspazia

Együd 
Csatai Zs. 
Eőry
Rákosi Sz. 
Gerőffyné 
Karikás 
Tihanyi 
Szőcs K.

Amália
Czuppan

H. Danez N 
Horváth 

Káli" Jani
Reszelő Jánosi Solymosi 
Szöszke Peti Bakonyi 
Benzuminy Egri 
Rezes György Pártényi 
Hajmáskeöiné Klárné

Kezdete 7 órakor.

Vasút közlekedési útmutató.

A vonat Indul.
Az osztrák állam vaspálya Indó- 

házából.
Budapestül, Váos, Esztergom, Possony.í 

Béea felé a i
Budapestről Érsek-Újvárig 
Budapestről Nagy-Marosig

Budapestről Czegléd, Szeged, Temes­
vár, Orsóvá felé

Budapestről Ctegléden keresztül, Szol­
nok, Arad, Temesvár 
felé

Budapestről Czegléden keresztül Püs- 
pök-Ladány, N.-Várad, 
Kolozsvár felé 

BudapesstrŐl CzeglJdig
A magyar államvasut (losenozl) 

Indóházából.
Budapestről Hatvan, Losonca. Katika.

Oderberg felé 
Budapestről Hatvan, Miskolcs, Kassa, | 

Lemberg felé \
Budapestről Hatvanig

déli vasút (budai) Indóházábó I
Budapestről, Székesfehérvár, Kaniisa, 

Pragerhof,JTrie8Zt felé 
Budapestről, Székesfehérvár. Veszprém, 

Szombathely. Grátz felé 
Budapestről, Kis-Czell, Pápa, Győr, Uj- 

Szőny feló 
Budapestről Kanizsáig

A vonat megérkezik. 
Az osztrák államvasut ledé- 

házába

Bécs, Pozsony, Bsstorgem, Vica felől a <

Érsekújvárról
Nagy-Marosrdl
Orsóvá, Temesvár, Szeged, Kecskemét 

felől a
Kolozsvár, Nagy-Várad, PÜeptik-La- 

dány felől

Cseglédrál

A magyar államvasut (losenozl) 
Indóházába.

Oderberg, Butt ka, Losonca felől 
Lemberg, Sserenee, Miskolcs, Hatvan 

felől

A déli vasút (budai) Indóházába.
Trie»«, Pngerhot Kulua, Síékeiie- 

htfrvir 1,161

Őrit,. Biombstbely, Vess,rém 1*161 
üj-8«6ny, Gy6r, Pipe, KU-Cell Isiéi 
Katiiéiról

A vonatok

minősége
Indulási M6

gvor* von At 
szem. von At

vegye* von.

szem. vonat

vegyes von.

8 óra 30 p. r?gg.
9 óra 10 p. d c.
9 óra 30 p. este 
11 óra 85 p. d.«
4 óra — p. d- u.
7 óra — p. este 
Ifi óra 40 p. éjjel
6 óra 55 p. regg.

szem- vona. 7 óra t6p. e
6 óra 3 p. d a.

szem. vonat

vegyes ven.

7 óra 80 p. regg.
6 óra 3 p. d. a.
2 Óra 46 p. d. n

gyorsvonat 
vegye* von.

szem. vonat 
vegye* von. 
helyi vonat

6 óra — p. regg
11 óra t p. d. e'
3 óra 6 j. d. e
7 óra 36 p. regg- 
11 óra 3 p. ex e
5 óra 47 p. d. u-

szem. vonat

szem. vonat 
vegyes von.

7 óra 10 p. regg.
9 óra 36 p. este
7 óra 10 p. regg. 
11 óra — p. d. e.

vegye* ven.
7 óra 10 p.regg 
11 óra —. p. d. e.

A vonatok Megérkesésl

minősége- 146.

gyorsvonat 
személy von 
vegye* von-

gyorsvonat 
szem. vonat 
vegye* von.

■ •

10 óra 18 p.este
5 óra 18 p. d. u.
6 óra 7 p. regg. 
12 óra 30 p. d e.
8 óra 47 p. regg.
8 óra 8 p. regg.
7 óra 63 p. est«
8 óra 81 p. este
8 óra 46 p. regg.
6 óra 86 p. r»gg.
11 óra 54 p. d. «.

gyorsvonat 
vegyes von-
•izem. vonat 
vegyes von.

U éra 1 p. este 
11 éra Mp.d e.
8 éra 12 p. sste 
( éra lép. regg.

pósta vonat
Issem, vonat 
■vegyes von.
1 : :

6 éra I« p. regg.
S éra 8* p. este
8 éra 8* p. este
1 éra 18 p. <L a.
8 éra 88 p. este
8 én U p. Ae

Meteorologiai jegyzetek.
A meteorologiai magy. kir. központi intézet időjárás távirati 

jelentései 1879. évi május 2-ról, reggeli 7 óra.

Észlelési állomás

Lé
gn

yo
­

m
ás

 m 
m

H
őm

ér
­

sé
kl

et
0° Szél Felhőzet

iránya erősség
Bregenz 761.2-\- 2.2 _ — borult
Prága 764.7 - - 2.8 E 2 derült
Bées 763.0 - - 6.4 E 1
Sopron . 762.4- - 5.0
Magyar-Óvár 762.8 - - 5.8 — —
Trencsén 761.5- - 6.0 Ny 1
Beszterezebánya 761.9;- r 6.3 — borult
Budapest 761.6 - - 6.0 ÉK i
Szolnok 759.5- - 8.3 DK 2
Debreezen -- { — — — —
Ungvár 760.5- - 8.8 K 5 derü't
Szaihmár 761.6- - 7.8 ti 2
Nagy-Szeben 760.8- - 4.4 DNy 9 borult
Orsóvá 760 lj- - 8.5 — —
Temesvár V62.1 j- - 8.3 ÉNv 1 derült
Szeged 760.3;- - 84 DK 1
Csáktornya 761.0- - 6.8 EK borult
Zágráb 760.8- - 8.8 EK 1
Fiume 760.2;- -10.0; K 4
Péla 759.4- r 10.0 K 3
Lesina 759.1 Hf- 10.4 K 2 eeö

A megelőző 24 óra alatti tünemények. A légnyo­
más keveset változott. A hőmérsék többnyire kevéssel 
emelkedett, Ungvári 3.1 fokkal. Eső: Lesina 6, Temesvár 
2 mm. Ozon Budapesten nappal 8, éjjel 7. A tenger 
Pola melleti fodros, Fiume es Lesina mellett könnyen 
hullámzó

Vízállás és időjárás

y Névszerint Változik: Időjárar
1 ;

i fölött alatt

2 Budapesten . . 3.49 áradt
2; Pozsony . . . 2.30 —

2, M.-Szigeten . . 1.58 —

2: Szatmáron . . 2.05 ___ áradt
2; Tokajban . . . 6.67 — apadt

áradt2 Szolnokon . . . 6.64 ___

2 Szegeden . . . 7.54 —

li Aradon . . . 1.30 —

1- Nagy-Becskereken 1.40 —

lj Bezdánnál . . . ___

1 Verbászon . . . ___

2 Eszéken . . . 3 50 ___ áradt
í2 Barcson . . . 3.34 ___

—I Mitrovitzon . . ___

—| Zimonyban . . — —

2 Sziszeken . . 5.87 — apadt
áradt2 u-Orsován . .1 4.72 —

szara/.

szaraz 
felhős

Vlo
*»/.
«%

A. Államadósság 100 frt.
**ytiges jiradák. Jegy. mij.—név. 6% 

» » • feb.—aag. 5°/„
• , eshet jan.—Juli 6°/0

- » » • ápr.—okt 6%
Sertol ászai, 18SS-M1 egész zörej. pp. . . 

» 1839-ből ütőd .
• 1854-ből 250 fi _ ,
• 1860-ből 500 ft _
» 1860-ből 100 ft . *

, • 1864-ffíl 100 ft . ...
Como járadék 42 lira .......
Allamjdszági jelzáloglevél 120 ft , IP)
Osztr. kincstári jegyek 100 ft . . 5®/

I Arany rente...............................................

8. Földtebsrm. k. 100 frt pp:
I Csehországi................... ... 501
Bukovinai............................................. S*

licziai..................... .... 5
>thia............................... 5

r«ági . . .....................5
............... ...

1 ...............................
f.......................... fi

rso!áei záradék. 5
..........................5

toliéi záradék. 5

i Pénz

65.56
65.50
65.95
65.95

113.75 
119.60 
128.25 
156.50
28.50

148.76 
100.-

77.40

102—
84.75 
89.7 5
96.60 
87—

102—
104.60
99.75 
96— 
96.50
78.75
99.60 
99—
80.60 
78.60 
86— 
80.25

65.70
65.65
66.10
6L10

114.25 
120— 
128.75 
169— 
29—

144.25
100.25 
77.55

103—
85.25
90.25
97.50 
88—

103—
105.—
100.75 
97—

79.50 
100.60

81.26 
79.26
86.75 
80 75

C. Más közkötcsonBk.
Dunaszabályozás 100 frtos . . . 
Magy. vas. köles. 120 frt, (300 Lm.- 
Magyar aranyrente adómentes . ) 
Magy. nyeremény 100 frt ... .

• szőlődézsma-váltság 100 frt .
• kölcsön 1871. 80 millió . .
• . „ » 1873. 64 millió . .
• kincstári atalv. 1874. . . .

Kelet! vasúti elsőbb*. 1869 . . .
■egy* államköt. (kelet! vasat) 1873. 
■fagy. állami kötv. 1876. ar. . 
Gömöri záloglevél 160 frt . . . 
Béos városi kölcsön . .
Bées városi kölcsön visz. fiz.* . *. 
Pestváresl kölesön 100 frt ... . 
Török vasúti kölcsön 400 írt . . .

0. Bankok részvényei,
Anget-witr. bank 100 no, . 170 Irt bot
■agy. foldh. réazv. t 100 ltot
Osstr. . Intés. 200 ftos . . . *oz.

, hitelintézet 160 ftos ... "
■ agyar ált. hilelintéset 200 frtos ! 
Alsé-aosttrfaf leszámít, társas. 600 ltot. 
Bécsi gírd- és pénstáregvlet 200 ftos . . 
Osstr. jelzál. bank 200 Irt. bel. 26% . 
Magy. ált. mnnlolp. 200 frt bel 10'/, . . 
Osztrák-magyar bank »00 frt ....
Unld-bank 100 frt....................................
Forgalmi bank ált. 140 frt.....................
Bécsi banké -‘ot 100 frt.....................

irn

108.— 108.60
106.75 107.55

H 91.75 91.90
98.60 97—

1 86.75 86.25

ji 119.60 119.90
68.75 69—
79.— 79.60
70.— 70.25

112.80 113.20
99.26 99.75

13.75 19.26

110.75 111—

160— 160.50
252.75 253.-
236.75 236—
776— 785—

806— 809—
76.75 77.2

112— 112.60
117.50 118—

E. Közlekedési vállalatok részv.
Albrecht pálya 200 frt........................
AlfSId-úomel pálya 700 frt . . . . ‘
Báttanék-dombovárl. ■....................... *
Osstr. dnnagéihajdzásl tin. 660 frt . '
Brasébet pálya 200 frt p. p.................... '

. Llnoz-Bodwcls 200 Irt . „ „ 
Bpedei-tarnovl (magy. résiv.) . . . » 
Ferdlnánd ésaakl pálya 1000 Irt p. p. * 
Ferenci-Jdisef-pálya 200 frt ezüst. , * 
Péss-barosl pálya 200 frt eafist ... *
Károly-Lajos pálya 200 frt....................... •
Kassa-oderbejgl pálya 200 frt . . . • 
Lemberg-eaernovlosi-jassll pályalOO írt* 
Ositrák-magyar Lloyd 600 Irt p. p. . .
Ositiák-ésiaknyngatl 200 Irt....................
Rudolf pálya 200 frt eiilst........................
El»6 erdélyi pálya 200 frt........................
Osstrák államvasnt-tánsiig 200 Irt . .
Déli pálya 204 Irt.......................................
Dél-éazaknémet ümekdtó pálya 2M Irt.
Tiszai pálya 140 frt..................................
Bécsi Tramway 200 frt.............................
Magyar-gáosországl pálya 100 Irt . . .

. éasakkeleti alsó 200 frt sitiit .

. nyugati aiékatfoh^gráoii 100 frt

F. Ipar éa karnak, vállal, részv,
Osstrák ált épltdtársaság 100 frt . . . 
Bécsi épttótársaság 100 frt . . . .
Festi épltdtársaság 260 frt 40% Haűs." ! 
innerbergl bányatára. 200 frt . . . . 
Ueslngi sörfőzde 100 frt . . ,
Salgd-tálján! «szénbánya 100 frt . . "

! Áru

47 CO 48__! 127.26 128—

568— 669—
181— 181.50

2226—
188.60 139.-
1 9— 170—
234.50 23^ —
107.26 107.75
13l.5o

jóig—
182—
650—

124.— 124.60
12^.50 180—

96— 97.25
266.75 267.25
69__ 69.60
94.50 95—

198.60 194—
H 89.50 190.—

94.50 95—
1?3.— 124—
117.— 117.50

rssM vaggM-kSIssöa Mm....................
.Sssarftas* vtsih. tára. SOO bt , i . . 
Fsgyvargyái tásil lo* Irt . , . , ,

B. Záloglevelek.
Osstrák leidhltaUnt. ser«. «% ««1st . . 
_ ■ _ v » M éves vfsasai Pl,
■amsed hsak p. p. e% . . . .

• » a. á. I*/» • . • ,
Osstrák Jelsálegbank «•/, ...
Elsá esatr. U karék p. P/J/, u év 
Magyar tóldhltaUnt 6%% . . . 

a » aranyban
» Jelsálegbank *>/,»/,..........................
a áltálánál földhitel fénványtáf*. 
. klablrtekesek hiteitek S% sara

H. Elsőbbségi kStvéayak.
Albrecht pálya «00 frt ö%................... •
Alföld-Háméi pálya 200 frt. . , , «
Báttassék-domb.-«ákányl 200 frt . . • 
Dnnagdahajdsásl társaság 800 frt 6% •
Erzsébet" pálya 100 frt e% estist V'. • 
Erssébct pálya 1862-n klbocsátv. Pl, el* 
Eperjes-taroovl pálya 100 frt . . . 
fferdináni éssakl pálya 100 írt p. p. . • 

■ ss 100 frt o. é. ■ •
e _ » 9 100 frt 6% es. •

Ferenoz-I 'eief pálya 200 frt ez. . . . 
Pécs-baro.. pálya 200 frt ezüst .... 
Károly Lajos pálya 800 frt. . . . " . 
Kassa-oderbergi pálya 200 frt 6% . |

1 ^enz I Áru
——

154—

114.50 115.50
99— 99.60

101 25 101..'0
99.76 100.25

lf3,20 103.35
98.25 93.76

107.40 107.80
86.50 87.25
83Í50 8iZ

7r,.50 75.90
77.20 77.50
67— 67.25

103.60 104—
94.75 95.25
93— 94—
69.25 69.75

104— 104.50
98.50

108.25 103.75
91.75 92—
89-60

1U2.30 102.70
76.10 76.50

Lemborg-oicrn.-jassyl pálya I. kib. 1866, 
» SS . n. „ 18671

n . » » » Hl. „ 1868Osztrák észak-nyogatl pálya 200 frt ez
Bndolf-pálya 800 frt....................
Erdélyi-pálya 200 frt....................
Allampálya 600 frank ...

, 1874. kiboosátv. . . " *
Déli pálya 600 frank ....
_» 100 frt 6% es. 400 frt o. é. '
Dél-Oszaknémot ös»zek.-pálya 100 írt P/‘
rn. , ».. » ea. 100 trtss/s
Tiszavldéki pálya 1—.................... .
■ agyar-gácsorsz. pálya 200 frt »/„"es. • 
Magyar-éssakkeletl pálya 800 frt 6% .
■agyar-nyugati pálya 200 frt *•/, . . ,

I. Magánsersjegynk.

HlteUntéset 100 frt..................................
Clary 40 irt p. ...........................................
Dnnagázhajdzáil 100 frt p. p..................
Innsbruck városi 20 frt o. í ... 
Keglevloh 10 frt p. p. ......
Krakkói sersjegy-kölozön 10 Irt e. á.. 
Buda vt tét kölcsöne 40 frt e. é. . .
Pálffy i frt p. ..........................................
Rudolf alai Itvány 10 frt a. á.. . , .
8alm 40 frt p. ...................................... .
Salzburgi dijsorsjegy 10 frt a. á. . " 
Sk-Genolt 40 írt p. p....... •
Stanfilan városi 20 Irt e. A ... 
Triebt város 100 lit p. p. ... *

• > áO frt a. á. . . . *

Pénz 1 Áru
81.50 82—
84.50 84.76
76.60 77.-
92.75 93.25
84.50 85.-
68.- 68.50

165. - 165.50
159.— 169.60
116,50 117.-
116.7» 116.76
90.—
83.- 88.50
85.50 89.—
71.70 72—
71.60 71.20

73.60

166.50 I6S.SO
87— 37.60103.60 104.-
23 75 24.25
18.- 19—
18.50 19—
87.2 a 37.76
35 75 36.26
17.80 17,40
•47— 47.69
20.- 20.50
38. 0 88.40

1 26.21 •26.75
! 118.61, 120. -

61— 63—

Waldstefa 20 Irt p. p. . , 
Wfadbehgriti 10 frt p. p..

Válték (3 hóm.)
Amaterdimra 100 hol frt . .
Brüssel! 100 frk.........................
Német bankplaozok 100 m . . 
Lendon 10 font start. .... 
Illland 100 lira.........................
Mareen lel 00 Irk. ....
Parts 100 frk. ......
Zürich 100 frk..............................
Pátervár 100 rebel.................

A valnták árfolyama.
Oz. arany .........
• • reoséf ....................

Osstrik-mzgyar 8 frt. arany . .
*0 frankos arany.........................
10 márk, darabja ......
Orosz Imperiale........................ ,
Sovereign*.......................................
Török arany líra..............................
Mária Terézia tallér....................
Egyleti tallér..............................
Ezü*t.........................
Ezüst rente eselvény . * \ * * 
Német bír. bankjegy ..... 
Orosz papír rubel ..!!!*

ji Pénz
l! 38 35*I 3'í5 
|! 33.— 33.a0

•*/» íj 96.8 í 
!*/, — 
4 |j 67.0 
1 117—
6 ll --
1

46.45

67.2
117.25

46.45

6.55-
5.64-

j 9.35 —
11.51 —
9.60 — 
11.70 
10.61

57-6Ü
1.12-

6.56 - 
5.56-

9.36 - 
11 53- 
9.61- 

11.75 
10.63

57.65
U2»/4

XIII.

Vidékre

Egy évre .
Feíérre . .
Negyedévre 
Kgy hóra

Eg>
Hirdetési|

veri hirde
Bél vei 

1»b 80 kr.
Nyílttéri

Mi lel 
parlament, 
a közös 
niszterek. 
vösségnek 
jusnak le^ 
rozva Béca 
pély be fej ej 
Elhatározd 
Tisza , Dd 
Wenekheini 
Igen Savai 
miniszter 
ország szál 
ország szál 
és D epre ti í 
szág száma 
Oroszorszáj 
az orosz hl 
Mert Andrf 
hogy az 
Miért rendi 
miniszter 
Suvaloff enl 
nia bekeblj 
mossa. Az 
Boszniáért: 
huny Bum]

No
lesz ez a 
nem „álmc 
„álmát“ cg 
Horváth Ml 
háttá napvl 
álmok orsz 
hetik, okog 
nem a TisJ 
mánya tul| 
niát ezenti 
terek. A 
korolja a| 
legáczió. 
megszavazz 
fedezi rész 
beruházást,! 
megszavazz 
osztrák bin 
ügyeket 
kormány 
neked sze« 
osztrák 
három tör 
katonai k<

Hiszel 
bér szive, 
álmos pag 
még sem 
a sok min; 
ni csár gén 
lesz nekün 
a pénzt. 1^ 
tott minisz 
csak azon 
vazása bis 
Bosznia 
hetők. Mit 
a delegácz 
budgetjét, 
csak igy 
mennyi k( 
Dia s men 
Vagy pedi 
generalis

AZ „E
(Eredeti drama | 

adták

Vanna 
oly örömet 
hulla felett, 
rübb. Ilyen

Csodál 
, Az „í 
közt járt kü 
gár rezgetés 
kott kéz a < 
szileg gyurr 
testet elevei 
mázott, :

E ] 
sára láss

Tis 
főispán 1 
jai: élbe 
helyeket 
szabad n 
dr. Patai 
hüli emb 
az egész 
meg neu 
uem tani 
szálait g- 
lanatokbi 
rátunk e 
uyiban k 
taté“ élv

A
geit üdv 

Klára leá 
amerikan 
jellemnek lelj

wmm


